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FUEGO
PRO-INDUCTION

Sartén de aluminio estampado.

Alta resistencia, 4 mm de espesor.
Antiadherente tricapa de larga duracion.
Mango ergondmico en acero inoxidable.
Apta para todos los fuegos.

Maxima robustez.

PRO-INDUCTION

SARTEN ALUMINIO ESTAMPADO PVP €
40 cm 7254046 6/48 57,49
36 cm 7254045 6/48 48,51
32 cm 7254044 6/60 38,65
30 cm 7254043 6/72 35,40
28 cm 7254160 6/96 31,88
26 cm 7254042 6/96 28,86
24 cm 7254041 6/144 24,53
20 cm 7254040  6/180 19,86

QU'DIIIIII * Para una conservacion optima y duradera se

PROFESSIONAL I recomienda su lavado a mano y posterior secado.

ANTI
ADHERENTE

VITROCERAMICA

ELECTRICO

INDUCCION




FUEGO om
PRO-CUISINE S

Sartén de aluminio estampado de 3 mm de espesor.
Alta resistencia y durabilidad.

Antiadherente.

Mango robusto

£ SARTEN ALUMINIO ESTAMPADO PVP €
% 28 cm 7254051 o6/144 22,08
3
£

* Para una conservacion optima y duradera se QU'DIIIIII

recomienda su lavado a mano y posterior secado. PROFESSIONAL I




GASTRUM

SALUMINIO .RE§ISTENCIA ®Antiadherente
PROFESIONAL MAXIMA TRICAPA

®ERGONOMIA  ®Todos los fuegos
Mango inox Incluido INDUCCION

FUEGO
GASTRUM

Aluminio profesional, 3- 5 mm. Resistencia maxima.
Antiadherente tricapa. Ergonomia: mango en acero
inoxidable.

Apta para todos los fuegos, incluido induccion.

RGON@ ,
g2

SARTEN ALUMINIO PROFESIONAL
32cm 7254303
30 cm 7254302
28 cm 7254301
26 cm 7254300
24 cm 7254299

20 cm 7254298

QUIDIN recormien

PROFESSIONAL I




FUEGO
AZ7ERO

Acero inoxidable

Sin antiadherente. Sin PFOA.

Fondo difusor para una optima difusion del calor.
Valida para todo tipo de fuegos, incluida la induccion.
Aptas para horno.

\NOXID,

AZZERO

SARTEN ACERO INOXIDABLE PVP €
30 cm 5759398 6/108 44,50
28 cm 5759397 6/144 40,50
26 cm 5759396  6/144 34,50
24 cm 5759395  6/144 30,50
22 cm 5759394 6/180 26,50
20 cm 5759393 6/180 25,50

ANTIADHERENTE,
INDUCCION VITROCERAMICA: ELECTRICO

y posterior secado.

* Para una conservacion 6ptima y duradera
se recomienda su lavado a mano

QUID
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NOVEDAD

FUEGO
FIERRO

Cocotte de hierro fundido esmaltado.

Cocina artesanal, ideal para platos que necesitan una coccién
lenta. Sana y sabrosa: el vapor que se concentra en el interior
debido al disefo de la tapa y las gotas que caen humedecen
los alimentos para que queden mas jugosos y sabrosos.
Eficiencia y ahorro de energia.

Aptas para horno. Coloque la pieza sobre la parrilla prevista
para ello, nunca sobre la base del horno.

COCOTTE COCOTTE COCOTTE
30x23 em 4,3L 28 cm 6L 24 cm 3,71
Ref: 7664010 Ref: 7664009 Ref: 7664008
2/48 2/24 2/48
55,00€ 65,00€ 50,00€

RECOMENDADO
FACIL pE
m © LIMPIAR @
U @ e
() “."4'

LAVADO A MANO

VITROCERAMICA ELECTRICO LAVAVAJILLAS
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PROFESSIONAL

KONCEPT

COLLECTION

“INSPIRADA S AUTENTICA, LA COLECEIO)
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KONCEPT [ STENCIA Y EFICIENCIA




KONCEPT

“Ollas, cacerolas y cazos exclusivos en acero inoxidable
de altas prestaciones con las que conseguiras
unos resultados insuperables”

COLLECTION

BORDE: vertido facil =

ASAS: huecas para un tacto frio =——M— —

ESPESOR CUERPO: 0,7-0,8 mm =

FONDO SANDWICH: vdlido para =
induccién + todo tipo de fuegos.

“NUEVO FONDO ESPECIAL MAXI KONCEPT”
La base de gran altura y espesor le confiere
una induccién superior.

FONDO SANDWICH: valido para '
inducciéon + todo tipo de fuegos.




FUEGO
KONCEPT

KONCEPT

CACEROLA BAJA VP €
40x20 cm - 241 7959003 1/12 172,65
35x17cm-16L 7959002  1/24 146,53
32x15em-12L 7959001  1/30 105,66
28x12em-7L 7959000  1/30 87,36
OLLA ALTA VP €
40x40 cm - 49 L 7959007 1/4 240,77
35x35ecm-33L 7959006  1/8 201,44
32x32em-25L 7959005  1/12 154,38
28x28 cm - 17L 7959004  1/18 112,54
CACEROLA ALTA VP €
35x22cm-21L 7959010  1/16 163,17
32x20cm - 161 7959009 1/24 130,85
30x20 cm - 14L 7959008  1/24 99,47
CAZO BAJO VP €
24x10cm- 4,51 7959013 3/48 62,72
20x9cm-2,8L 7959012 5/96 50,24
18x8 cm - 2L 7959011 2/120 39,90

* Para una conservacion optima y duradera se
recomienda su lavado a mano y posterior secado

INDUCCION

VITROCERAMICA




FUEGO
OTAWA

Acero inoxidable.

Pomos y asas en acero inoxidable.

Fondo difusor apto para todos los fuegos,
incluida la induccion.

Tapas de vidrio templado con valvula de vapor.
Vaporera con fondo disefado para la transmision
del vapor y el agua

s -

Cacerola Olla Cazo
§ CACEROLA CON TAPA PVP € OLLA CON TAPA PVP € CAZO PVP €
é 30 cm 4960144 2/36 58,50 30 cm 4960151 2/24 64,50 16 cm 4960089  4/120 17,50
28 cm 4960143 2/36 49,50 26 cm 4960149 2/32 51,50 14 cm 4960088 4/96 15,50
26 cm 4960142 2/48 40,90 24 cm 4960148 2/42 45,50
24 cm 4960092  4/48 35,50 22 cm 4960147 4/40 39,90
22 cm 4960141 4/96 33,90 20 cm 4960094  4/48 34,50
20 cm 4960091 4/96 27,90 18 cm 4960146 4/48 32,50
18 cm 4960140 4/96 25,50
ANTI £50%y = * Para una conservacion optima y duradera se
&, . . { recomienda su lavado a mano y posterior secado. QUI D




FUEGO

AZZERO

Acero inoxidable.
Acabado mate/espejo.
Pomos, asas y mango en acero inoxidable compacto.

Apta para todos los fuegos, incluida la induccién.

Cacerola Olla Tartera Cazo
CACEROLA PVP € OLLLA PVP € TARTERA PVP €
32x15,5cm 7084025  2/24 61,90 30x22 cm 7084033  2/24 65,50 32x7,5cm 7084037  2/48 52,50
30x14,5cm 7084024  2/36 55,90 28x21 cm 7084032  2/24 56,90 28x6,5cm 7084036  2/80 40,50
28x13,5cm 7084023 2/48 48,50 26x20 cm 7084031 2/32 51,90 24x6 cm 7084035 2/80 31,90
26x12,5cm 7084022  2/48 42,50 24x19 cm 7084030  2/32 46,90
24x11,5cm 7084021 2/60 36,50 22x18 cm 7084029  4/48 40,90 CAZO VP €
22x10,5cm 7084020 4/72 34,50 20x17 cm 7084028 4/56 35,90 16x7,5 cm 7084040  6,/240 17,90
20x9,5 cm 7084019  4/112 28,90 18x16 cm 7084027  4/64 33,90 1457 em 7084039 /288 16,50
18x8,5cm 7084018  4/112 26,90
16x7,5 cm 7084017  4/180 24,50

QUID

* Para una conservacion 6ptima y
duradera se recomienda su lavado a

mano y posterior secado.

INDUCCION

VITROCERAMICA

ELECTRICO




FUEGO

CLASICO ESMALTE

Piezas en acero esmaltado.

Asas y tapas en acero esmaltado.
Cazos y cacerolas con forma recta.
Ollas con forma abombada.

Bicolor.

8 E OLLA ABOMBADA CON TAPA PVP €
Z g 36m-28L 4079826 2/16 104,50
C= g4em-251 4079825  2/16 8590
32cm-21L 4079824  4/20 64,50
30cm-18L 4079823  4/24 59,90
28cm- 151 4079822  4/24 53,50
26cm-12L 4079821  4/32 48,50
24cm-9L 4079820  4/32 40,90

Olla abombada
CACEROLA CON TAPA PVP €
A0cm-20L 4079854  2/16 63,90
38cm-17L 4079853  2/16 53,50
34cm-12,501 4079813  4/24 38,50
32cm- 10,501 4079812  4/36 35,50
30ecm-9L 4079811  4/36 30,90
28cm-7L 4079810  4/36 26,90
Cacerola 26cm- 6L 4079809  4/48 23,50

Cacerola mini
6780052

PVP €
22cm-7L 4079819  6/48 33,90
20cm-5L 4079818  6/60 28,50
18cm-4L 4079817  6/60 22,90
16em-3L 4079816  6/96 19,50
T4em-21 4079815  6/120 16,90
PVP €
24cm-4,50L 4079808 /72 22,50
22cm-3,50L 4079807  6/72 17,90
20cm-2,80L 4079806 /72 15,50
18cm-2L 4079805  6/84 14,50
16cm-1,501 4079804 6/216 12,50
T4em-1L1 4079803  6/156 9,90
12ecm-0,75L 4079802  6/216 8,50
*10em-0,25L 6780052 12/576 7,60
CAZO PVP €
T6em-1,51 4079848 12/168 9,90
T4em-1L1 4079847 12/288 8,50
12cm-0,70L 4079846 12/360 6,90

INDUCCION VITROCERAMICA ELECTRICO

6780052 M:100 mm (150 mm con asas) H:40 mm (70 mm con tapa)

QUID



INTENSE

FUEGO

INTENSE

Aluminio fundido de espesor variable (2-5 mm)

Antiadherente interior Xylan de alta resistencia. Sin PFOA.

Tapas de vidrio templado con valvula de vapor.

Asas con protectores de silicona termoaislantes desmontables.
Fondo difusor FULL INDUCTION:
maxima dispersion del calor, maxima eficiencia, maximo
ahorro de energia.

QVULLIND,,
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CACEROLA

N \DRIO Tz M,

&

28x12,5¢cm - 6,351
24x11cm - 4,21

20x8,5cm - 2,51

7679002

7679001

7679000

4/48
6/72

6/84

46,90
38,50
28,50

FULL

INDUCT'ON Fondo liso Induccién:
maxima deteccién del flujo de induccion.
b\\jo DE 3/]447 %\L\C()f\H O/,»
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TARTERA
36x8cm - 6,51 7679007 4/48 64,90
32x7,8cm - 5L 7679006 4/48 52,50
28x7,5cm - 3,851 7679005 6/72 42,90
24x7em - 2,51 7679004 6/108 34,50

QUID

* Para una conservacion éptima 'y dura-
dera se recomienda su lavado a mano y

posterior secado.

FULL

FACIL pg! ANTI

INDUCTION ), e

ADHERENTE

ELECTRICO. LAVAVAJILLAS




FUEGO
PREPARA

Acero galvanizado.

Estructura resistente y reforzada.
Parrilla doble, giro 180¢.

Formato tradicional.

Lavado a mano.

Aptas para lefa.

\ —
et ;
"‘_. e
ha ‘:.':':"5".‘
[
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L
§ PARRILLA DOBLE PVP €
<
% 50x50 cm 7684005  5/120 21,50
=™
40x40 cm 7684003 5/200 13,90
30x35 cm 7684007  5/200 12,90

LENA LAVADO A MANO

QUID



FUEGO
SENIA

Acero carbonatado con antiadherente gris:
2 capas interior, 1 capa exterior.

Validas para horno e induccion.

Facil limpieza. Sin PFOA.

7559016 7559018
(2 raciones) (5 raciones)

7559022
(12 raciones)

L L

= PAELLERA

Z

5 46cm- 12 raci
REGALO EXPOSITOR « cm raciones
(por la cpmpra de \a composicion completa) 42 em - 10 raciones
Composicién expositor:
12 paelleras de cada referencia, 38 cm - 8 raciones
excepto paellera mini (7559033) vy .
paellera @ 26 cm (7559016). 34 cm - 6 raciones

32 cm - 5 raciones
30 cm - 4 raciones
26 cm - 2 raciones

mini 15 cm

7559022

7559021

7559020

7559019

7559018

7559017

7559016

7559033

4/104
4/128
6/156
6/216
6/252
6/216
6/324

12/900

20,90
17,95
13,90
11,95
10,50
9,90
8,50
4,90

* Para una conservacion optima y duradera se

QU I D recomienda su lavado a mano y posterior secado.

FACIL b
© LIMPIA
® e
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LAVAVAJILLAS
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HORNO

SWEET GREY

Piezas robustas de acero carbonatado pintado.

Interior antiadherente.

Con cierres a presion en acero inoxidable.
7559028 / 7559029: cupckakes de papel.

BANDEJA HORNO + CUPCAKES SWEET GREY ~ PVP € BANDEJA HORNO + CUPCAKES SWEET GREY PVP € SET 3 MOLDES DESMONTABLES PVP €
+ 6 cupcakes 7559028  12/480 5,50 + 12 cupcakes 7559029 12/192 9,90 24-26-28 cm 7074012 8/96 14,90
MOLDE DESMONTABLE PVP € MOLDE REDONDO PVP € MOLDE CUADRADO PVP €
24 cm 7074013 8/144 4,90 17 em 7559001  12/288 4,90 24 cm 7559004  12/144 8,90
26 cm 7074014 8/144 5,50 20 cm 7559002  12/168 4,90 26 cm 7559005  8/144 8,95

28 cm 7074015  8/96 5,90 22 cm 7559003  12/168 4,90 28 cm 7559006 8/96 10,90

QUID

FACIL pE
© LIMPIAR

LAVAVAJILLAS




HORNO
SWEET GREY

MOLDE DESMONTABLE 2 BASES PVP € MOLDE TARTA HONDO ONDULADO PVP € MOLDE SAVARIN PVP €

26x6,8 cm 7559032 12/144 10,90 28x5 cm 7074017  12/816 3,90 26x8 cm 7559031 8/480 7,90

24x8 cm 7074018 12/504 5,50

MOILDE TARTA HONDO LISO PVP € MOILDE PIZZA PVP € MOLDE TARTA PLANO PVP €
24x3 cm 7074019  12/1008 2,90 32x0,9 ecm 7074020  12/648 3,50 25x3 cm 7074021 12/624 3,90

MOLDE TARTA HONDO PVP € BANDEJA HORNO HONDA PVP € BANDEJA PVP €
32x3 ecm 7074022 12/624 3,50 36x24x4 cm 7074023  12/756 4,50 43x29x2 cm 7559008 12/480 9,90

42x32x4 cm 7074024  12/504 6,90

MOLDE TULIPA PVP € MOLDE FLAN PVP € MOLDE CAKE PVP €
23x9 cm 7074027 12/432 3,90 9,5 cm 7559024  24/2400 2,90 26x12x8 cm 7074029  12/792 3,00
18 cm 7559027 12/1200 3,50 7,5 cm 7559023  24/2400 2,90 31x12x8 cm 7074030 12/1008 3,50
14 cm 7559026 12/1200 2,90 35x12x8 cm 7074031  12/864 3,90
10 cm 7559025 12/1200 2,50

FACIL pE
© LIMPIAR
@ o

> %)

QUID

LAVAVAJILLAS




sartenes y cacerolas

COOKWARE / POELES ET CASSEROLES / PADELLE E CASSERUOLE




| e e TREAL

CATALOGO 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGO 2022

Frairy ampalicg !

MODELD PRESENTACION MEDIDA CAJA CODIGO EAN
TTEM PACKAGING DESCRIPCION / DESCRIPTION SIZE BOX EAN CODE
REF. PRESENTATION DESCRIPTON / DESCRIZIONE MESURE BOITE CODEEAN
CoD. PRESENTAZIONE MISURA  SCATOLA CODICE EAN
Sartén Antiadherente
Corbata )
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 16 cm 1
Padella Antiaderente
Fascetta 42 10071800
718000
Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 18 cm 1
Fascetta Padella Antiaderente B EAO0M2T1810
718100
Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 20 cm 1
Fascetta Padella Antiaderente 8 R 00Mo T 180N
718200
Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 2 ) .
Fascetta Padella Antiaderente 421002718304
718300
Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 26 ¢m &
Fascetta Padella Antiaderente e oAl
718400
Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 243 ) .
Fascetta Padella Antiaderente B R 00T 18505

718500

126



ARCOS’

CATALOGO 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGO 2022

Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 30 cm 1
Fascetta Padella Antiaderente 8 e 002718801
718600
Caja Cacerola
Box Casserole
Boite Faitout i .
Scatola Casseruola 8O0y 800
718700
Caja Cacerola
Box Casserole
Boite Faitout 28cm 1
Scatola Casseruola 850024718800
718800
Caja Cacerola
Box Casserole
Boite Faitout 2 A .
Scatola Casseruola 821002y 55D
718900
Corbata Cazo
S|
egve Sauce Pan 16 cm 1
Gaine Casserole
Fascetta Padella 8 R 00M2 719004
719000
Corbata Cazo
Slet.eve Sauce Pan 18 em 1
Gaine Casserole
Fascetta Padella BEAO0M2T1910
719100
Corbata Cazo
Sl
e.eve Sauce Pan 20 cm 1
Gaine Casserole
Fascetta Padella 42100271920
719200
Corbata Grill Antiadherente
Sleeve Non-Stick Grill 24 X 24 1
Gaine Gril Antiadhésif cm
Fascetta Grill Antiaderente 159301

719300

121



-ARCOS® CATALOGO 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGO 2022

Corbata Grill Antiadherente
Sleeve Non-Stick Grill 28 x 28 1
Gaine Gril Antiadhésif cm

Fascetta Grill Antiaderente 421002471 9400

719400

Caja Grill Antiadherente
Box Non-Stick Grill 34 x 26 1
Boite Gril Antiadhésif cm
d

Scatola Grill Antiaderente 715

719500
Asas Silicona (1 par)
Silicone Handles (1 pair)
Blister Poignées Silicone (1 paire) gkice 1 ‘I‘ IH “I
Manice Silicone (1 paio) cn 421007 19608
719600
Asas Silicona (1 par)
Blister SI.|ICO’I’1€ H.a.ndles (1 pa.lr) 10x7 1
Poignées Silicone (1 paire) cm
Manice Silicone (1 paio) Far il LK
719700
—
LF

--_I‘.

MODELO PRESENTAGION MEDIDA CAA CODIGO EAN
ITEM PACKAGING DESCRIPCION / DESCRIPTION SIZE BOX EAN CODE
REF. PRESENTATION DESCRIPTON / DESCRIZIONE MESURE BOITE CODE EAN
C0D. PRESENTAZIONE MISURA SCATOLA CODICE EAN

Corbata Sartén Antiadherente

Sleeve Non-Stick Fry Pan

Gaine Poele Anti-Adhesive 18 cm 1 |
Fascetta Padella Antiaderente 1 a1

716010 NEW

Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive A AT .

Fascetta Padella Antiaderente B%421002°01 404

716110 NEW

128



ARCOS’

CATALOGO 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGO 2022

Corbata Sartén Antiadherente |
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 22 .
Fascetta Padella Antiaderente 421002°014
716210 NEW
Corbata Sartén Antiadherente |
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 24 cm 1
Fascetta Padella Antiaderente B 42100201418
716310 NEW
Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 26 cm 1
Fascetta Padella Antiaderente B4 1002°01 406
716410 NEW
Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 28.¢m &
Fascetta Padella Antiaderente BE*421002°01407
716510 NEW
Corbata Sartén Antiadherente
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive sty .
Fascetta Padella Antiaderente B4 1002%014
716610 NEW
Corbata Sartén Antiadherente |
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 32cm 1
Fascetta Padella Antiaderente B%421002%01404
716710 NEW
Caja Cacerola
Box Casserole
Boite Faitout 16 cm 1
Scatola Casseruola 8542100201410
716810 NEW
Caja Cacerola
Box Casserole
Boite Faitout 20 cm 1
Scatola Casseruola 852100201411

716910 NEW

129



-ARCOS® CATALOGO 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGO 2022

Caja Cacerola
Box Casserole
Boite Faitout 2 ) .
Scatola Casseruola 01412
Caja Cacerola
Box Casserole
Boite Sauteuse 243 G .
Scatola Casseruola B%421002%01413
117110 NEW
Corbata Cazo
Slegve Sauce Pan 16 cm 1
Gaine Casserole
Fascetta Padella E%21002°01414
117210 NEW
Corbata Cazo
Slec.eve Sauce Pan 20 cm 1
Gaine Casserole
Fascetta Padella I] E-I1-1
7310 NEW
Corbata Grill Antiadherente
Sleeve Non-Stick Grill 28 x 28 1
Gaine Gril Antiadhésif cm
Fascetta Grill Antiaderente E%210024°014161
117410 NEW
Corbata Wok Antiadherente
Sleeve Non-Stick Wok 28 1
Gaine Wok Anti-Adhesive £
Fascetta Wok Antiaderente B 1002901417

717510 NEW

130



CATALOGO 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGO 2022

ARCOS’

Kﬂ“ I.n (rew)

= l

Sartén Antiadherente

- .
e, R S PR, . :
iy el e e e comp g
MODELO PRESENTACION MEDIDA CAJA CODIGO EAN
ITEM PACKAGING DESCRIPCION / DESCRIPTION SIZE BOX EAN CODE
REF. PRESENTATION DESCRIPTON / DESCRIZIONE MESURE BOITE CODE EAN
COD. PRESENTAZIONE MISURA SCATOLA CODICE EAN
|| II |-| ‘ |
1
|

Corbata
Non-Stick Fry Pan 18 cm 1
42100

Sleeve
Gaine Poele Anti-Adhesive
Fascetta Padella Antiaderente 24 1400
714000 NEW
Corbata Sartén Antiadherente |
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive AV e s |
Fascetta Padella Antiaderente BE%210029%7 1410
714100 NEW
Corbata Sartén Antiadherente |
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive 24.cm 1 | |
Fascetta Padella Antiaderente B *3210029714308°
714300 NEW
Corbata Sartén Antiadherente |
Sleeve Non-Stick Fry Pan
Gaine Poele Anti-Adhesive ZE . | |
Fascetta Padella Antiaderente & %4 2100297 1 4504°
714500 NEW
Caja Cacerola |
Box Casserole
Boite Sauteuse AU @l s |
Scatola Casseruola B 421002971454
714900 NEW
' Caja Cacerola |
Box Casserole
Boite Sauteuse 2 - | |
Scatola Casseruola &R 2100297 1 5008°

715000 NEW
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CATALOGO 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGUE 2022 / CATALOGO 2022

Caja Cacerola
Box Casserole
Boite Sauteuse 28cm 1
Bfa21002°T 1510

Scatola Casseruola

715100 NEW

Corbata Cazo

Slet.eve Sauce Pan 16 cm 1

Gaine Casserole

Fascetta Padella B2 1002%T 15204

715200 NEW

Corbata Cazo

Slegve Sauce Pan 20 ¢m 1

Gaine Casserole

Fascetta Padella & %421002%T 1530

715300 NEW

Corbata Grill Antiadherente
Sleeve Non-Stick Grill 28 x 28 1
Gaine Gril Antiadhésif cm
Fascetta Grill Antiaderente &% 2100297 1 5407

715400 NEW

Corbata Wok Antiadherente
Sleeve Non-Stick Wok
Gaine Wok Anti-Adhesive 28cm 1
Fascetta Wok Antiaderente BY421002%T1 i

715500 NEW
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GAS OPENFIRE  DISHWASHER
Cod. EAN
10020 6 De?::r'i‘;gé“ 20 2,85 8412595100201
10022 6 1/2 22 2,99 8412595100225
10024 6 1 24 3,07 8412595100249
10026 6 2 26 3,32 8412595100263
10028 6 3 28 3,53 8412595100287
10030 6 4 30 4,18 8412595100300
10032 6 5 32 4,67 8412595100324
10034 6 6 34 5,05 8412595100348
10036 6 7 36 5,42 8412595100362
10038 6 8 38 6,23 8412595100386
4 Asas 10040 6 9 40 6,68 8412595100409
10042 6 10 42 7,74 8412595100423
10046 4 12 46 9,10 8412595100461
g 10050 4 14 50 10,32 8412595100508
10055 4 16 55* 16,85 8412595100553
10060 4 19 60* 19,96 8412595100607
6 Asas v 10065 1 22 65* 26,75 8412595100652
10070 1 25 70* 35,27 8412595100706
10080 1 40 80* 48,30 8412595100805
PAEI.I.A VALENCIANA PUI.IDA 10090 1 50 90** 67,00 8412595100904
Remaches de acero 10019 1 85 100** 125,65 8412595100195
Pokiched sael poalle pan. Steel ivels 10015 1 120 15** 156,70 8412595100157
Posle pour paslla poli. Rivets en acier 10016 1 200 130%** 315,25 8412595100164
Polierte Paellapfanne. Stahlniete 10017 1 250 150%** 647,10 8412595100171

Paella in acciaio al carbonio spazzolato. Rivetti in acciaio
* 4 remaches. 4 rivefs. 4 rivets. 4 Nieten. 4 Riveti

**4 remaches - 4 asas. 4 rivets - 4 handles. 4 rivets - 4 poignées. 4 Niefen - 4 Griffen. 4 Rivetti - 4 Manici
***4 remaches - 6 asas. 4 rivets - 6 handles. 4 rivefs - 6 poignées. 4 Niefen - 6 Griffen. 4 Rivetti - 6 Manici
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GAS OPENFIRE OVEN
Cod. EAN
20210 10 Tapa 10 1,84 8412595202103
20212 10 Tapa 12 2,01 8412595202127
20211 10 Tapa 15 2,27 8412595202110
20220 6  Degustacion /Tasting 20 2,93 8412595202202
20222 6 1/2 22 3,07 8412595202226
20224 6 1 24 3,34 8412595202240
20226 6 2 26 3,77 8412595202264
T—
20228 6 3 28 4,22 8412595202288
20230 6 4 30 5,19 8412595202301
20232 6 5 32 5,85 8412595202325
20234 6 6 34 6,36 8412595202349
20236 6 7 36 6,72 8412595202363
20238 6 8 38 7,81 8412595202387
20240 6 9 40 8,69 8412595202400
- . 20242 6 10 42 10,29 8412595202424
4 Asas 20246 4 12 46 12,13 8412595202462
20250 4 14 50 14,18 8412595202509
20255 4 16 55 19,04 8412595202554
PAELLA VALENCIANA ESMALTADA

20260 4 19 60 23,02 8412595202608
Enamelled paella pan. 20265 1 22 65 31,57 8412595202653

Poéle pour paélla émaillée.
Emaillierte Paellapfanne. — 20270 1 25 70 43,99 8412595202707

lla.in acciaio smaltat eV 9/
Paella in acciaio smalato EV 55 20280 1 40 80 5718 8412595202806
Esmalte vitrificado ’
ANTIACIDO

20290 1 50 90* 72,68 8412595202905
20219 1 85 100* 153,57 8412595202196
* 4 asas / 4 handles / 4 poignées / 4 Griffen / 4 Manici 20215 1 120 115* 191,51 8412595202158

Tarifa 2022 a
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SET PAELLA-TAPAS )
Enamelled Set paella pan - Tapas. Ev %

Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

Set Poéle pour paélla émaillée - Tapas.
Emaillierte Set Paellapfanne - Tapas

Set Paella in acciaio smaltato - Tapas

EV &5

Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

PAELLA MULTIGUSTO ESMALTADA

Acero de grosor especial (Patentado)

Enamelled “Multigusto” paella pan. Special thickness, patented
Poéle pour paélla “Multigusto” émaillée. Breveté, acier gros épaisseur
Emaillierte “Multigusto” Paellapfanne Patentiert, Stahl dicken Kaliber

Paella “Multigusto” in acciaio smaltato. Brevettato, acciaio di spessore speciale.

GAS OVEN
Cod. Y & € Cod. EAN
3de 10 cm
20208 10 3de 12 cm 18,35 8412595202080
3de 15cm
NRENE
—
GAS OPENFIRE OVEN
Cod. N} Mod. 2 € Cod. EAN
81238 1 %) 38 20,94 8412595812388
81242 1 %) 42 25,64 8412595812425
81250 1 %) 50 32,59 8412595812500
81255 1 %) 55 38,43 8412595812555
81260 1 %) 60 44,26 8412595812609
81342 1 N 42 32,59 8412595813422
81350 1 A 50 37,24 8412595813507
81355 1 A 55 43,89 8412595813552
81360 1 A 60 50,50 8412595813606
Tarifa 2022
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GAS OPENFIRE OVEN

Cod. N} % 1723 € Cod. EAN
70022 1 1/2 22 16,83 8412595700227
70024 1 1 24 17,82 8412595700241
70026 1 2 26 18,95 8412595700265
70028 1 3 28 20,26 8412595700289
70030 1 4 30 23,18 8412595700302
70032 1 5 32 24,67 8412595700326
—— 70034 1 6 34 27,24 8412595700340
70036 1 7 36 29,73 8412595700364
70038 1 8 38 32,40 8412595700388
70040 1 9 40 35,65 8412595700401
70042 1 10 42 41,50 8412595700425
4 ASClS 70046 1 12 46 47,04 8412595700463
70050 1 14 50 60,08 8412595700500
70055 1 16 55 78,18 8412595700555
Eﬁfti‘éxeel'nEyflANA ACERO INOXIDABLE 18/ 8 70060 1 19 60 92,66 8412595700609
70065 1 22 65 141,09 8412595700654
Stainless steel valencian paella pan. Gold - plated handles 20070 1 05 20 203,64 8412595700708

Poéle & paélla inoxydable. Poignées dorées

Edelstahl Paellapfanne. Goldene Griffen 70080 1 40 80 285,09 8412595700807

Paella in acciaio inossidabile. Manici bagnati in oro

70090 1 50 90* 381,05 8412595700906

* 4 asas. 4 handles. 4 poignées. 4 Griffen. 4 Manici
Remaches de acero inoxidable. Stainless steels rivets .Rivets inoxydables.
Edelstahlniefen. Rivetti in acciaio inossidabile

Tarifa 2022 0
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GAS ELECTRIC VIIRO  INDUCTION  OVEN

74028 4 3 28 17,00 8412595740285
74032 4 5 32 20,50 8412595740322
74036 4 7 36 23,50 8412595740360
74040 4 9 40 28,50 8412595740407
74046 4 12 46 58,00 8412595740469
74047 4 14 50 60,00 8412595740476

PAELLA ACERO INOXIDABLE \_/

Fondo termodifusor
Stainlass stea] paslla pan. Sandwich bottom
Fond type “sandwich”
Sandwich Boden
Fondo per induzione

Podle & paslla inoxydable.
Edelstahl Paellapfanne.
Paella in acciaio inossidabile.

W,

(6)(9) (&) [w)
GAS

ELECTRIC VIIRO  INDUCTION  OVEN

Cod. N’ @ ) € Cod. EAN
74128 4 3 28 21,00 8412595741282
74132 4 5 32 25,50 8412595741329
74136 4 7 36 28,50 8412595741367
74140 4 9 40 35,50 8412595741404
74146 4 12 46 67,00 8412595741466
74150 4 14 50 68,50 8412595741503

PAELLA ACERO INOXIDABLE ANTIADHERENTE N ;-

Stainless steel non stick paella pan. Fondo termodifusor

Podle & paslla inoxydable antiadhési / Sandwich bottom

oéle & paélla inoxydable antiadhésive. Fond type “sandwich”

Edelstahl Antihaft Paellapfanne. @ Sandwich Boden

Paella in acciaio inossidabile antiaderente. Fondo per induzione

‘ Tarifa 2022
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GAS OPENFIRE
P Cod. EAN
20630 1 4 30 6,80 8412595206309
20632 1 5 32 7,74 8412595206323
20634 1 6 34 8,20 8412595206347
20636 1 7 36 9,53 8412595206361
20638 1 8 38 10,49 8412595206385
20640 1 9 40 11,45 8412595206408
20642 1 10 42 12,85 8412595206422
20646 1 12 46 15,41 8412595206460
20650 1 14 50 19,15 8412595206507
20655 1 16 55* 24,65 8412595206552
PAELLA VALENCIANA ANTIADHERENTE 2 CAPAS 0440 1 19 60* 28,32 8412595206606

Non-stick paella pan

* 4 Remaches. 4 rivets. 4 rivets. 4 Niefen. 4 Rivetti
Paellapfanne mit Antihaftbeschichtung Remaches de acero inoxidable. Stainless steel rivets. Rivefs acier inoxydable.
Paella con rivestimento antiaderente doppio strato Edelstahlniete. Rivetti in acciaio inossidabile.

Poéle pour paélla antiadhésive /

| —,
[ \‘\“’I,’ ©0
T
' GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION OVEN
L4 Cod. Y @ € Cod. EAN
20202 6 12 2,05 8412595202028
20205 6 16 2,50 8412595202059
A
20207 6 20 2,75 8412595202073
FUENTES ESMALTADAS

eV
[ =
Enamelled casserole “Fuente”. Casserole “Fuente” émaillée. Emaillierter Topf “Fuente”. Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

Tarifa 2022 0
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GAS OPENFRE  ELECTRIC VRO INDUCTION  DISHWASHER
4 10314 6 0,35 14 1,79 8412595103141
10316 6 0,45 16 1,89 8412595103165
10318 6 0,75 18 2,15 8412595103189
10320 6 1,00 20 2,29 8412595103202
10322 6 1,20 22 2,40 8412595103226
10324 6 1,70 24 2,63 8412595103240
10326 6 2,00 26 3,03 8412595103264
10328 6 3,70 28 3,76 8412595103288
10330 6 4,25 30 4,24 8412595103301
10332 6 5,00 32 4,72 8412595103325
10334 6 5,85 34 5,08 8412595103349
10336 4 7,40 36 5,53 8412595103363
' 4 Asas 10338 4 7,95 38 5,96 8412595103387
10340 4 8,90 40 7,52 8412595103400
10345 4 12,15 45 9,49 8412595103455
SARTEN HONDA CON ASAS PULIDA 10350 4 17,00 50 13,82 8412595103509
Deep polished pan hwo handles 10355 1 23,75 55 18,49 8412595103554
Poéles polies profondes avec anses 10360 1 28,75 60 24,08 8412595103608
Polierte Tiefe Pfannen mit Griffen 10365 1 42,75 65* 39,15 8412595103653

Tegame fondo con manici in acciaio al carbonio spazzolato

* 4 Asas. 4 handles. 4 poignées. 4 Giriffen. 4 Manici
Remaches de acero. Steel rivets. Rivets en acier. Stahlniete. Rivetti in acciaio
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GAS OPENFRE  ELECTRIC WIRO  INDUCTON  OVEN

20314 6 0,35 14 2,01 8412595203148

20316 6 0,45 16 2,21 8412595203162

20318 6 0,75 18 2,48 8412595203186

20320 6 1,00 20 2,84 8412595203209

20322 6 1,20 22 3,04 8412595203223

20324 6 1,70 24 3,47 8412595203247

20326 6 2,00 26 3,86 8412595203261

20328 6 3,70 28 4,91 8412595203285

20330 6 4,25 30 5,35 8412595203308

20332 6 5,00 32 5,87 8412595203322

4 20334 6 5,85 34 6,73 8412595203346

4 Asas 20336 4 7,40 36 7,54 8412595203360

20338 4 7,95 38 8,31 8412595203384

SARTEN HONDA CON ASAS ESMALTADA 20340 4 8,90 40 9,37 8412595203407

Deop snameled pan hwo handles 20345 4 12,15 45 13,44 8412595203452

Posles émaillées profondes avec anses 20350 4 17,00 50 17,78 8412595203506

Emaillierte fiefe Pfannen mit Griffen 20355 1 23,75 55 24,22 8412595203551
Tegame fondo con manici in acciaio smaltato

20360 1 28,75 60 28,50 8412595203605

20365 1 42,75 65* 52,15 8412595203650

EV

Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

* 4 asas. 4 handles. 4 poignées. 4 Giriffen. 4 Manici

Tarifa 2022 0



SARTEN HONDA CON MANGO PULIDA

Deep polished pan one handle

Poéles polies profondes avec manche
Polierte Tiefe Pfannen mit Stiel

Padella fonda con manico in acciaio al carbonio spazzolato

Remaches de acero. Steel rivets. Rivets en acier. Stahlniete. Rivetti in acciaio

d Caja Expositora
Display Box / Boite Presentoir

Displaykiste / Scatola display

SARTEN BLINIS

“Blinis” pan. Poéle

s

“Blinis”. “Blinis” Pfanne. Padella per “Blinis”

“my

() (&) (0] (%) [

OPENFIRE ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER

Cod. Y 53} & € Cod. EAN

10414 6 0,35 14 1,76 8412595104148
10416 6 0,45 16 1,85 8412595104162
10418 6 0,75 18 2,02 8412595104186
10420 6 1,00 20 2,24 8412595104209
10422 6 1,20 22 2,36 8412595104223
10424 6 1,70 24 2,58 8412595104247
10426 6 2,00 26 2,86 8412595104261
10428 6 3,70 28 3,89 8412595104285
10430 6 4,25 30 4,31 8412595104308
10432 6 5,00 32 4,58 8412595104322
10434 6 5,85 34 5,71 8412595104346
10436 4 7,40 36 6,24 8412595104360
10438 4 7,95 38 6,70 8412595104384
10440 4 8,90 40 8,28 8412595104407

Wy,
1

B (9 (&) 1 X

GAS ELECTRIC VIO INDUCTION  DISHWASHER
Cod. Mod. 2 € Cod. EAN
10212 6 ool ‘;':,:ﬁ'e{f P/°'S‘;’;ez‘iol/m 12 2,88 8412595102120
10213 6 Aniﬁg;g‘:ﬁg‘j’i;{:ﬂ{' 7;’;;2;';{6 12 459 8412595102137
10214 6 ool ‘/’“P:Ti’eff F}"g;ﬁi‘iol/a o 14 313 8412595102144
0215 6 et/ aniadurnte 501 8412595102151
Tarifa 2022



SARTEN HONDA CON MANGO ESMALTADA

Deep enamelled pan one handle
Poéle émaillée profondes avec manche e }
Emaillierte tiefe Pfannen mit Stiel Ev

Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

Padella fonda con manico in acciaio smaltato

eV

Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

CAZUELA ESMALTADA

) (2] 9] (

QU

U
iy

™

) ()

Enamelled casserole. Casserole émaillée. Emaillierter Topf. Tegame in acciaio smaltato.

GAS OPENFIRE  ELECTRIC VRO INDUCTION
Cod. N} |39 2 € Cod. EAN
20414 6 0,35 14 2,23 8412595204145
20416 é 0,45 16 2,33 8412595204169
20418 6 0,75 18 2,53 8412595204183
20420 6 1,00 20 2,74 8412595204206
20422 6 1,20 22 3,04 8412595204220
20424 6 1,70 24 3,39 8412595204244
20426 é 2,00 26 3,79 8412595204268
20428 6 3,70 28 4,91 8412595204282
20430 6 4,25 30 5,35 8412595204305
20432 6 5,00 32 5,87 8412595204329
20434 6 5,85 34 7,49 8412595204343
20436 4 7,40 36 8,22 8412595204367
20438 4 7,95 38 8,71 8412595204381
20440 4 8,90 40 10,26 8412595204404
My, —99
CCENENIEE]

GAS ELECTRIC VIRO  INDUCTION  OVEN

Cod. Y §73 € Cod. EAN
20818 6 18 2,52 8412595208181
20820 6 20 3,18 8412595208204
20824 6 24 3,43 8412595208242
20828 6 28 4,82 8412595208280
20832 6 32 6,36 8412595208327
20834 é 34 7,03 8412595208341
20836 4 36 7,99 8412595208365
20838 4 38 8,64 8412595208389
20840 4 40 10,33 8412595208402
Tarifa 2022 0
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GAS ELECTRIC VIRO  INDUCTION DISHWASHER

Cod. N §723 € Cod. EAN
10218 6 18 2,02 8412595102182
10220 6 20 2,17 8412595102205
10222 6 22 2,36 8412595102229
10224 6 24 2,58 8412595102243
10226 6 26 2,86 8412595102267
10228 6 28 3,21 8412595102281
10230 6 30 3,88 8412595102304
10232 6 32 4,33 8412595102328

! IDA 10234 6 34 5,82 8412595102342

Polished shallow pan one handle 10236 4 36 6,35 8412595102366

Podle polie plate avec manche 10238 4 38 6,89 8412595102380

Polierte flashe Pfannen mit Stiel

Padella piana con manico in accigio al carbonio spazzolate 10240 4 40 8,17 8412595102403

Remaches de acero. Steel rivets. Rivets en acier. Stahlniete. Rivetfi in accicio
~

Wy,
‘i

O (2] [O) W

GAS OPENFIRE VITRO INDUCTION  DISHWASHER
Cod. Y Y /8 a € Cod. EAN
10726 6 22 cms 26 2,56 8412595107262
10728 6 22 cms 28 2,94 8412595107286
10736 6 70 cms 26 3,53 8412595107361
~ . 10738 6 70 cms 28 3,88 8412595107385

Remaches de acero. Steel rivets. Rivets en acier. Stahlniete. Rivetti in accicio

SARTEN CASTANERA

Chestnut roasting pan. Poéles & marrons poli. Kastenienpfanne Poliert. Padella per castagne in acciaio al carbonio spazzolato

0 Tarifa 2022
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GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION
Cod. N} a € Cod. EAN
20118 6 18 2,53 8412595201182
20120 6 20 2,63 8412595201205
20122 6 22 2,91 8412595201229
20124 6 24 3,39 8412595201243
20126 6 26 3,79 8412595201267
20128 6 28 4,43 8412595201281
20130 6 30 4,83 8412595201304
20132 6 32 5,86 8412595201328
20134 6 34 7,27 8412595201342

SARTEN LLANA CON MANGO ESMALTADA  2013¢ 4 36 8,05 8412595201366
20138 4 38 8,77 8412595201380

Enamelled shallow pan one handle

Poéle émaillée plate avec manche _v a 20140 4 40 10,20 8412595201403
: » ) T;

Emaillierte flashe Pfanne mit Stiel

Esmalte vitrificado

Padella piana con manico in acciaio smaltato ANTIACIDO Remaches de acero. Steel rivets. Rivets en acier. Stahlniete. Rivetti in acciaio
\““"’;
J A % ="'l|\\§ ?QQE
GAS OPENFIRE VITRO INDUCTION
Cod. Y Y 2 2 2 Cod. EAN
l - 10826 6 22 cms 26 3,43 8412595108269
- 1 |
:v i 10828 6 22 cms 28 4,02 8412595108283

Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

SARTEN CASTANERA ESMALTADA

Enamelled chestnut roasting pan. Poéles & marrons émaillée. Emaillierte Kastenienpfanne. Padella per castagne in acciaio smaltato

Tarifa 2022 a



SARTEN CON CESTILLO ESMALTADA

Enamelled chip pan
Poéle & frire émaillée
Emaillierte Bratpfanne

Padella in accidio smaltato con cestello

SARTEN CON CESTILLO ANTIADHERENTE

Non-stick chip pan
Poéle & frire antiadhésive
Mit Antihaftbeschichtung Bratpfanne

Padella antiaderente in acciaio con cestello

O

() (©) (&) [w]

GAS ELECTRIC VIIRO INDUCTION
Cod. Y @ € Cod. EAN
20920 10 20 6,40 8412595209201
20924 10 24 7,40 8412595209249
20926 10 26 7,85 8412595209263
20928 6 28 9,20 8412595209287

eV &
Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

ALY

W,
‘W

7w

b (9] (&) ]

GAS ELECTRIC VIIRO INDUCTION
Cod. N} o € Cod. EAN
20724 10 24 9,10 8412595207245
20726 10 26 9,75 8412595207269
20728 6 28 11,60 8412595207283

Remaches de acero inoxidable.
Stainless steel rivets. /

Rivets acier inoxydable. @
Edelstahlniefe.

Rivetti in acciaio inossidabile.
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OPENFIRE  ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER
Cod. N o € Cod. EAN
¥
I 20725 25 5,74 8412595207252
20732 30 7,34 8412595207320
35 8,89 8412595207368
SARTEN FREIDORA DOBLE HONDA PULIDA
0742 40 10,60 8412595207429

Extra deep frypan carbon steel. Friteuse téle poli.

Extra tiefe Pfanne zum fritieren aus Stahl. Pentola friggitrice al carbono spazzolato.

| S i
- g @ M, QQ 99
' P 6 ="Im\‘s
GAS OPENFIRE ELECTRIC VITRO INDUCTION
Cod. Y 123 € Cod. EAN
!I 20525 1 25 6,66 8412595205258
20531 1 30 8,97 8412595205319
20536 1 35 11,03 8412595205364
SARTEN FREIDORA DOBLE HONDA ESMALTADA
Extra deep frypan enamel coated. Friteuse émaillée. 20540 1 40 12,68 8412595205401
Extra tiefe Pfanne zum fritieren aus Email. Pentola friggitrice smaltata.
eV S/
Esmalte vitrificado
ANTIACIDO
A
% Cod. N o € Cod. EAN
20729 1 25 6,65 8412595207290
20730 1 30 8,98 8412595207306
CESTILLO DE MALLA para SARTEN
FREIDORA DOBLE HONDA 20731 1 35 11,67 8412595207313
Wire basket for extra deep fry pan. Panier pour friteuse. 20733 1 40 14,15 8412595207337
Korb fir Pfanne zum fritieren. Cestello per pentola friggitrice.
Tarifa 2022 14



BANDEJA

Tray. Plateau. Platte. Vassoio.

- i
eV &y
o~
Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

)

GAS OPENFIRE  ELECTRIC
Cod h” & € Cod. EAN
Hierro/ Steel/ Acier/ Stahl/ Acciaio

60318 6 18x18 2,82 8412595603184
60321 6 17x21 2,88 8412595603214
60322 6 22x22 3,20 8412595603221
60320 6 20x25 3,27 8412595603207
60326 6 26x30 3,96 8412595603269
60325 [ 25x34 4,16 8412595603252
60332 6 32x42 5,38 8412595603320
60340 6 40x40 6,01 8412595603405

Esmaltada/ Enamelled/ Emaillée/ Emaillierte/ Smaltato

60518 6 18x18 3,7 8412595605188
60521 6 17x21 3,78 8412595605218
60522 é 22x22 4,16 8412595605225
60520 é 20x25 4,22 8412595605201
60526 é 26x30 5,18 8412595605263
60525 é 25x34 5,44 8412595605256
60532 6 32x42 6,97 8412595605324
60540 6 40x40 7,68 8412595605409
Tarifa 2022



Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

ASADORA ESMALTADA

Enamelled roast pan
Péele & rétir émaillée
Emaillierte Grillaufsétze

Bistecchiera in acciaio smaltato

CARMELA GRILL ESMALTADA ANTIADHERENTE 2 CAPAS

Non-stick carmela grill. Double-coated
Carmela grill anfiadhésive. Double couche
Antihaftbeschichtung Carmela Grill. Doppelschicht

Bistecchiera carmela in acciaio smaltato con rivestimento antiaderente. Doppio strato

CREPERA ANTIADHERENTE 2 CAPAS

Non-stick crépe pan. Double-coated

Poéle a crépe antiadhésive. Double couche
Antihaftbeschichtung Crépepfanne. Doppelschicht
Crepiera con rivestimento antiaderente. Doppio strato

sV &)

GAS ELECTRIC OVEN

Cod. N i3 € Cod. EAN
20022 10 O 22 2,50 8412595200222
20024 10 O 24 2,71 8412595200246
20026 10 O 26 3,06 8412595200260
20035 10 |:| 21x27 3,52 8412595200352
20036 10 |:| 24x31 3,71 8412595200369

QU”

W\,
‘W

[

s

ELECTRIC VITRO INDUCTION
Cod. N 173 € Cod. EAN
20038 6 28 12,74 8412595200383
- . !
M Exterior esmaltado M Interior esmaltado =v y
Acero Ml 2 Capas antiadherente . #

Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

() (©) (2] (W)

GAS ELECTRIC VRO INDUCTION
. € Cod. EAN
28 9,94 8412595200529

M Exterior antiadherente
Acero
M 2 Capas antiadherente

Tarifa 2022 a
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GAS OPENFIRE
Cod. N a € Cod. EAN
Ev o) 11036 5 36 10,83 8412595110361
e | Esmalte vitrificado 11046 5 46 14,83 8412595110460
ANTIACIDO
PLANCHA GRILL ESMALTADA
Enamelled grill plat. Péele grill émaillée. Flachgrill Emailliert. Piasira di cottura in accigio smaltato
- il
1 =] ®
‘ Guison
A GAS OPENFIRE
r’
‘ Cod. Y 2 € Cod. EAN
‘_I ' 12025 6 O 25 15,50 8412595120254
| L]
12035 6 O 32 23,75 8412595120353
12045 1 O 42 40,00 8412595120452
) 12055 1 O 52 62,00 8412595120551
12065 1 O 65* 110,00 8412595120650
r] 12021 6 ] 21x27 15,60 8412595120216
PLANCHA DE HIERRO FUNDIDO ESMALTADA 12024 4 ] 24x43 29,40 8412595120247
Lisa y ondulada 12050 1 ]  35x50* 54,00 8412595120506
Enamelled cast iron griddle. Flat and ridge Ev
“Plancha” en fonte emaillée. Lisse et striée Esmalte vitificado * Asas de hierro fundido. Cast iron handles. Poignées fonte. Eisengussgriffen. Manici in ghisa

Emailliert Eisenguss Grillplatte. Flach und gewellt

Piastra di cottura in ghisa smaltata. In ghisa lisa e ondulato

a Tarifa 2022
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OPENFIRE ELECTRIC VITRO INDUCTION
Cod. Y o € Cod. EAN
91501 1 Mini 11,25 8412595915010
91502 1 2 33,40 8412595915027
91505 1 5 68,50 8412595915058
@9’ 91510 1 10 105,00 8412595915102

SLOW FOOD

OLLA DE HIERRO FUNDIDO ESMALTADA (interior y exterior)

Enameled cast iron saucepan
Faittout en fonte émaillé
Emailliert Gusseisentopf
Pentola in ghisa smaltata

CAZUELA DE HIERRO FUNDIDO ESMALTADA (interior y exterior)

Enameled cast iron casserole
Casserole en fonte émaillé
Emailliert Eisenguss Topf

Casseruola in ghisa smaltata

M Exterior esmaltado mate
Hierro fundido
M Interior esmaltado brillo

eV

Esmalte vitrificado

6] (£ (9

W

U
n

SR

OPENFIRE ELECTRIC VITRO INDUCTION
Cod. Y (19 € Cod. EAN
91516 2,5 33,10 8412595915164
91522 3,9 52,29 8412595915225
91528 5,5 78,89 8412595915287

©v

SLOW FOOD

Tarifa 2022

M Exterior esmaltado mate
Hierro fundido
M Interior esmaltado brillo

EV

Esmalte vitrificado
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Reglamento (UE) 2016/426 c €

PAELLEROS de GAS Garcima’
para USO EN EXTERIORES

Butano/Propano - Gas Natural.

. Gas ring. Outdoor use

Broleur & gaz. Utilisation & I'extérieur
Gasbrenner. Im Freiem Benutzen
i Fornello bruciatore a gas. Per uso esterno.
‘___ Especificar pais de destino, tipo de gas y presién.

- Specify country of destination, type of gas and pressure.
Préciser le pays de destinafion, le type de gaz et pression.
Bestimmungsland, Gasart und Druck angeben.
Specificare il paese di destinazione, il fipo di gas e la pressione.

AS 2658 - 2008

No use Reguladores de presién variable

- - Don't use variable gas pressure Regulators

Cod. Cod. @ Cod. EAN Cod. EAN

Butano/Propano  Gas Natural Butano/Propano Gas Natural
20200 20201 @ 200 * 20 13,57 8412595202004 8412595202011
20325 20251 @ 250 25 14,50 8412595203254 8412595202516
20300 20301 @ 300 * 30 15,36 8412595203001 8412595203018
20310 2031 @ 300-2 15-30 23,22 8412595203100 8412595203117
20305 20302 @ 350 15-35 23,85 8412595203056 8412595203025
20400 20401 @ 400 * 20-40 26,39 8412595204008 8412595204015
20450 20451 @ 450 25-45 30,90 8412595204503 8412595204510
20500 20501 @ 500 ¥ 30-50 32,22 8412595205005 8412595205012
20455 20457 450-3 15-30-45 41,00 8412595204558 8412595204572
20550 20551 550 15-35-55 43,25 8412595205500 8412595205517
20600 20601 @ 600*  20-40-60 46,55 8412595206002 8412595206019
20065 20651 @ 650 25-45-65 59,77 8412595200659 8412595206514
20700 20701 @ 700 * 305070 64,80 8412595207009 8412595207016

(%) With AGA certification.

O Tarifa 2022




Reglamento (UE) 2016/426

Mas potencia calorifica
More heat power

Plus de puissance thermique
Mehr Wérmeleistung

Pib potenza termica

Valvula con minimo
Valve with minimum
Valve/avec minimum
Ventil mit minimalem
Valvola'cén minimo

C€

Mejor.repartoidel fuego
Better firé distribution

Un meilleur partage du feu
Bessere Aufteilung des Feuers
Migliore condivisione del fuoco

Salidas de llama lateral
Lateral flame outlets

Sorties de flamme latérales
Seitliche Flammenauslésse
Uscite laterali della fiamma

PAELLEROS de GAS »gad
para USO EN EXTERIORES

Butano/Propano - Gas Natural.
Gas ring. Outdoor use

Brileur & gaz. Utilisation & I'extérieur

Gasbrenner. Im Freiem Benutzen

Fornello bruciatore a gas. Per uso esterno.

Especificar pais de destino, tipo de gas y presién.
Specify country of destination, type of gas and pressure.

Préciser le pays de destination, le type de gaz et pression.

Besfimmungsland, Gasart und Druck angeben.
Specificare il paese di destinazione, il fipo di gas e la pressione.

Cod. Cod. Cod. EAN Cod. EAN
Butano/Propano  Gas Natural Butano/Propano Gas Natural
76020 76120 | @ L-20 820 15,07 8412595760207 8412595761204
76030 76130 1 @ L-30 15-30 18,36 8412595760306 8412595761303
76040 76140 1 L-40 8-20-40 32,74 8412595760405 8412595761402
76050 76150 1 L-50 15-30-50 38,81 8412595760504 8412595761501
76060 76160 1 L-60 8-20-40-60 69,13 8412595760603 8412595761600
76070 76170 1 L-70 15-30-50-70 103,66 8412595760702 8412595761709
Tarifa 2022 [ 20



Reglamento (UE) 2016/426

Ce

No use Reguladores de presién variable
Don't use variable gas pressure Regulators

Vélvula Termopar en cada aro

Safety Mechanism per ring

Securité thermocoupe chaque anneau
Zindsicherung pro Ring

Valvola termocoppia su ogni anello

PAELLERO
TERMOPAR
[
®
PAELLERO gz 4
PROF. J_
- -

PAELLEROS de GAS PROFESIONALES
para USO EN INTERIORES

Butano/Propano - Gas Natural.
Professional gas ring burner. Butane/propane - natural gas. Indoor use

Broleur & gaz professionel. Butane/propane - gaz naturel. Utilisation en intérieur

Profigasbrenner Mit. Butan/Propan - Erdgas. Innenbereich
Fornello bruciatore a gas per uso professionale. Butano/propano - gas naturale. Per uso interno

Especificar pais de destino, tipo de gas y presién.

Specify country of destination, type of gas and pressure.

Préciser le pays de destination, le type de gaz et pression.
Bestimmungsland, Gasart und Druck angeben.
Specificare il paese di destinazione, il tipo di gas e la pressione.

Codt ¥ @ Mo &, < Butfi:r?:/ PErfJ\:luno chsz Eﬁ\y'r\lql

20303 1 @ 30-P 30 55,36 8412595203032 8412595233008
20403 1 @ 40-P 20-40 110,51 8412595204039 8412595234005
20603 1 @ 60-P *¥ 204060 208,77 8412595206033 8412595236009
20803 1 @ 80P ¥ 40.60-80 304,83 8412595208037 8412595238003
20903 1 @ 90P* 507090 336,59 8412595209034 8412595239000

Cod. EAN Cod. EAN

Butano/Propano Gas Natural
76320 1 L-20 PROF / @ 8-20 36,91 8412595763208 8412595763246
76330 1 L-30 PROF / @ 15-30 40,99 8412595763307 8412595763345
76340 1 L-40 PROF / 8-20-40 73,81 8412595763406 8412595763444
76350 1 L-50 PROF / 15-30-50 88,57 8412595763505 8412595763543

*

76360 1 L-60 PROF / 8-20-40-60 153,30 8412595763604 8412595763642
76370 1 L-70 PROF */ 15-30-50-70 174,88 8412595763703 8412595763840

(*) Incluye juego de palas reforzado. With a set of 3 reinforced legs. Avec jeu de 3 pieds renforcés. Mit Dreibein-verschraubt. Include supporto con tre gambe rinforzato

O
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Cod. N} 173 € Cod. EAN
20

20100 10 12,96 8412595201007

ACCESORIO DIFUSOR (Para cocinal) 20101 10 % 13,99 8412595201014

Gas diffuser for cooker. Diffuseur surcuisine. Verteilerkranz fir Kiiche. Diffusore gas per cucina

Cod. N’] Mod. € Cod. EAN

300-350-400

50086 1 450-500 18,93 8412595500865
550-600
50087 1 650700 24,68 8412595500872

PARAVIENTOS INOXIDABLE (Para paellero)
Stainless steel windshield. Paravent inox. A

Edelstahl Windschutz. Paravento inossidabile per fornello bruciatore a gas. )
No incluye paellero

Burner is not included
Bruleur pas inclus
Brenner ist nicht im Preis enthalten
Bruciatore non inclusa

Gguison’®
Cod. v (NI Cod. EAN
4

50088 1 15,47 8412595500889

Para paellas de 90 cm @ Max. A
PARAVIENTOS ONDULADO (para Paellero)

Ridge Windscreen for Gas Burner. Paravent Ondulé pour Briileur & gaz. olnclbslpoplerg

Burner is not included
Bruleur pas inclus
Brenner ist nicht im Preis enthalten
Bruciafore non inclusa

Wellenférmiges Windschuiz fiir Gasbrenner. Paravento Ondulato per Fornello a gas.

Cod. N’} tm = Cod. EAN

40003 6 8 cms. 13,23 8412595400035
SOPORTE SOBREMESA (Para paelleros)
Plegable y regulable en altura A
Table top stand. Foldable and height-adjustable. Support universel surtable. Pliable et réglable en hauteur. BTI'(:\;?L;LUZZ"T:;I\LBJ:CJ
Deskiop Allgerreine Fisse. Einklappbar und verstellbar in der Héhe. Supporto da tavolo per fornelli bruciatori. Pieghevole e regolabile in altezza Bruleur pas inclus

Brenner ist nicht im Preis enthalten

Bruciatore non inclusa
[ 22} Tarifa 2022



Cod. N’ tm e Cod. EAN

40001 6 70 cms. 16,77 8412595400011

SOPORTE UNIVERSAL (Para paelleros)
Plegable y regulable en altura A

No incl Il
Para paelleros de @ 30 a @ 60 cm. EpTe
. . . . Brul incl
Universal stand. Foldable and height-adjustable. Suitable for burner from @ 30 to @ 60 cm. e
. . . - \ Bruci incl
Support universel. Pliable et réglable en hauteur. Valable pour les brileurs de @ 30 & @ 60 cm. e e

Allgemeine Fiisse. Einklappbar und verstellbar in der Héhe. Brenner geeignet von @ 30 bis @ 60 cm.

Supporto universale per fornelli bruciatori. Pieghevole e regolabile in altezza. Per bruciatori da @ 30 a @ 60 cm.

Cod. A tm € Cod. EAN
40002 6 75 cms. 9,98 8412595400028
JUEGO DE 3 PATAS
Para paelleros de @ 20 a & 35 c¢m. A
3-Leg Set. Suitable for burner from @ 20 to @ 35 cm. Jeu de 3 Pieds. Valable pour les brileurs de @ 20 & @ 35 cm.

No incluye paellero

e . . . . Burner is not included

Dreibein Verschraubt. Brenner geeignet von @ 20 bis @ 35 cm. Supporto Con Tre Gambe. Per bruciatori da @ 20 a @ 35 cm. b e

Brenner ist nicht im Preis enthalten
Bruciatore non inclusa

Cod. N’ tm € Cod. EAN

40007 1 75 cms. 16,01 8412595400073

JUEGO DE 3 PATAS REFORZADO Burner s ponluced

Bruleur pas inclus
Para paelleros de @ 40 a @ 70 cm Brenner ist nicht im Preis enthalten

Bruciatore non inclusa

Reinforced 3-Leg Set. Suitable for burner from @ 40 to @ 70 cm. Jeu de 3 Pieds Renforcés. Valable pour les brileurs de @ 40 & @ 70 cm.
Verstérktes Dreibein Verschraubt. Brenner geeignet von @ 40 bis @ 70 cm. Supporto Con Tre Gambe Rinforzato. Per bruciatori da @ 40 a @ 70 cm.

Tarifa 2022 ﬁ
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- 40004 15 cms. 7,71 8412595400042

JUEGO DE 3 PATAS SOBREMESA A

Table top 3-eg set. Jeu de 3 pieds surtable. Desktop Dreibein verschranbt. Supporto da tavolo con tre gambe
No incluye paellero
Burner is not included
Bruleur pas inclus
Brenner ist nicht im Preis enthalten
Bruciatore non inclusa

Cod. EAN

70450 3,47 8412595704508
70465 5 65 4,17 8412595704652

P .. “"*NA INOXIDABLE

Stainless steel skimmer. Ecumoire inoxydable. Edelstahl Schaumkelle. Mestolo in accigio inossidabile

Cod. EAN

PALETA VALENCIANA INOXIDABLE 70550 7,69 8412595705505
CON MANGO DE MADERA 70565 5 65 7,97 8412595705659

Stainless steel skimmer. Wooden handle. Ecumoire inoxydable. Manche en bois. Edelstahl Schaumkelle. Holzgriffe . Mestolo in accidio inossidabile. Manico in legno

Y Cod. EAN

70560 5 12,65 8412595705604
PALETA VALENCIANA de TUBO INOXIDABLE 70480 1 80 14,56 8412595704805
CON MANGO DE MADERA 70410 1 100 15,99 8412595704102

Stainless steel tube skimmer. Wooden handle. Ecumoire tube inoxydable. Manche en bois. Edelstahl Rohr Schaumkelle. Holzgriffe.
Mestolo in tubo acciaio inossidabile. Manico in legno

ﬁ Tarifa 2022
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GAS OPENFIRE

Cod. N’ 2 j93 € Cod. EAN

40040 1 O 40 44,77 8412595400400
40049 1 [l 50 51,56 8412595400493
40050 1 O 60 61,08 8412595400509
40070 1 O 70* 85,66 8412595400707
41040 1 O 40 48,87 8412595410409
41049 1 O 50 55,33 8412595410492
41050 1 O 60 66,46 8412595410508
41070 1 O 70* 95,71 8412595410706

* Con patas reforzadas. With reinforced legs. Avec tripatte renforcés. Mit
Dreibeinvershraubt. Con supporto rinforzato.

BARBACOA RUSTICA MULTIUSOS

Con parrilla estafiada B
. . . Broleur & gaz
Rustic barbecue. Tin-plated barbecue grill Gasbrenner
Bruciatore

Barbecue rustique. Grill étamé 200-300 /L-20 ()
50 300-350/L-30 RS

Rustikale Barbecue. Verzinnter Gitterrost 60 400 - 450 / L - 40
70 500- 600 /L-50

Barbecue rustico mulfiuso. Con griglia in ferro stagnato

OPENFIRE

. Cod. N 173 € Cod. EAN
| ACOA RUSTICA 30204 1 40 12,24 8412595302049
Barbecue round grill. 30205 1 50 14,65 8412595302056
Barbecue grill ronde. 30206 1 60 19,28 8412595302063
Barbecue Grill Runde. 30207 1 70 24,53 8412595302070

Griglia tonda per barbecue rustico

ﬁ Tarifa 2022
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GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER
Cod. N P 1723 € Cod. EAN
85130 1 1 30 7,70 8412595851301
85134 1 2 34 8,88 8412595851349
, 85138 1 8 38 11,98 8412595851387
PAELLA INDUCCION - PULIDA
85142 1 5 42 16,76 8412595851424

Paella pan for induction - polished.

Plat & paélla induction - poli.

Paellapfanne induktion - poliert.

Paella per induzione in acciaio al carbonio spazzolato.

Wiy,

)

“my

P

Wiy, ©0
2

i

GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION OVEN
Cod. Y ® @ € Cod. EAN
85230 1 1 30 10,10 8412595852308
85234 1 2 34 12,28 8412595852346
85238 1 3 38 17,20 8412595852384
PAELLA INDUCCIGN - ESMALTADA 85242 1 5 42 24,05 8412595852421

Paella pan for induction - enamelled.
Plat & paélla special induction - émaillé
Paellapfanne induktion - emailliert.

Paella per induzione in acciaio smaltato. -v

Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

Aok Ak

Pata Negra




GAS OPENFIRE  DISHWASHER

Cod. Y ® & € Cod. EAN
85040 1 4 40 14,45 8412595850403
85045 1 é 45 18,07 8412595850458
\ 85050 1 8 50 24,54 8412595850502
85055 1 10 55* 31,33 8412595850557
85060 1 12 60* 37,50 8412595850601
85065 1 14 65* 48,20 8412595850656
85070 1 16 70* 60,90 8412595850700
PAELLA VALENCIANA PULIDA 85080 1 20 80** 99,57 8412595850809
85090 1 24 90** 123,00 8412595850908

Polished steel paella pan.

Poéle pour paélla poli.

Polierte Paellapfanne. ) ) ) N\
Paella in acciaio al carbonio spazzolato * 4 remaches. 4 rivets. 4 rivets. 4 Nieten. 4 Rivefti
**4 remaches + 4 asas. 4 rivets + 4 handles.

4 rivets + 4 poignées. 4 Niefen + 4 Griffen. 4 Rivetti + 4 Manici.

sy, (X
A =
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GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION OVEN

Cod. N’] 2 £ Cod. EAN
21824 1 24 5,50 8412595218241
21828 1 28 8,03 8412595218289
21832 1 32 9,49 8412595218326
21836 1 36 11,63 8412595218364
21840 1 40 14,04 8412595218401

CAZUELA ESMALTADA

Eromelled casseole. eV

ok kA ok

Pata Negra




iz,

(6)(2) (0] (O] () [X]

OPENFIRE ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER

Cod. ﬂn ¥ 1723 € Cod. EAN
86024 1 1,70 24 4,48 8412595860242
e | iﬂ'
86028 1 3,70 28 7,15 8412595860280
846032 1 5,00 32 8,55 8412595860327
SARTEN HONDA CON ASAS PULIDA 86036 1 7,40 36 10,45 8412595860365

Deep polished pan two handles.
Poéle polie profonde avec anses. 86040 1 8,90 40 13,09 8412595860402
Polierte tiefe Pfanne mit Griffen.

Tegame fondo con manici in acciaio al carbonio
spazzolato.

Wy,
“r

ENCENETNE]

GAS OPENFIRE  ELECTRIC VITRO INDUCTION OVEN

Cod. Y © & € Cod. EAN
87024 1 1,70 24 5,38 8412595870241
87028 1 3,70 28 8,06 8412595870289
87032 1 5,00 32 10,03 8412595870326
— 87036 1 7,40 36 11,57 8412595870364
A 87040 1 8,90 40 15,53 8412595870401
SARTEN HONDA CON ASAS ESMALTADA
Deep enamelled pan two handles pan.
Poéle émaillée profonde avec anses.
Schiisseln emalliert.
Tegame fondo con manici in acciaio smaltato. Ev ]
Esmalte vitrificado
ANTIACIDO

Aok Ak

Pata Negra
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SARTEN LLANA PULIDA CON MANGO

Polished shaliow pan one handle.

Poéle polie plate avec manche.

Polierte Flashe Pfanne mit Stiel.

Padella piana in acciaio al carbonio spazzolato con manico.

#

|

SARTEN LLANA PULIDA CON MANGO de tubo

Polished shallow pan one handle.

Poéle polie plate avec manche.

Polierte Flashe Pfanne mit Stiel.

Padella piana in acciaio al carbonio spazzolato con manico.

;
%

SARTEN LLANA PULIDA CON MANGO inox

Polished shallow pan one stainless steel handle.

Poéle polie plate avec manche inox.

Polierte Flashe Pfanne mit Edelstahl Stiel.

Padella piana in acciaio al carbonio spazzolato con manico inossidabile.

ok kA ok

Pata Negra
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GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER
Cod. N} 2 € Cod. EAN
88124 1 24 4,90 8412595881247
88128 1 28 7,25 8412595881285
88132 1 32 9,30 8412595881322
88136 1 36 11,68 8412595881360
88140 1 40* 14,62 8412595881407

* Con mango y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Griff.

Con manico e confromaniglia.
iy, QQQQ
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GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER
Cod. Y & € Cod. EAN
88524 1 24 5,81 8412595885245
88529 1 28 8,20 8412595885290
88533 1 32 10,09 8412595885337
88536 1 36 12,14 8412595885368
88540 1 40* 15,64 8412595885405

* Con mango y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Giriff.

Con manico e confromaniglia.
\\lu,’
6 @ 11\ EQQé
GAS

ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER

iy,
‘v

Cod. "] 173 € Cod. EAN

88624 1 24 6,40 8412595886242
88628 1 28 8,68 8412595886280
88632 1 32 9,88 8412595886327
88636 1 36 14,09 8412595886365
88640 1 40* 15,89 8412595886402

* Con mango y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Giriff.
Con manico e contromaniglia.




|

SARTEN HONDA PULIDA CON MANGO
L]

Deep polished pan one handle.

Poéles polies profondes avec manche.

Polierte Tiefe Pfannen mit Stiel.

Padella fonda in acciaio al carbonio con manico.

SARTEN HONDA PULIDA CON MANGO de tubo

Deep polished pan one handle.

Poéles polies profondes avec manche.

Polierte Tiefe Pfannen mit Stiel.

Padella fonda in acciaio al carbonio con manico.

=

iy,
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GAS OPENFIRE ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER

Cod. N 19 @ € Cod. EAN
88024 1 1,70 24 5,27 8412595880240
88028 1 3,70 28 7,79 8412595880288
88032 1 5,00 32 8,90 8412595880325
88034 1 7,40 36* 11,50 8412595880363
88040 1 8,90 40* 14,62 8412595880400

* Con mango 'y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Giriff.

Con manico e confromaniglia.
& iy,
6 @ 'l|\\$ EQQE
ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER

GAS OPENFIRE

RIS
1

Cod. '] o @ € Cod. EAN

88824 1 1,70 24 5,94 8412595888246
88828 1 3,70 28 8,35 8412595888284
88832 1 5,00 32 9,47 8412595888321
88836 1 7,40 36* 12,42 8412595888369
88840 1 8,90 40* 14,68 8412595888406

* Con mango y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Giriff.
Con manico e confromaniglia.

iy,
"
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SARTEN HONDA PULIDA CON MANGO inox

Deep polished pan one stainless steel handle.

Poéles polies profondes avec manche inox.

Polierte Tiefe Pfannen mit Edelstahl Stiel.

Padella fonda in acciaio al carbonio con manico inossidabile.

OPENFIRE  ELECTRIC VITRO INDUCTION  DISHWASHER
Cod. N’] o @ € Cod. EAN
88924 1 1,70 24 6,30 8412595889243
88928 1 3,70 28 8,81 8412595889281
88932 1 5,00 32 9,88 8412595889328
88936 1 7,40 36* 13,69 8412595889366
88940 1 8,90 40* 15,89 8412595889403

* Con mango y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Giriff.
Con manico e confromaniglia.

Aok Ak

Pata Negra
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GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION

Cod. N 173 € Cod. EAN
89124 1 24 5,87 8412595891246
89128 1 28 8,10 8412595891284
89132 1 32 10,45 8412595891321

SARTEN LLANA CON MANGO ESMALTADA 89136 1 36 13,22 8412595891369

., 89140 1 40* 17,69 8412595891406
Enamelled shallow pan one handle. — %:L
E:ﬂﬁh: ::'IILT:SEI:E;‘::Q:;;ZT E=‘I! . ﬁ»:d}‘ ' * Con mango y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Giriff.
. smaite vitrincado . . .
Padella piana in acciagio smaltato con manico. ANTIACIDO Con manico e contromaniglia.

‘\\ll[,
ny'

(O] (&) (O] 3] ]

/ r GAS OPENFRE  ELECTRIC VIR0 INDUCTION
Cod. Y 58] & € Cod. EAN

4 g

| ——— P 89024 1 1,70 24 6,01 8412595890249
89028 1 3,70 28 8,86 8412595890287
E"_"’ o 89032 1 5,00 32 10,48 8412595890324

- ol |
cV S 89036 1 7,40 36* 13,49 8412595890362

Esmaite vjrriﬁcado

ANTIRAIRO 89040 1 8,90 40* 17,69 8412595890409

SARTEN HONDA CON MANGO ESMALTADA
* Con mango y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Giriff.

Deep enamelled pan one handle pan. Con manico e confromaniglia.
Poéle émaillée profonde avec manche.

Emaillierte tiefe Pfanne mit Stiel.

Padella fonda in acciaio smaltato con manico.

Wi,

6)(0) (&) ) [X]

GAS ELECTRIC VRO INDUCTION DISHWASHER
Cod. N’ 173 € Cod. EAN

CREPERA PULIDA 20053 6 28 6,67 8412595200536

Polished crépe pan.

Poéle & crépe poli.

Polierte Crépepfanne.

Crepiera con rivestimento al carbonio spazzolato.

ok kA ok
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GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION DISHWASHER

Cod. A L € Cod. EAN
88220 1 20 5,04 8412595882206
88222 1 22 5,48 8412595882220
88224 1 24 6,08 8412595882244
SARTEN LYONESA (sin borde) 88226 1 26 6,72 8412595882268
LLANA PULIDA CON MANGO 88228 1 28 8,00 8412595882282
Lyonesa polished shallow pan (without edge) one handle.
Poéle polie plate lyonesa (sans bord) avec manche. 88232 1 32 9,14 8412595882329
Lyonesa polierte flashe Pfanne (ohne Rand) mit Stiel.
88236 1 36* 12,46 8412595882367

Padella “lionese”(Senza bordatura) piana in acciaio al carbonio spazzolato con

manico.
- &=
~
» [ ] [ Sy, %
O 9] L] [ :
TN —
Q0
GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION DISHWASHER =
=
Cod. N & € Cod. EAN R
(%2}
88420 1 20 5,87 8412595884200 §
(0]
88422 1 22 6,21 8412595884224 Qo
[}
SARTEN LYONESA (sin borde) 88424 1 24 6,40 8412595884248 5
E
LLANA PULIDA CON MANGO de tubo 88427 1 26 714 8412595884279 3
Lyonesa polished shallow pan (without edge) one handle. 88429 1 28 8,38 8412595884293 Z
Poéle polie plate lyonesa (sans bord) avec manche. K
Lyonesa polierte flashe Pfanne (ohne Rand) mit Stiel. 88432 1 32 9,53 8412595884323 o
Padella “lionese”(Senza bordatura) piana in acciaio al carbonio spazzolato con 9]
- 88436 1 36* 12,48 8412595884361 =
. o
5
o .
=y
i £2
\‘\\"I,, ; g
£% -Q(mg_ ; S
A @ T g ‘g
GAS ELECTRIC VITRO INDUCTION DISHWASHER Z‘ o
2 g8
Cod. A S € Cod. EAN =
87020 1 20 5,95 8412595870203 é E
(o]
87022 1 22 6,27 8412595870227 * O
A . 87025 1 24 6,46 8412595870258
SARTEN LYONESA (sin borde) 87026 1 26 717 8412595870265
LLANA PULIDA CON MANGO inox
Lyonesa polished shallow pan (without edge) one stainless steel handle. 87029 ! 28 8,39 8412595870296
Poéle polie plate lyonesa (sans bord) avec manche inox. 87033 1 32 9,97 8412595870333
Lyonesa polierte flashe Pfanne (ohne Rand) mit Edelstahl Stiel.
Padella “lionese” (Senza bordatura) piana in acciaio al carbonio spazzolato con 87037 1 36* 13,44 8412595870371

manico inossidabile.

Aok Ak
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GAS OPENFIRE  ELECTRIC VITRO INDUCTION DISHWASHER

Y

Cod. Y xn] 2 € Cod. EAN
F 88320 1 1 20 5,04 8412595883203
88322 1 1,2 22 5,48 8412595883227
i
A 88324 1 1,7 24 6,34 8412595883241
Z‘(\)RJE': Hﬁ”}?ﬁéﬂ“k;‘#g% 88326 1 2 26 7,27 8412595883265
) . 88328 1 3,7 28 8,63 8412595883289
Lyonesa polished deep pan (without edge) one handle.
Poéle polie profonde lyonesa (sans bord) avec manche. 88332 1 5 32 9,89 8412595883326
Lyonesa polierte tiefe Pfanne (ohne Rand) mit Stiel.
88336 1 7,4 36* 12,69 8412595883364

Padella “lionese”(senza bordatura) fonda in acciaio al carbonio spazzolato con manico.

- S M,
EEINENENTN
- GAS OPENFIRE  ELECTRIC VITRO INDUCTION DISHWASHER
Cod. Y © 2 € Cod. EAN

y 88120 1 1 20 5,87 8412595881209

1 88122 1 1,2 22 6,21 8412595881223

88125 1 1,7 24 6,67 8412595881254

SARTEN LYONESA (sin borde) 88126 1 2 26 7,41 8412595881261

HONDA PULIDA CON MANGO de tubo 88129 1 37 28 9,02 8412595881292

Lyonesa polished deep pan (without edge) one handle. AN [ = & ks SISO

Poéle polie profonde lyonesa (sans bord) avec manche. 88137 1 7,4 36* 13,15 8412595881377

Lyonesa polierte tiefe Pfanne (ohne Rand) mit Stiel.
Padella “lionese”(senza bordatura) fonda in acciaio al carbonio spazzolato con manico.

* Con mango y asa. With grip and handle. Avec manche et anse. Mit stiel und Giriff.

8

f g My, 2

£% —Q“( 9_ <

6 @ K g

o

GAS OPENFIRE  ELECTRIC VITRO INDUCTION DISHWASHER ‘g

o [ J‘ Cod. ¥ 39| 2 € Cod. EAN o

o]

88720 1 1 20 5,95 8412595887201 'é

88722 1 1,2 22 6,27 8412595887225 E

- | 4 88724 1 17 24 6,72 8412595887249 S
2 . 88726 1 2 26 7,41 8412595887263

SARTEN LYONESA (sin borde)

HONDA PULIDA CON MANGO inox 88728 1 3,7 28 8,99 8412595887287
Lyonesa polished deep pan (without edge) one stainless steel handle. 88732 1 5 32 9,97 8412595887324
Poéle polie profonde lyonesa (sans bord) avec manche inox. 88736 1 7.4 36* 13,46 8412595887362

Lyonesa polierte tiefe Pfanne (ohne Rand) mit Edelstahl Stiel.
Padella “lionese”(senza bordatura) fonda in acciaio al carbonio spazzolato con manico inossidabile.
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Cod. N tm € Cod. EAN

12026 1 25 cms. 42,71 8412595121008

SET VALENCIA

Paellero Mod 400 + Paella Pulida 46 Cm. + Juego 3 patas Sobremesa.
Gas burner mod. 400 + Polished paella pan 46 cm. + Table top 3 legs set. / Brileur & gaz mod. 400 + Poéle pour paélla poli 46 cm. + Jeu de 3 Pieds surtable.
Gasbrenner 400 + Polierte Paellapfanne 46 Cm. + Desktop Stand Dreibein Verschraubt. / Bruciatore mod. 400 + Paella acciaio spazzolato 46 cm. + Supporto da tavolo con tre Gambe.

Cod. N tm € Cod. EAN

75002 1 83 cms 41,22 8412595750024

SET MEDITERRANEO

Paellero Mod 350 + Paella Pulida 42 Cm. + Juego 3 patas.

Gas burner mod. 350 + Polished paella pan 42 cm. + 3 legs Set. / Brileur & gaz mod. 350 + Poéle pour paélla poli 42 cm. + Jeu de 3 Pieds.

Gasbrenner 350 + Polierte Paellapfanne 42 Cm. + Stand Dreibein Verschraubt. / Bruciatore mod. 350 + Paella acciaio spazzolato 42 cm. + Supporto con tre Gambe.

Cod. N tm € Cod. EAN

12027 1 80 cms. 36,65 8412595120278

SET ALBUFERA

Paellero Mod 300 + Placha Grill Esmaltada 36 Cm. + Juego 3 patas.
Gas burner mod. 300 + Enamelled Grill plat 36 cm. + 3 legs Set. / Brileur & gaz mod. 300 + Poéle grill émaillée 36 cm. + Jeu de 3 Pieds.
Gasbrenner 300 + Flachgrill Emailliert 36 Cm. + Stand Dreibein Verschraubt. / Bruciatore mod. 300 + Piasira di cottura in acciaio smaltato 36 em. + Supporto con fre Gambe.
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Cod. N tm € Cod. EAN

75004 1 84 cms. 52,81 8412595750048

SET TABARCA

Paellero Mod 400 + Paella Pulida 50 Cm. + Juego 3 patas Reforzado.
Gas burner mod. 400 + Polished paella pan 50 em. + Reinforced 3 legs Set. / Brileur & gaz mod. 400 + Poéle pour paélla poli 50 cm. + Jeu de 3 Pieds Reforcés.

Gasbrenner 400 + Polierte Paellapfanne 50 Cm. + Verstirktes Stand Dreibein Verschraubt. / Bruciatore mod. 400 + Paella accigio spazzolato 50 cm. + Supporto con fre Gambe Rinforzato.

Cod. N tm € Cod. EAN

75005 1 85 cms 67,12 8412595750055

SET MIRADOR

Paellero Mod 500 + Paella Pulida 60 Cm. + Juego 3 patas Reforzado.
Gas burner mod. 500 + Polished paella pan 60 cm. + Reinforced 3 legs Set. / Brileur & gaz mod. 500 + Poéle pour paélla poli 60 cm. + Jeu de 3 Pieds Reforcés.
Gasbrenner 500 + Polierte Paellapfanne 60 Cm. + Verstérkies Stand Dreibein Verschraubt. / Bruciatore mod. 500 + Paella accidgio spazzolato 60 cm. + Supporto con tre Gambe Rinforzato.

Cod. N tm € Cod. EAN
86 cms. 95,04 8412595750062

SET IBIZA

Paellero Mod 600 + Paella Pulida 70 Cm. + Juego 3 patas Reforzado.
Gas burner mod. 600 + Polished paella pan 70 cm. + Reinforced 3 legs Set. / Brileur & gaz mod. 600 + Poéle pour paélla poli 70 cm. + Jeu de 3 Pieds Reforcés.

Gasbrenner 600 + Polierte Paellapfanne 70 Cm. + Verstérkies Stand Dreibein Verschraubt. / Bruciatore mod. 600 + Paella acciaio spazzolato 70 cm. + Supporto con tre Gambe Rinforzato
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Cod. N tm € Cod. EAN

42005 1 86 cms. 52,27 8412595420057

SET ANDREU

Paellero Modelo 400 + Paella Pulida 46 Cm. + Soporte Con Ruedas Y Bandeja
Gas burner mod. 400 + Polished paella pan 46 cm. + Stand with wheel and tray. / Brileur a gaz mod. 400 + Poéle pour paélla poli 46 cm. + Trepieds avec roulettes et plateau.
Gasbrenner 400 + Polierte Paellapfanne 46 Cm. + Stand mit Rédern und Platte. / Bruciatore mod. 400 + Paella accidio spazzolato 46 cm. + Supporto con ruote e vassoio

Cod. N tm € Cod. EAN

40006 1 80 cms 58,81 8412595400066

SET LUCIA
Paellero Modelo 400 + Placha Grill Esmaltada 46 Cm. + Soporte Con Ruedas Y Bandeja

Gas burner mod. 400 + Enamelled Grill plat 46 cm. + Stand with wheel and tray. / Brileur & gaz mod. 400 + Poéle grill émaillée 46 cm. + Trepieds avec roulettes et plateau.
Gasbrenner 400 + Flachgrill Emailliert 46 Cm. + Stand mit Rédern und Platte. / Bruciatore mod. 400 + Piastra di cottura in acciaio smaltato 46 cm. + Supporto con ruote e vassoio

Cod. Y & € Cod. EAN
70000 1 80 x 40 cms. 9,12 8412595700005
> No incluye Paella y Accesorios. Paella Pan and Accesories not included

Paella et Accessoires pas inclus. Paella und Zubehdr nicht im Preis enthalten
Paella e Accessori non inclusi

BOLSA KIT PARA PAELLA & ACCESORIOS

KIT BAG paella and accessories. / KIT BAG paella et accessoires. / KIT BAG Paella und Zubehér. / KIT BAG paella e accessori
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COOKWWRE

Baterias Profesionales
Professional Cookware

Baterias Domésticas
Household Cookware

Ollas a presién
Pressure Cookware

SR

Rustideras - Horno

Paelleras
Paella Pans







Bateria CHEF-LUXE
& [

Gas Induction

(d

Dishwasher

Electric

Oven

- Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10.
- Fondo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox).

- Espesor 1,5 -2 mm.

- Tapas disenadas para el ahorro energético.

- Maxima garantia en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene.

- Apta para todos los tipos de cocina (incluida induccién y horno).

- Toute la piece (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10.
- Fond thermo-diffuseur (Inox 18/10 - Aluminium - Inox).

- Epaisseur 1,5 - 2 mm.

- Couvercles congus pour une économie d’énergie.

- Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiene.

- Compatible avec tous les types de cuisiniéres (y compris induction et four).

- Ganzes Stuck (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10.
- Warmeleitender Boden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl).
- 1,5 -2 mm dick.

- Energieeffizient geformte Deckel.

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen).

- The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel.
- Heat diffuser bottom (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless).

- Thickness 1.5 -2 mm.

- Covers designed for saving energy.

- Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven).

- Peca fabricada inteiramente (corpo, asas e mangos) em ago inoxidavel 18/10.
- Fundo termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox).

- Espessura 1,5 - 2 mm.

- Tampas concebidas para poupar energia.

- Méaxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

- Apta para todos os tipos de fogdes (incluindo placas de indugéo e forno).

Cacerola con tapa Cacerola sin tapa
Faitout avec couvercle Faitout sans couvercle
Bratentopf mit Deckel Bratentopf ohne Deckel
Casserole with lid Casserole without lid
Cagarola com tampa Cagarola sem tampa - ]
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta '*ﬂ
54020 76,10 20 10,0 15 2,90 1 54020S 60,10 20 1
54024 91,10 24 11,0 15 4,25 1 540245 72,70 24 1 .
54028 105,70 28 11,0 15 6,70 1 540285 84,80 28 1 .
54032 131,50 32 12,5 15 10,00 1 54032S 106,00 32 1
54036 159,80 36 14,0 1,5 14,20 1 54036S 128,60 36 1
54040 206,50 40 15,5 2,0 19,40 1 54040S 171,90 40 1
54045 245,50 45 17,0 2,0 27,00 1 54045S 205,80 45 1
*54050 307,90 50 20,0 2,0 38,20 1 *54050S 260,70 50 1
* NO induccion - NOT induction * NO induccién - NOT induction
Cacerola alta con tapa Cacerola alta sin tapa
Braisiere avec couvercle Braisiere sans couvercle
Fleischtopf mit Deckel Fleischtopf ohne Deckel
Deep casserole with lid Deep casserole without lid
Cagcarola alta com tampa Cagcarola alta sem tampa
Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
54021 79,60 20 13,0 1,5 4,00 1 54021S 63,40 20 1
54025 98,90 24 14,0 1,5 6,70 1 54025S 80,60 24 1
54029 120,30 28 17,5 1,5 10,70 1 54029S 99,50 28 1
54033 140,70 32 18,0 1,5 14,60 1 54033S 115,10 32 1
54037 179,50 36 21,5 1,5 21,80 1 54037S 148,50 36 1
54041 233,20 40 24,5 2,0 30,00 1 54041S 198,60 40 1
54046 276,70 45 27,5 2,0 43,70 1 54046S 237,00 45 1
* 54051 365,10 50 30,0 2,0 58,80 1 *54051S 317,90 50 1
*NO induccidn - NOT induction * NO induccién - NOT induction
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Olla con tapa

Marmite traiteur avec couvercle
Suppentopf mit Deckel
Casserole with lid

Cacarola scom tampa

Olla recta sin tapa
Marmite traiteur s/couvercle
Suppentopf ohne Deckel
Stock Pot without lid
Panela sem tampa

Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
54120 88,10 20 20,0 15 6,20 1 54120S 72,00 20 1
54124 107,30 24 24,0 15 10,50 1 54124S 89,00 24 1
54128 129,80 28 28,0 15 17,20 1 541285 108,80 28 1
54132 176,00 32 32,0 15 25,70 1 541325 150,40 32 1
54136 217,40 36 36,0 15 36,50 1 54136S 186,70 36 1
54140 270,90 40 40,0 2,0 50,00 1 54140S 236,30 40 1
54145 346,60 45 45,0 2,0 71,50 1 54145S 306,90 45 1
*54150 489,70 50 50,0 2,0 98,00 1 *54150S 442,40 50 1
* NO induccién - NOT induction * NO induccién - NOT induction
Olla baja con tapa Olla Baja sin tapa
Marmite basse avec couvercle Marmite basse s/couvercle
Gemusetopf mit Deckel Gemisetopf ohne Deckel
Low casserole with lid Low stock pot without lid
Cagcarola baixa com tampa Panela baixa sem tampa
Ref € @(m) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
54119 82,20 20 15,0 15 4,70 1 54119S 66,90 20 1
54123 101,00 24 20,0 15 9,00 1 54123S 82,60 24 1
54127 126,30 28 22,0 15 13,50 1 54127S 105,30 28 1
54131 165,40 32 26,0 15 20,00 1 54131S 139,70 32 1
54135 186,00 36 29,0 15 29,50 1 541355 155,00 36 1
54139 253,60 40 32,0 2,0 40,00 1 54139S 218,90 40 1
Paellera con tapa Paellera sin tapa
Plat rond avec couvercle Plat rond s/couvercle
Pfanne mit Deckel Pfanne ohne Deckel
Round dish with lid Round dish without lid
Paelheira com tampa Paelheira sem tampa
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
54636 154,50 36 7,0 15 7,00 1 54636S 122,20 36 1
54640 188,00 40 8,0 15 10,00 1 54640S 151,60 40 1
54645 217,70 45 8,5 2,0 12,00 1 54645S 175,90 45 1
*54650 274,80 50 9,0 2,0 17,00 1 *54650S 224,90 50 1
*NO induccién - NOT induction * NO induccién - NOT induction
f___.
|
Cazo Recto Cazo Recto Alto
Casserole Casserole haute
Stielkasserolle, flach Stielkasserolle
Saucepan Deep saucepan
Cagarola direite Cagcarola alta direite
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta
54212 39,20 12 7,0 12 0,75 1 54217 46,10 16 11,0 15 2,20 1
54214 41,50 14 7,5 1.2 1,10 1 54219 54,00 18 12,0 15 3,00 1
54216 43,80 16 8,0 1,5 1,60 1 54221 56,90 20 13,0 15 4,00 1
54218 48,00 18 9,0 15 2,25 1 * 54225 81,20 24 14,0 15 6,70 1
54220 53,90 20 10,0 15 2,90 1 * 54229 95,60 28 17,5 15 10,70 1
* 54224 70,90 24 10,0 15 4,25 1
* 54228 81,90 28 11,0 15 6,70 1

* Con asa - With handle

* Con asa - With handle
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Cazo Francés
Casserole Frangaise

Stielkasserolle, franzdsisch

French saucepan

Francés cagarola direite

Cazo conico
Sautase conique
Sauteuse, Konisch
Conical saute pan
Cacarola conica

S—

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta
54225N 69,50 24 12,0 1.5 5,40 1 55216 43,80 16 6,0 15 1,00 1
54229N 89,20 28 14,0 1.5 8,60 1 55220 48,40 20 6,5 15 1,60 1

55224 56,60 24 7,5 1,5 2,70 1
Sautex Tapa
Sauteuse Coueercle rﬂ.‘!'-’r — ‘;h
Sauteuse Deckel
Sauteuse Lid . _—
Frigideira Tampa

Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta

*54621 52,30 20 6,5 1.5 1,80 1 54916 14,70 16 1
54625 63,40 24 6,5 1.5 2,70 1 54920 15,90 20 1
54629 78,00 28 7,0 1.5 4,00 1 54924 18,20 24 1
54633 97,70 32 8,5 1.5 4,70 1 54928 20,70 28 1
54637 117,70 36 10,0 1.5 7,00 1 54932 25,30 32 1

* §20 NO asa - NOT handle 54936 3070 36 !

54940 34,60 40 1
54945 39,70 45 1
54950 47,20 50 1
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Gas Induction
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Dishwasher

Inox
18/10

Electric

Oven

Sandwich Vitro

-Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10.
- Fondo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox). Espesor 0,7 - 1,2 mm.
-Tapas disefiadas para el ahorro energético.
- Apta para todos los tipos de cocina (incluida induccién y horno).

* Excepto @60.
- Acabado mate interior y exterior.
- Maxima garantia en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene.

- Toute la piece (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10.
- Fond thermo-diffuseur (Inox 18/10 - Aluminium - Inox).
- Epaisseur 0,7 - 1,2 mm. Couvercles congus pour une économie d'énergie.
- Compatible avec tous les types de cuisiniéres (y compris induction et four).
* Excepté @60.
- Finition mate intérieur et extérieur.
- Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiéene.

- Ganzes Stuck (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10.

- Warmeleitender Boden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl).

0,7 - 1,2 mm dick. Energieeffizient geformte Deckel.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen) * mit Ausnahme von @60.
- Innen und auBen satiniert.

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel.

- Heat diffuser bottom (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless).

- Thickness 0.7 - 1.2 mm. Covers designed for saving energy.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven).
* Except @60.

- Interior and exterior matte finish.

- Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene.

- Pega fabricada inteiramente (corpo, asas e mangos) em ago inoxidavel 18/10.
- Fundo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox).
- Espessura 0,7 - 1,2 mm. Tampas concebidas para poupar energia.
- Apta para todos os tipos de fogées (incluindo placas de indugéo e forno).
* Excepto @60.
- Acabamento mate interior e exterior.
- Méxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

Cacerola con tapa Cacerola sin tapa r"'f—":"' .
Faitout avec couvercle Faitout sans couvercle wd
Bratentopf mit Deckel Bratentopf ohne Deckel _—
Casserole with lid Casserole without lid - ‘._.J'.-
Cacarola com tampa Cacarola sem tampa u.,"‘-ﬂp'
Ref € (cm) h(cm) e (mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta

50016 45,70 16 8,0 0,7 1,60 1 50016S 36,20 16 1

50020 54,40 20 9,0 0,7 2,80 1 50020S 42,00 20 1

50024 61,70 24 9,5 0,8 4,25 1 50024S 48,10 24 1

50028 85,30 28 11,0 08 6,75 1 50028S 69,80 28 1

50032 106,90 32 12,5 08 10,00 1 50032S 86,30 32 1

50036 143,00 36 14,0 1,0 14,20 1 50036S 118,30 36 1

50040 165,80 40 15,5 1,0 19,40 1 50040S 137,80 40 1

50045 195,30 45 17,0 1,0 27,00 1 50045S 161,90 45 1

50050 271,00 50 20,0 1,0 38,20 1 50050S 230,00 50 1
*50060 386,10 60 25,0 1,2 70,00 1 *50060S 332,50 60 1
* NO induccién - NOT induction * NO induccién - NOT induction
Cacerola Vapor

Panier vapeur
Dampfkoch-Aussatz o/Untertopf
Steam casserole

Cagarola a vapor

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
50428 54,20 28 11,0 08 1
50432 59,80 32 12,5 08 1
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Cacerola alta con tapa Cacerola alta sin tapa —
Braisiere avec couvercle Braisiere sans couvercle iy

Fleischtopf mit Deckel Fleischtopf ohne Deckel
Deep casserole with lid Deep casserole without lid — h !—-_;"
Cagcarola alta com tampa Cagarola alta sem tampa 1
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
50017 47,30 16 11,0 0,7 2,20 1 50017S 37,80 16 1
50021 58,40 20 13,0 0,7 4,00 1 50021S 46,00 20 1 -
50025 67,50 24 14,0 0,8 6,75 1 50025S 55,10 24 1
50029 88,60 28 17,5 08 10,00 1 50029S 73,10 28 1
50033 111,10 32 18,0 08 14,40 1 50033S 95,60 32 1
50037 155,90 36 21,5 1,0 21,80 1 50037S 131,20 36 1
50041 183,80 40 24,5 1,0 30,70 1 50041S 159,10 40 1
50046 217,70 45 27,5 1,0 43,70 1 50046S 184,30 45 1
50051 304,60 50 30,0 12 58,80 1 50051S 271,20 50 1
* 50061 439,20 60 35,0 12 98,00 1 *50061S 385,60 60 1
* NO induccién - NOT induction *NO induccidn - NOT induction
Olla recta con tapa Olla recta sin tapa
Marmite traiteur avec couvercle Marmite traiteur s/couvercle
Suppentopf mit Deckel Suppentopf ohne Deckel
Stock pot with lid Stock Pot without lid
Panela com tampa Panela sem tampa
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
50116 50,70 16 16,0 08 3,20 1 50116S 41,20 16 1
50120 64,80 20 20,2 08 6,20 1 50120S 52,40 20 1
50124 81,50 24 24,0 08 10,50 1 50124S 67,90 24 1
50128 111,30 28 28,0 1,0 17,20 1 50128S 95,80 28 1
50132 157,80 32 32,0 1,0 25,70 1 50132S 137,20 32 1
50136 191,40 36 36,0 1,0 36,60 1 50136S 166,70 36 1
50140 229,00 40 40,0 12 50,00 1 50140S 201,00 40 1
50145 294,10 45 45,0 12 68,30 1 50145S 260,70 45 1
50150 460,70 50 50,0 12 98,00 1 50150S 419,70 50 1
50160 647,00 60 50,0 12 141,00 1 «*50160S 593,40 60 1
* NO induccién - NOT induction * NO induccién - NOT induction
Olla baja con tapa Olla baja sin tapa
Marmite basse a/couvercle Marmite basse s/couvercle
Gemisetopf mit Deckel Gemlusetopf ohne Deckel
Low stock pot with lid Low stock pot without lid
Panela baixa com tampa Panela baixa sem tampa
Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
50119 58,00 20 15,0 08 4,70 1 50119S 45,60 20 1
50123 77,50 24 20,0 0,8 9,00 1 50123S 63,90 24 1
50127 101,10 28 22,0 0,8 13,50 1 50127S 85,60 28 1
50131 147,30 32 26,0 1,0 20,80 1 50131S 126,70 32 1
50135 171,10 36 29,0 1,0 29,50 1 50135S 146,40 36 1
50139 215,90 40 32,0 12 40,00 1 50139S 187,90 40 1
Paellera con tapa Paellera sin tapa //'— -
Plat rond a/couvercle Plat rond s/couvercle .
Pfanne mit Deckel Pfanne ohne Deckel -
Round with lid Round dish without lid . =
Paelheira com tampa Paelheira sem tampa x »
Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta F
50624 58,00 24 6,0 08 2,70 1 50624S 44,40 24 1
50628 78,40 28 6,0 08 3,60 1 50628S 62,90 28 1
50632 101,40 32 6,0 08 5.00 1 50632S 80,80 32 1
50636 128,20 36 7,0 1,0 7,10 1 50636S 103,50 36 1
50640 147,80 40 8,0 1,0 10,00 1 50640S 119,80 40 1
50645 173,50 45 8,5 1,0 13,50 1 50645S 140,10 45 1
50650 225,10 50 9,0 1,0 17,60 1 50650S 184,10 50 1
*50660 325,50 60 9,0 1.0 25,40 1 *50660S 271,90 60 1
* NO induccién - NOT induction * NO induccioén - NOT induction
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Cazo Recto Cazo Recto Alto
Casserole Casserole haute
Stielkasserolle, flach Stielkasserolle, hoch
Saucepan Deep saucepan

Cagcarola direite Cagcarola alta direite

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta
50212 25,20 12 7,0 0,7 0,75 1 50217 31,80 16 11,0 08 2,10 1
50214 27,10 14 7,5 0,7 1,10 1 50219 36,90 18 12,0 08 3,00 1
50216 29,80 16 8,0 08 1,60 1 50221 41,60 20 13,0 08 4,00 1
50218 32,20 18 9,0 0,8 2,20 1 50225 50,70 24 14,0 08 6,30 1
50220 35,60 20 9,0 08 2,80 1 50229 68,90 28 17,5 08 10,20 1
50224 43,90 24 9,5 08 4,25 1
50228 61,60 28 11,0 08 6,75 1

Bafo Maria con fondo
Bahut avec fond

Bain Marie Topf

Double boiler with bottom
Banho-Maria com fundo

Cazo Francés
Casserole Frangaise
Stielkasserolle, franzdsisch
French saucepan

Francés cagarola direite

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta
50225N 48,70 24 12,0 08 5,50 1 50717 36,60 16 16,0 08 3,20 1
50229N 63,00 28 14,0 08 8,50 1 50721 47,60 20 20,0 08 6,20 1

Cazo conico - Sautex

Sautase conique ]I'n I Sauteuse

Sauteuse, Konisch Sauteuse

Conical saute pan Sauteuse

Cacarola coénica Frigideira

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) e(mm) L U.Venta

51216 36,20 16 6,0 1,0 1,00 1 50625 42,50 24 6,5 0,8 2,70 1
51218 38,10 18 6,0 1,0 1,20 1 50629 58,70 28 7,0 08 4,00 1
51220 39,80 20 6,5 1,0 1,60 1 50633 66,40 32 8,5 0,8 4,70 1
51222 43,40 22 7.0 1,0 2,10 1 50637 95,80 36 10,0 1,0 7,00 1
51224 47,60 24 7,5 1,0 2,70 1

Tapa
Couvercle

Deckel
Lid
Ref € @ (cm) U.Venta

50916 9,50 16 1
Rustidera 50918 10,60 18 1
Plat a roir 50920 12,40 20 1
Bratpfanne 50924 13,60 24 1
Roasterl 50928 15,50 28 1
Assadeira 50932 20,60 32 1
Ref € cm h(cm) e(mm) U.Venta 50936 24,70 36 1
50540 106,00 40x30 8,0 1.0 1 50940 28,00 40 1
50550 140,40 50x40 8,0 1,0 1 50945 33,40 45 1
50560 176,80 60x45 8,0 1,0 1 50950 41,00 50 1
50570 202,10 70x45 9,5 1.0 1 50960 53,60 60 1
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Bateria ECO-CHEF
& |-

Gas Induction

Dishwasher

Inox
18/10

Electric

Oven

ol
Sandwich

-Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable.
- Fondo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox). Espesor 0,6 - 1 mm.
-Tapas disefiadas para el ahorro energético.

- Apta para todos los tipos de cocina (incluida induccién y horno).

- Acabado interior mate y exterior brillo-mate.

- Maxima garantia en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene.

- Toute la piéce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable.
- Fond thermo-diffuseur (Inox 18/10 - Aluminium - Inox). Epaisseur 0,6 - 1 mm.

- Couvercles congus pour une économie d’énergie.

- Compatible avec tous les types de cuisinieres (y compris induction et four).

- Finition mate intérieur et brillant-mate extérieur.

- Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiéne.

- Ganzes Stuck (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10.

- Warmeleitender Boden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl). 0,6 - 1 mm dick.

- Energiesparende Deckel.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen).
- Innen satiniert und auBen Helligkeit und satiniert .

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- The whole product (body, handles and grips) is made in stainless steel.

- Heat diffuser bottom (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless). Thickness
0.6-1mm.

- Covers designed for saving energy.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven).

- Interior matte finish and exterior brightness-matte finish.

- Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene.

- Peca fabricada inteiramente (corpo, asas e mangos) em ago inoxidavel.

- Fundo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox). Espessura 0,6 — 1 mm.
- Tampas desenhadas para poupar energia.

- Apta para todos os tipos de fogdes (incluindo placas de indugéo e forno).
- Acabamento interior mate e exterior brilho-mate.

- Méxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

>
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Cacerola sin tapa

Faitout sans couvercle

Bratentopf ohne Deckel

Casserole without lid

Cacarola sem tampa

Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta
57016 28,40 16 8,0 0,6 1,60 1
57020 34,90 20 9,0 0,6 2,80 1
57024 38,30 24 9,5 0,7 4,25 1
57028 60,70 28 11,0 0,7 6,75 1
57032 72,30 32 12,5 0,7 10,00 1
57036 104,00 36 14,5 0,7 14,20 1
57040 118,40 40 15,5 09 19,40 1

.24 -

Maxima garantia en
resistencia y durabilidad

Maximun guarantee in
resistence and durability

Cacerola alta sin tapa
Braisiere sans couvercle
Fleischtopf ohne Deckel

Deep casserole without lid
Cacarola alta sem tampa

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta
57017 30,30 16 11,0 0,6 2,20 1
57021 36,90 20 13,0 0,6 4,00 1
57025 45,10 24 15,0 0,7 7,00 1
57029 66,30 28 17,5 07 10,00 1
57033 80,20 32 18,0 07 14,40 1
57037 114,00 36 21,5 0.9 21,80 1
57041 139,90 40 24,5 09 30,70 1
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Paellera sin tapa .
Plat rond sans couvercle
Pfanne ohne Deckel
Round without lid

Olla recta sin tapa
Marmite traiteur sans couvercle
Suppentopf ohne Deckel

Stock pot without lid

Panela sem tampa Paelheira sem tampa

Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta
57116 34,60 16 16,0 0,7 3,20 1 57624 37,60 24 6,5 0,7 3,00 1
57120 40,50 20 20,0 0,7 6,20 1 57628 52,10 28 6,5 0,7 4,00 1
57124 56,90 24 24,0 0,7 10,50 1 57632 66,50 32 70 0,7 5,00 1
57128 84,10 28 25,5 09 16,50 1 57636 85,40 36 7,0 09 7,10 1
57132 117,40 32 32,0 09 25,70 1 57640 98,40 40 8,0 09 10,00 1
57136 147,40 36 36,0 0,9 36,60 1

57140 181,50 40 40,0 1,0 50,00 1

Cazo Recto Alto |

Cazo Recto

Casserole Casserole haute

Stielkasserolle, flach Stielkasserolle, hoch

Saucepan Deep saucepan

Cagarola direite Cagcarola alta direite

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € G(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta
57212 21,60 12 7,0 06 0,75 1 57217 26,90 16 11,0 0,6 2,10 1
57214 23,10 14 7,5 0,6 1,10 1 57219 31,30 18 12,0 06 3,00 1
57216 24,50 16 8,0 0,6 1,60 1 57221 35,60 20 13,0 0,6 4,00 1
57218 26,90 18 8,5 0,6 2,00 1 57225 48,90 24 15,0 0,7 6,50 1
57220 30,10 20 9,0 0,6 2,80 1
57224 38,80 24 9,5 0,7 4,25 1
/ﬁ:

Baio Maria con fondo Sautex \‘—/

Bahut avec fond Sauteuse = i

Bain Marie Topf Sauteuse o -~

Double boiler with bottom Sauteuse

Banho-Maria com fundo Frigideira

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta

57717 31,60 16 16,0 0,7 3,20 1 57625 35,60 24 6,5 0,7 2,70 1
57721 42,40 20 20,0 0,7 6,20 1 57629 53,80 28 6,5 0,7 4,00 1

—

Tapa | f_l “q
e - ‘ '
Lid

Tampa
Ref € @ (cm) U.Venta
57916 10,20 16 1
57920 12,90 20 1
57924 14,00 24 1
57928 16,20 28 1
57932 20,90 32 1
57936 25,70 36 1
57940 29,10 40 1
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Bateria CHEF-ALUMINIO

AL

Aliminium

Vitro Electric

=D
Gas

Oven

shwashe

- Cuerpo fabricado en Aluminio puro (99,5%).

- Asas y mangos atérmicos en tubo de acero inoxidable 18/10.

- Espesor 2,5 - 5 mm.

- Tapas disefiadas para el ahorro energético.

- Apta para todos los tipos de cocina (excepto induccion).

- Acabado mate interior y exterior mate lijado.

- Maxima garantia en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene.

- Corps fabriqué en aluminium pur (99,5%).

- Poignées et manches athermiques en tube d’acier inoxydable18/10.

- Epaisseur 2,5 - 5 mm.

- Couvercles congus pour une économie d'énergie.

- Compatible avec tous les types de cuisiniéres (excepté I'induction).

- Finition intérieur mate et extérieur mate polie.

- Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiene.

- Kérper aus reinem Aluminium (99,5%).

- Griffe und Stiele aus hitzeabweisendem Edelstahlrohr 18/10.
- 2,5 -5 mm dick.

- Energiesparende Deckel.

- Fur alle Herdarten geeignet (auBer Induktion).

- Innen und auBen matt glanzend.

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- Body made in pure (99.5%) aluminium.

- Heatproof handles and grips in a 18/10 stainless steel tube.

- Thickness 2.5 - 5 mm.

- Covers designed for saving energy.

- Suitable for all types of cooking surfaces (except induction).

- Interior matte finish and exterior sanded matte finish.

- Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene.

- Corpo fabricado em aluminio puro (99,5%).

- Asas e mangos térmicos em tubo de ago inoxidavel 18/10.
- Espessura 2,5 - 5 mm.

- Tampas desenhadas para poupar energia.

- Apta para todos os tipos de fogdes (exceto placas de inducao). Aluminio puro (99 5%)

- Acabamento mate interior e exterior mate lixado. ’

- Méaxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene. Made in pure (99 5%) aluminium
)

TS ),

5 rey . — ¥
1 S [
| ]

Cacerola con tapa | Cacerola Alta con tapa

Braisiere a/couvercle i Braisiere avec couvercle

Bratentopf mit Deckel . Fleischtopf mit Deckel - =

Casserole with lid Deep casserole with lid .

Cagcarola com tampa Cagarola alta com tampa

Ref € G(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta

20020 44,40 20 8,0 2,5 2,50 1 20021 48,30 20 13,0 2,5 4,10 1
20024 49,50 24 9,5 2,5 4,30 1 20025 55,40 24 15,0 2,5 6,80 1
20028 59,60 28 11,0 2,5 6,75 1 20029 64,00 28 17,0 2,5 10,45 1
20030 64,10 30 11,5 2,5 8,15 1 20031 69,80 30 18,0 2,5 12,70 1
20032 68,50 32 12,0 2,5 9,65 1 20033 80,90 32 19,0 3,0 15,25 1
20034 74,50 34 13,0 3,0 11,80 1 20035 87,20 34 21,0 3,0 18,05 1
20036 79,00 36 14,0 3,0 14,25 1 20037 89,30 36 22,0 3,0 22,40 1
20038 88,60 38 15,0 3,0 17,00 1 20039 96,90 38 23,0 3,0 26,10 1
20040 93,40 40 16,0 3,0 21,10 1 20041 111,60 40 25,0 35 31,40 1
20045 111,60 45 18,0 35 28,00 1 20046 127,50 45 28,0 4,5 45,00 1
20050 133,40 50 21,0 35 41,00 1 20051 169,10 50 31,0 4,5 60,00 1
20060 190,00 60 25,0 4,5 70,00 1 20061 224,40 60 37,0 4,5 104,00 1
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Olla Recta con tapa Paellera
Marmite traiteur a/couvercle Plat rond
Suppentopf mit Deckel Pfanne
Stock pot with lid Round
Panela com tampa Paelheira
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta
20120 55,00 20 20,0 2,5 6,30 1 20628 38,10 28 7,0 2,5 4,30 1
20124 64,10 24 24,0 2,5 10,85 1 20630 40,50 30 6,5 2,5 4,75 1
20128 80,60 28 28,0 3,0 17,25 1 20632 43,30 32 7,0 2,5 5,50 1
20130 88,20 30 30,0 30 21,20 1 20634 45,80 34 7,0 2,5 6,35 1
20132 97,10 32 32,0 30 25,75 1 20636 48,40 36 7,5 2,5 7,45 1
20134 107,40 34 34,0 35 30,90 1 20638 49,10 38 7,5 30 8,60 1
20136 115,50 36 36,0 3,5 36,65 1 20640 57,80 40 8,0 30 10,05 1
20138 123,50 38 38,0 3,5 43,10 1 20645 63,20 45 8,0 3,0 12,50 1
20140 138,40 40 40,0 4,0 50,30 1 20650 73,60 50 8,0 3,0 15,50 1
20145 170,80 45 45,0 4,5 72,00 1 20660 105,30 60 10,0 35 28,00 1
20150 192,40 50 50,0 4,5 100,00 1
20160 280,60 60 55,0 50 155,50 1
Cazo Recto Cazo Recto Alto
Casserole | Casserole haute
Stielkasserolle, flach Stielkasserolle, hoch
Saucepan Deep saucepan
Cagarola direite Cagarola alta direite
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(ecm) e(mm) L U.Venta
20216 24,80 16 7,0 2,5 1,40 1 20217 29,30 16 11,0 2,5 2,20 1
20220 29,60 20 8,0 2,5 2,50 1 20221 34,00 20 13,0 2,5 4,10 1
20224 33,70 24 9,5 2,5 4,30 1 20225 39,60 24 15,0 2,5 6,80 1
20228 40,00 28 11,0 2,5 6,80 1 20229 45,80 28 17,0 2,5 10,50 1
| |
Cazo Bombado = Tﬁ? Pote cilindrico )
Casserole bombée Pot-cilindrique
Kasserolle, Bauchig Milchtopf
Rounded saucepan Cylindrical pot
Cagcarola bojuda Caneca cilindrica
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e (mm) L U.Venta
21216 25,00 16 8,0 2,5 1,50 1 20716 31,40 16 16,0 2,5 3,20 1
21220 29,90 20 10,0 2,5 2,50 1 20720 36,90 20 20,0 2,5 6,30 1
21224 35,40 24 12,0 2,5 4,00 1
21228 41,80 28 14,0 2,5 6,50 1
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Rustidera con asa abatible

Plat a rotir anse tombante
Bratpfanne mit Fallgriffen
Roaster moving handle
Assadeira com asa abativel

Ref € cm h(cm) e(mm) L U.Venta
20540A 49,10 40x30 6,2 2,5 7,45 1
20545A 52,70 45x32 6,2 2,5 10,40 1
20550A 66,20 50x35 7,0 30 12,60 1
20555A 71,80 55x37 77 30 16,30 1
20560A 77,20 60x40 77 30 18,95 1
20565A 86,40 65x43 79 3,0 24,30 1
20570A 91,40 70x45 9,0 30 28,65 1

Rustidera con asa fija
Plat a rotir anse fixe

Bratpfanne, m. festsehenden Griffen

Roaster fix handle

Assadeira com asa fixa

Ref € cm h(cm) e(mm) L U.Venta
20540F 49,10 40x30 6,2 2,5 7,45 1
20545F 52,70 45x32 6,2 2,5 10,40 1
20550F 66,20 50x35 7,0 30 12,60 1
20555F 71,80 55x37 77 30 16,30 1
20560F 77,70 60x40 77 30 18,95 1
20565F 86,40 65x43 79 3,0 24,30 1
20570F 91,40 70x45 9,0 30 28,65 1

Hervidor de pescado

Poissonniere avec grille
Fischkessel mit Einsatz
Fish kettle with grill and lid

Peixeira
Ref € cm h(cm) e (mm) L U.Venta

20470 191,20 70x22 20,80 2,5 14,0 1
Tapa
Couvercle . .
Deckel
Lid
Tampa

Ref € @ (cm) U.Venta

20920 13,20 20 1

20924 14,10 24 1

20928 17,10 28 1

20930 17,90 30 1

20932 19,80 32 1

20934 20,20 34 1

20936 21,70 36 1

20938 22,60 38 1

20940 25,20 40 1

20945 27,40 45 1

20950 32,60 50 1

20960 38,50 60 1

-28 -

Bandeja horno
Plaque a four
Backblech
Oven tray
Bandeja forno

Ref € cm h(cm) e(mm) U.Venta
20551 36,90 50x35 2,0 2,5 1
20561 45,00 60x40 2,0 2,5 1
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Bateria FOODIE
& [

Gas Induction

Inox

<
18/10 o

A

Dishwasher

Electric

Oven

ol
Sandwich

Vitro

- Fabricadas en acero inoxidable 18/10 de la mejor calidad.

- Asas y mangos ergonémicos de acero inoxidable fundido.

- Maxima garantia en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene.

- Acabado interior y exterior lijado satinado.

- Marcaje de capacidades en el interior (Litros).

- Fondo termodifusor sandwich (Inox 18/10 - Aluminio - Inoxidable).
- Distribucion rapida y uniforme del calor.

- Aptas para todos los fuegos (incluido induccién y horno).

- Fabriquées en acier inoxydable 18/10 de la meilleure qualité.

- Poignées et manches ergonomiques en acier inoxydable fondu.

- Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d hygiéne.
- Finition intérieure et extérieure en polissage satiné.

- Marquage des contenances a l'intérieur (Litres).

- Fond thermodiffuseur sandwich (Inox 18/10 - Aluminium - Inoxydable).
- Distribution rapide et uniforme de la chaleur.

- Aptes pour tous les types de feux (y compris I'induction et le four).

- Aus Edelstahl 18/10 bester Qualitat.

- Ergonomische Griffe und Stiele aus gegossenem Edelstahl.

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- AuBen- und Innenseite in mattem Schliff.

- Fullstandsanzeige (in Liter) auf der Innenseite.

- Warmeleitender Sandwichboden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl).
- GleichmaBige und schnelle Warmeverteilung.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen).

- Maximum guarantee in resistance, durability and hygiene.

- Ergonomic handles and grips made of cast stainless steel.

- Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene.

- Glossy sanded interior and exterior finish.

- Capacity markings on the inside (Litres).

- Heat-diffusing sandwiched base (18/10 Stainless Steel - Aluminium - St. Steel).
- Quick and even heat distribution.

- Suitable for all types of cookers (including induction hobs and ovens).

- Fabricadas em ago inoxidavel 18/10 da melhor qualidade.

- Asas e cabos ergonémicos em ago inoxidavel fundido.

- Méaxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

- Acabamento interior e exterior lixado acetinado.

- Indicacao de capacidades no interior (em litros).

- Fundo termodifusor tipo sanduiche (Inox 18/10 - Aluminio - Inoxidavel).
- Distribui¢éo répida e uniforme do calor.

- Apta para todo o tipo de fogdes (incluindo placas de indugéo e fornos).

Marcaje de capacidades en el interior (Litros)
Capacity markings on the inside (Litres)

[ .'Ir ~
e Ao
< B .
| =3
Cacerola con tapa Olla con tapa
Faitout avec couvercle Marmite avec couvercle
Bratentopf mit Deckel _I_,-"" Fleichtopf mit Deckel __...d'

a

Casserole with lid Stock pot with lid

Cagarola com tampa ) Panela com tampa
Ref € @(cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
45016 42,50 16 75 1,50 1 45116 46,70 16 13,0 2,50 1
45018 46,10 18 8,5 2,00 1 45118 50,00 18 14,0 3,50 1
45020 50,40 20 9,5 3,00 1 45120 56,50 20 15,5 4,80 1
45022 57,20 22 10,5 4,00 1 45122 61,50 22 15,5 5,50 1
45024 63,10 24 11,5 5,00 1 45124 68,50 24 16,0 7,00 1
45026 69,80 26 12,5 6,50 1 45126 74,90 26 16,0 8,00 1
45028 75,40 28 12,5 7,50 1 45128 85,00 28 17,0 10,00 1
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Q2
23
83
Ex

[=}
Q35
1
mr

Cazo recto Tartera con tapa

Casserole Plat rond avec couvercle

Stielkasserolle, flach Pfanne mit Deckel

Saucepan . ~ Round dish with lid

Cagcarola direite Tarteira com tampa

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta

45214 30,50 14 7,5 1,00 1 45624 58,10 24 6,5 2,80 1
45216 32,80 16 7,5 1,50 1 45626 63,70 26 6,5 3,00 1
45218 36,60 18 8,5 2,00 1 45628 68,90 28 6,5 4,00 1
45220 41,50 20 9,5 3,00 1

Tapa

Couvercle

Deckel

Lid

fampa Sartén

Ref € @ (cm) U.Venta Poéle

45916 11,40 16 1 Pfanne

45918 12,00 18 1 Frying pan

45920 1290 20 1 serta

45922 13,90 22 1 Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
45924 1530 24 1 45420 29,00 20 55 0,6 1
45926 16,40 26 1 45424 34,60 24 6,0 0,6 1
45928 18,10 28 1 45428 40,60 28 6,5 0,6 1

non-stick <o
coating

e | o )
scratch
resistant

ECO e
’/A“
Bishwashé

- Antiadherente QuanTanium® reforzado con particulas de titanio; libre de
materiales téxicos y pesados, ecolégico y libre de PFOA.

CapasiLayer

- Antiadhésif QuanTanium® renforcé avec des particules de titane ; sans matériaux
toxiques ni métaux lourds, écologique et sans PFOA.

- Antihaftbeschichtung QuanTanium® mit Titanbeimischung, frei von Giftstoffen
und Schwermetallen, umweltfreundlich und ohne PFOA.

- QuanTanium® non-stick reinforced with titanium particles; free from toxic and
heavy materials, environmentally friendly and PFOA-free.

- Material antiaderente QuanTanium® reforcado com particulas de titanio, ecolégico
e livre de PFOA. Nao contém materiais téxicos e pesados.

High release topcoat

Partially reinforced midcoat

Reinforced primer
(titanium-based particles

Metal substrate

Sartén antiadherente
Poéle antiadherent

Pfanne, Antihaflt

Frying-pan, non-stick

Sertd anti-aderente

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
45320 34,00 20 55 0,6 1
45324 41,60 24 6,0 0,6 1
45328 49,90 28 6,5 0,6 1
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Bateria PROFESIONAL
©| & |IF

Electric Gas Induction

Dishwasher

Inox ==
18/10

Oven

]

Sandwich

Vitro

-Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10.
- Favorece una distribucién rapida y homogénea del calor.

- Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior.

- Maxima garantia en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene.

- Apta para todo tipo de cocinas (incluido induccién y horno).

- Fondo Termodifusor sandwich (Inox 18/10 - Aluminio - Inox).

- Toute la piece (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier
inoxydable18/10.

- Favorise une distribution rapide et homogéne de la chaleur.

- Finition extérieur polie brillante et intérieur polie mate.

- Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiéne.

- Compatible avec tout type de cuisinieres (y compris induction et four).

- Fond thermo-diffuseur sandwich (Inox 18/10 -Aluminium - Inox).

- Ganzes Stuck (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10.

- Fordert eine gleichmaBige und schnelle Warmeverteilung.

- Hochglanzpolierte AuBen- und glanzend matte Innenseite.

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen).

- Warmeleitender Sandwichboden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl).

- The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel.
- It favours quick and homogeneous heat distribution.

- Exterior glossy, polished finish and sanded matte interior.

- Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven).

- Sandwich heat diffuser (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless steel).

- Peca fabricada inteiramente (corpo, asas e mangos) em ago inoxidavel 18/10.
- Favorece a distribuigdo rapida e homogénea do calor.

- Acabamento exterior brilhante polido, e interior mate lixado.

- Méxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

- Apta para todo o tipo de fogdes (incluindo placas de inducéo e forno).

- Fundo termodifusor tipo sanduiche (Inox 18/10 - Aluminio - Inox).

Cacerola con tapa
Faitout a/couvercle
Bratentopf mit Deckel
Casserole with lid

Cagarola com tampa

Olla con tapa
Marmite a/couvercle
Fleischtopf mit Deckel
Stock pot with Lid
Panela com tampa

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
72016 47,20 16 8,0 1,50 1 72116 51,00 16 13,0 2,50 1
72020 55,10 20 8,5 2,50 1 72120 58,90 20 14,5 4,50 1
72024 64,50 24 9,5 3,50 1 72124 70,90 24 15,0 6,50 1
72028 82,60 28 11,0 6,50 1 72128 92,10 28 17,0 10,00 1
72032 112,10 32 12,5 9,00 1 72132 117,70 32 17,5 13,50 1

"\._? L - = E,'I__..
Olla super alta con tapa m Cazo Recto
Marmite S. Haute a/couvercle Casserole
Hoher Fleischtopf mit Deckel Stielkasserole, flach
Deep Stock pot with Lid = Saucepan
Panela super alta com tampa Cagcarola direite

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
72125 77,40 24 20,0 9,00 1 72214 25,30 14 7.5 1,00 1
72129 101,30 28 22,0 13,50 1 72216 28,60 16 8,0 1,50 1

72218 30,70 18 8,5 2,00 1
72220 34,60 20 8,5 2,50 1

-32-



Colador esférico
Passoire a queue

Seiher, mit Stiel

Strainer

Coador esférico

Ref € J (cm)
72318 30,30 18

h (cm) U.Venta

8,5

1

Escurridera
Passoire sur pied
Abtropfschissel
Colander with stand
Escorredor

Ref € @(cm) h(cm) U.Venta
72324 46,50 24 11,0 1

Cacerola vapor
Panier vapeur
Dampfkoch-Aufsatz
Steam casserole
Cacarola a vapor

Cuecepastas sin tapa
Cuit-pate sans couvercle
Nudelkoch-Einsatz ohne Deckel
Pasta cooker without lid
Coze-massas sem tampa

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
72420 39,10 20 8,5 2,50 1 72423 66,00 24 17,5 9,50 1
72424 47,60 24 9,5 3,50 1
72428 53,00 28 11,0 6,50 1

Tartera con tapa 'w_.gk‘ Sautex
Plat rond avec couvercle o Sauteuse
Pfanne mit Deckel Sauteuse
Round dish with lid Sauteuse
Tarteira com tampa Frigideira

Ref € @(cm) h(cm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) L U.Venta
72620 53,00 20 6,5 2,00 1 72625 46,40 24 7,0 3,00 1
72624 62,50 24 7,0 3,00 1 72629 58,00 28 8,0 4,50 1
72628 79,10 28 8,0 4,50 1
72632 104,40 32 8,0 6,00 1

Tapa
Couvercle
Deckel
Pote cilindrico ' L u
o Tampa
Pot-cilindrique
Milchtopf Ref € @ (cm) U.Venta
Cylindrical pot 72916 12,80 16 1
Caneca cilindrica 72918 13,40 18 ]

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta 72920 15,50 20 1
72714 29,70 14 12,5 1,50 1 72924 17,90 24 1
72716 33,60 16 13,0 2,50 1 72928 23,20 28 1
72720 38,00 20 14,5 4,50 1 72932 25,10 32 1

Cacerola @16-20-24 cm
Olla @16-20 cm

Cazo @14-16 cm

Pote @14 cm

Bateria 8 piezas
Batterie 8 pcs.
8-Tlg-Batterie
Battery 8 pcs.
Bateria 8 pcs.

Ref € U.Venta
72000 360,30 1
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Bateria BELLY

[mves] cxm—

& [
18/10 Stoma T &AM
Sandwich Vitro Electric Gas Induction Oven Dishwasher

-Toda la pieza (cuerpo y asas) fabricada en acero inoxidable 18/10.

- Maxima garantia en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene.

- El disefio de cuerpos bombeados proporciona mayor capacidad.

- Marcaje de capacidades en el interior (Litros).

- Fondo termodifusor sandwich (Inox 18/10 - Aluminio - Inoxidable).

- Distribucion rapida y uniforme del calor.

- Apta para todos los fuegos (incluido induccion y horno).

- Incluye tapa de cristal resistente a los golpes con vavula y borde de acero
inoxidable 18/10.

- Toute la piéce (corp et poignées) est fabriquée en ecier inoxydable 18/10.

- Garantie maxi. en termes de résistance, de durabilité et d’hygiene.

- La forme bombée des corps confére une plus grande capacité.

- Marquage des contenances a l'intérieur (Litres).

- Fond thermodiffuseur sandwich (Inox 18/10 - Aluminium - Inoxydable.

- Distribution rapide et uniforme de la chaleur.

- Apte pour tous les types de feux (y compris I'induction et le four).

- Inclut un couvercle en verre avec soupape résistante aux chocs et bord en acier
inoxydable 18/10.

- Ganzes Stuck (Topf und GRiffes) aus rostfreiem Stahl 18/10.
- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.
- Konvex geformter koérper mit hoherem Fassungsvermdagen. Fullstandsanzeige
(in Liter) auf der Innenseite.
- Warmeleitender Sandwichboden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl).
- GleichmaBige.
- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen). Waschmaschinen tauglich.
- Deckel aus Glas mit stoBfestem Ventil un rand aus nicht rostendem 18/10-Stahl.

- The whole product (body and handles) is made in 18/10 st. steel.
- Max. guarantee in terms of resistance, durability and hygiene.
- Its rounded body provisdes greater capacity.
- Capacity markings on the inside (Litres).
- Heat-diffusing sandwiched base (18/10 Stainless Steel - Aluminium - Stainless Steel).
- Quick and even heat distribution.
- Suitable for all types of cookers (including induction hobs and ovens).
- It includes a glass cover with pressure valve resistant to bumps and
18/10 stainless steel rim.

- Peca fabricada integralmente (corpo e asas) em aco inoxidavel 18/10.

- Méx.garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

- O design cdncavo proporciona maior capacidade.

- Indicagéo de capacidades no interior (em litros).

- Fundo termodifusor tipo sanduiche (Inox 18/10 - Aluminio - Inoxidavel).

- Distribui¢éo rapida e uniforme do calor.

- Apta para todo o tipo de fogdes (incluindo placas de indugéo e fornos).

- Tampa de voidro com valvula, resistente aos golpes e rebordo em aco
inoxidavel 18/10.

Fondo curvo
Curved bottom

Marcajes de capacidad (L)
Capacity markings (L)

Olla con tapa
Marmite avec couvercle

Cacerola con tapa
Faitout avec couvercle

Bratentopf mit Deckel
Casserole with lid
Cagarola com tampa

Fleischtopf mit Deckel
Stock pot with Lid
Panela com tampa

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
79016 41,70 16 8,5 1,20 1 79116 46,60 16 10,0 1,60 1
79020 56,60 20 9,5 2,50 1 79120 64,00 20 12,0 3,50 1
79024 77,10 24 11,5 4,40 1 79124 82,10 24 14,0 5,50 1
79028 101,30 28 15,0 8,20 1 79128 108,70 28 17,0 9,50 1
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Cazo Recto
Casserole
Stielkasserole, flach
Saucepan

Cagarola direite

B/

Cacerola vapor
Panier vapeur
Dampfkoch-Aufsatz
Steam casserole
Cagarola a vapor

Bat. Domésticas
Household Cookware

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
79214 29,20 14 9,0 1,20 1 79420 36,30 20 9,5 3,00 1
79216 34,10 16 9,5 1,60 1 79424 48,40 24 12,0 4,50 1
79218 38,70 18 10,5 2,50 1
79220 44,70 20 11,5 3,50 1

Tartera con tapa f':l g ? Pote
Plat rond avec couvercle Pot
Pfanne mit Deckel Milchtopf
Round dish with lid ’ Pot
Tarteira com tampa Caneca

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
79624 64,30 24 7,5 2,60 1 79714 29,20 14 11,0 1,50 1
79628 81,60 28 7,5 3,0 1

Wok Qp Tapa
Wok Couvercle
Wok Deckel
Wok Lid

Wok Tampa

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta

79830 65,50 30 10,0 4,50 4 79916 13,30 16 1
79920 17,80 20 1
79924 22,10 24 1
79928 27,90 28 1

Cacerola @16-20-24 cm
Olla @16-20 cm

Cazo @14-16 cm

Pote @14 cm

Bateria 8 piezas
Batterie 8 pcs.
8-Tlg-Batterie
Battery 8 pcs.
Bateria 8 pcs.

Ref € U.Venta
79000 378,50 1
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Bateria VITROCOR
& [

Gas Induction

Inox
18/10

Dishwasher

Electric

Oven

St el

Sandwich

Vitro

-Toda la pieza (Cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10.
- Favorece una distribucién rapida y homogénea del calor.

- Destaca por su disefio clasico, funcionalidad y sencillez.

- Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior.

- Apta para todo tipo de cocinas (incluido induccién y horno).

- Fondo Termodifusor sandwich (Inox 18/10 - Aluminio - Inox).

- Apta para el lavavaijillas.

- Toute la piéce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10.
- Favorise une distribution rapide et homogene de la chaleur.

- Se distingue par son style classique, sa fonctionnalité et sa simplicité.

- Finition extérieur polie brillante et intérieur limage mat.

- Compatible avec tout type de cuisinieres (y compris induction et four).

- Fond thermo-diffuseur sandwich (Inox 18/10 - Aluminium - Inox).

- Apte pour le lave-vaisselle.

- Ganzes Stuck (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10.

- Fordert gleichmaBige und schnelle Warmeverteilung.

- Punktet mit klassischem Design, Funktionalitat und einfacher Handhabung.
- Hochglanzpolierte AuBen- und glanzend matte Innenseite.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen).

- Warmeleitender Sandwichboden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl).
- Waschmaschinen tauglich.

- The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel.
- It favours quick and homogeneous heat distribution.

- Stands out for its classic design, functionality and simplicity.

- Exterior glossy, polished finish and sanded matte interior.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven).

- Sandwich heat diffuser (18/10 stainless stee - Aluminium - Stainless steel).

- Dishwasher safe.

- Pega fabricada integralmente (corpo, asas e mangos) em ago inoxidavel 18/10.
- Favorece a distribuicdo rapida e homogénea do calor.

- Design cléssico, simples e funcional.

- Acabamento exterior polido brilhante, e mate lixado no interior.

- Apta para todo o tipo de fogdes (incluindo placas de indugéo e forno).

- Fundo termodifusor tipo sanduiche (Inox 18/10 - Aluminio - Inox).

- Apta para maquinas de lavar louca.

Cacerola con tapa Olla con tapa X

Faitout avec couvercle Marmite avec couvercle

Bratentopf mit Deckel Fleischtopf mit Deckel

Casserole with lid Stock pot with Lid

Cagcarola com tampa Panela com tampa

Ref € G (cm) h(cm) L U.Venta Ref € (em) h(cm) L U.Venta
40016 36,10 16 8,0 1,50 1 40116 40,60 16 13,0 2,50 1
40018 39,30 18 8,5 2,00 1 40118 43,30 18 14,0 3,50 1
40020 43,40 20 8,5 2,50 1 40120 47,30 20 14,5 4,50 1
40022 47,70 22 9,0 3,00 1 40122 52,40 22 14,5 5,50 1
40024 51,00 24 9,5 3,50 1 40124 58,90 24 15,0 6,50 1
40026 57,80 26 9,5 4,50 1 40126 64,00 26 15,0 7,50 1
40028 74,00 28 11,0 6,50 1 40128 81,00 28 17,0 10,00 1
40032 93,20 32 12,5 9,50 1 40132 97,80 32 17,5 13,50 1
40036 126,80 36 14,0 14,20 1 40136 138,70 36 21,5 22,00 1
40040 147,10 40 15,5 19,50 1 40140 169,00 40 24,5 30,80 1
_"-
a’ . Cazo Recto —

Olla super alta con tapa " Casserole

Marmite S. Haute a/couvercle Stielkasserole, flach

Hoher Fleischtopf mit Deckel Saucepan

Deep Stock pot with Lid Cacarola direite

Panela super alta com tampa Ref € @©m) h(cm) L U.Venta

Ref € G (cm) h(cm) L U.Venta 40212 22,60 12 7,0 0,80 1

40121 51,70 20 17,5 5,50 1 40214 23,50 14 7.5 1,00 1
40125 67,30 24 20,0 9,00 1 40216 26,60 16 8,0 1,50 1
40129 90,20 28 22,0 13,50 1 40218 29,00 18 8,5 2,00 1
40133 133,50 32 28,0 22,50 1 40220 33,70 20 8,5 2,50 1
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Steam casserole

"'q Tartera con tapa 02

: Plat rond avec couvercle Q3

Cacerola vapor Pfanne mit Deckel 33
)

Panier vapeur Round dish with lid g °
Dampfkoch-Aufsatz : Tarteira com tampa a %
= 3

o 2

Cagarola a vapor Ref € G (cm) h(cm) L U.Venta
40620 4330 20 6,5 2,00 1
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta 40622 46,10 22 6,5 2,50 1
40420 32,20 20 8.5 2,50 1 40624 50,80 24 7,0 3,00 1
40424 40,60 A 9,5 3,50 L 40626 5500 26 7,0 3,50 1
40428 44,50 28 110 650 1 20628 6860 28 80 250 ;
40632 8330 32 8,0 6,00 1
40636 11040 36 8,5 7,50 1
40640 127,60 40 8,5 11,00 1

Cuecepastas sin tapa
Cuit-pate sans couvercle
Nudelkoch-Einsatz ohne Deckel
Pasta cooker without lid
Coze-massas sem tampa

Pote cilindrico
Pot-cilindrique

Milchtopf
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Cylindrical pot
40426 61,20 24 17,5 9,50 1 Caneca cilindrica
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
40712 26,70 12 12,0 1,00 1
40714 28,50 14 12,5 1,50 1
40716 31,40 16 13,0 2,50 1
Escurridera 40718 34,70 18 14,0 3,50 1
Passoire sur pied
Abtropfschissel
Colander with stand
Escorredor
Ref € @ (cm) h(cm) U.Venta ,
40324 45,00 24 11,0 1 S?rten
Poéle
Pfanne
Frying pan
= Serta
—
Colador esférico Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
Passoire a queue 40619 30,30 18 4,5 0,7 1
Seiher, mit Stiel 40621 32,20 20 4,5 0,7 1
Strainer 40623 33,40 22 5,0 07 1
Coador esférico 40625 3570 24 52 07 1
Ref € @ (cm) h(cm) U.Venta 40627 36,80 26 6,0 0,7 1
40318 28,80 18 8,5 1 40629 39,50 28 6,5 0,7 1

Tapa
Couvercle
Deckel
Lid
Tampa
Ref € @ (cm) U.Venta
40916 9,80 16 1
40918 9,90 18 1
40920 10,50 20 1
40922 11,10 22 1
40924 12,20 24 1 Cacerola @16-20-24 cm
1
1
1

40926 1310 26 Bateria 8 piezas agiesoen
40928 16,50 28 Batterie 8 pcs. Pote 014 om
40932 20,60 32 8-Tig-Batterie
. Battery 8 pcs.
Bateria 8 pcs.
40936 27,60 36 1
40940 31,40 40 1 Ref € U.Venta

40000 297,00 1
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Bateria GOURMET
& [

Gas Induction

Dishwasher

Inox =
18/10

Oven

|

Electric

Vitro

-Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10.
- Favorece una distribucién rapida y homogénea del calor.

- Extremadamente robustos.

- Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior.

- Apta para todo tipo de cocinas (Incluido induccién y horno).

-Triple fondo difusor que asegura un eficiente reparto del calor.

- Toute la piece (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10.
- Favorise une distribution rapide et homogeéne de la chaleur.

- Extrémement robustes.

- Finition extérieur polie brillante et intérieur limage mat.

- Compatible avec tout type de cuisinieres (y compris induction et four).

- Triple fond diffuseur qui garantit une répartition efficace de la chaleur.

- Ganzes Stuck (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10.
- Fordert gleichmaBige und schnelle Warmeverteilung.

- Sehr robust.

- Hochglanzpolierte AuBen- und glanzend matte Innenseite.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen).

- Dreifachboden gewahrleistet leistungsstarke Warmeleitung.

- The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel.
- It favours quick and homogeneous heat distribution.

- Extremely robust.

- Exterior glossy, polished finish and sanded matte interior.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven).

- Triple diffuser bottom assuring efficient distribution of heat.

- Peca fabricada integralmente (corpo, asas e mangos) em aco inoxidavel 18/10.
- Favorece a distribuigéo rapida e homogénea do calor.

- Extremamente robustas.

- Acabamento exterior polido brilhante, e mate lixado no interior.

- Aptas para todo o tipo de fogdes (incluindo placas de indugéo e forno).

- Fundo difusor triplo, para uma distribuigéo eficiente do calor.

Cacerola con tapa - -

Faitout avec couvercle - "1 ol t

Bratentopf mit Deckel acon tapa

Casserole with lid 4 Ma!'mne avec. couvercle

Cacarola com tampa - Fleischtopf mlt I?eckel

Stock pot with Lid - il
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Panela com tampa
90016 40,10 16 8,0 1,50 1 Ref € Gem) h(cm) 1 e
90018 43,00 18 8> 2,00 ! 90116 44,00 16 13,0 2,50 1
90020 47,20 20 85 2,50 ! 90118 47,60 18 14,0 3,50 1
90022 51,20 22 9,0 3,00 1 90120 50,40 20 145 450 ;
90024 55,30 24 9,5 3,50 1 90122 56,10 2 145 5,50 b
90026 6200 26 95 450 ! 90124 62,20 24 15,0 6,50 1
90028 76,10 28 11,0 6,50 1 90126 6710 %6 150 750 ;
20032 9460 3 125 920 ! 90128 83,40 28 17,0 10,00 1
90132 108,00 32 17,5 13,50 1

._3:.,( r Cazo Recto

| Casserole
Stielkasserole, flach

| Saucepan

Cagarola direite

Olla super alta con tapa |
Marmite S. Haute a/couvercle

Hoher Fleischtopf mit Deckel Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
Deep Stock pot with Lid \'-__________,.r"' 90212 24,50 12 70 0,80 1
Panela super alta com tampa 90214 25.90 14 75 1,00 ]
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta 90216 29,00 16 8,0 1,50 1
90125 71,40 24 20,0 9,00 1 90218 31,40 18 8,5 2,00 1
90129 92,70 28 22,0 13,50 1 90220 35,20 20 8,5 2,50 1
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Cacerola vapor Tartera con tapa \
Panier vapeur Plat rond a/couvercle
Dampfkoch-Aufsatz Pfanne mit Deckel
Steam casserole Round dish with lid
Cagcarola a vapor Tarteira com tampa
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
90420 36,50 20 8,5 2,50 1 90620 47,20 20 6,5 2,00 1
90424 44,90 24 9,5 3,50 1 90622 50,50 22 6,5 2,50 1
90624 54,00 24 7,0 3,00 1
90626 58,50 26 7,0 3,50 1
90628 69,70 28 8,0 4,50 1
90632 86,70 32 8,0 6,00 1
—
Escurridera Colador esférico
Passoire sur pied Passoire & queue
Abtropfschissel Seiher, mit Stiel
Colander with stand Strainer
Escorredor Coador esférico
Ref € @(cm) h(cm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) U.Venta
90324 43,60 24 11,0 1 90318 28,80 18 8,5 1

Pote cilindrico
Pot-cilindrique
Milchtopf

Cylindrical pot
Caneca cilindrica

Ref € @ (cm) h(cm)
90712 27,20 12 12,0
90714 28,80 14 12,5
90716 32,40 16 13,0
90718 35,10 18 14,0

L
1,00
1,50
2,50
3,50

U.Venta
1

1
1
1

Tapa

Couvercle

Deckel

Lid

Tampa

Ref €

90916 10,80 16
90918 10,80 18
90920 10,90 20
90922 11,00 22
90924 12,10 24
90926 13,10 26
90928 17,10 28
90932 22,10 32

@ (cm) U.Venta

1

1
1
1
1
1
1
1

Cacerola @16-20-24 cm
Olla @16-20 cm

Cazo @14-16 cm

Pote @14 cm

Bateria 8 piezas
Batterie 8 pcs.
8-Tig-Batterie
Battery 8 pcs.
Bateria 8 pcs.

Ref € U.Venta
90000 320,70 1
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Bateria BASIC
4

Gas

(A

Inox be)

Electric

L

Induction

Oven

Dishwasher

-Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable.

- La tapa, con cierre de precision, preserva los aromas y retiene el calor.
- Ideal para cocinar de forma saludable y ahorrar energia.

- Acabado interior lijado satinado y exterior pulido brillante.

- Apta para todo tipo de cocinas (incluido induccién y horno).

- Apta para el lavavaijillas.

- Toute la piece (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable.
- Le couvercle, avec fermeture de précision, préserve les ardbmes et retient la chaleur.
- Idéal pour cuisiner sainement et réaliser des économies d’énergie.

- Finition intérieur limée satinée et extérieur polie brillante.

- Compatible avec tout type de cuisinieres (y compris induction et four).

- Apte pour le lave-vaisselle.

- Ganzes Stuck (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl.

- Deckel mit Druckverschluss bewahrt Geschmack und Warme.
- Ideal fur gesundheitsbewusste und energiesparende Kuche.

- AuBenseit mit mattem Schliff und Innenseite hochglanzpoliert.
- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen).

- Waschmaschinen tauglich.

- The whole product (body, handles and grips) is made in stainless steel .

- The cover, with precision fit, retains the aromas and heat.

- Ideal for cooking healthy while saving energy.

- A sanded, satin interior finish and shiny, polished exterior.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven).
- Dishwasher safe.

- Pega fabricada integralmente (corpo, asas e mangos) em ago inoxidavel.

- Tampa com fecho de preciséo, para preservar melhor os aromas e conservar o calor.
- Ideal para cozinhar de forma saudavel e poupar energia.

- Acabamento interior acetinado lixado, e brilhante polido no exterior.

- Apta para todo o tipo de fogdes (incluindo placas de indugéo e forno).

- Apta para maquinas de lavar louca.

Cacerola con tapa
Faitout a/couvercle
Bratentopf mit Deckel
Casserole with lid

Cacarola com tampa

Olla con tapa
Marmite avec couvercle
Fleischtopf mit Deckel
Stock pot with Lid
Panela com tampa

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
32016 30,10 16 8,0 1,50 1 32116 36,60 16 13,0 2,50 1
32020 36,60 20 8,5 2,50 1 32120 40,60 20 13,5 4,50 1
32024 45,40 24 9,5 3,50 1 32124 51,40 24 15,0 6,50 1
32028 58,70 28 11,0 6,50 1 32128 66,80 28 17,0 10,00 1

Cazo Recto
Casserole
Olla super alta con tapa Stielkasserole, flach
. Saucepan
Marmite S. Haute a/couvercle C Ia direit
Hoher Fleischtopf mit Deckel acarola direite
geepl Stock P°‘| with Lid Ref €  @(m) h(cm) L  U.Venta
anela super alta com tampa 32214 17.70 14 75 1,00 ;

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta 32216 20,40 16 8,0 1,50 1
32125 63,00 24 20,0 9,00 1 32218 22,60 18 8,5 2,00 1
32129 79,50 28 22,5 13,50 1 32220 25,80 20 8,5 2,50 1
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Cacerola vapor
Panier vapeur
Dampfkoch-Aufsatz
Steam casserole
Cagcarola a vapor

Tartera con tapa
Plat rond avec couvercle
Pfanne mit Deckel
Round dish with lid
Tarteira com tampa

@

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
32420 23,30 20 8,5 2,50 1 32624 38,10 24 7,0 3,00 1
32424 27,30 24 9,5 3,50 1 32628 53,40 28 8,0 4,50 1

Tapa
Couvercle
Deckel ,
Escurridera L -
. . Tampa
Passoire sur pied
Abtropfschissel Ref € @ (cm) U.Venta
(E:oland(j; with stand 32916 8,60 16 1
rredor
scorredo 32920 1040 20 1
Ref € @(cm) h(cm) U.Venta 32924 12,20 24 1
32324 48,00 24 11,0 1 32928 15,20 28 1
Colador esférico Pote cilindrico
Passoire a queue Pot-cilindrique
Seiher, mit Stiel Milchtopf
Strainer Cylindrical pot
Coador esférico Caneca cilindrica
Ref € @ (cm) h(cm) U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
32318 34,70 18 8,5 1 32714 22,90 14 12,5 1,50 1
32716 26,80 16 13,0 2,50 1
Cazo @14 cm
@16 cm
@18 cm
@20 cm

Lote 4 cazos
Ensemble 4 casseroles
Set 4 Tlg. Stielkasserollen
Set 4 saucepans

Lote de 4 cacarola

Ref € U.Venta
32003 86,50 1

Cacerola @16-20-24 cm
Olla @16-20 cm

Cazo @14-16 cm

Pote @14 cm

Bateria 8 piezas
Batterie 8 pcs.
8-Tig-Batterie
Battery 8 pcs.
Bateria 8 pcs.

Ref € U.Venta
32000 250,30 1
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Bateria NOVA-LADYCOR

[= oo ] Ca—

» [ | 5
18/10 © X | Ca
Sandwich Electric Gas Induction Oven Dishwasher

- Cuerpo fabricado en acero inoxidable 18/10.

- Asas, mangos y pomo en baquelita termoaislante.

- Destaca por su diseno clasico, funcionalidad y sencillez.

- Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior.

-Triple fondo difusor que asegura un eficiente reparto del calor.

- Apta para todo tipo de cocinas (Incluido induccién). Apta para el lavavajillas.

- Corps fabriqué en acier inoxydable18/10.

- Poignées, manches et pommeau en bakélite thermo-isolante.

- Se distingue par son style classique, sa fonctionnalité et sa simplicité.

- Finition polie brillante extérieur et limage mat intérieur.

- Triple fond diffuseur qui garantit une répartition efficace de la chaleur.

- Compatible avec tout type de cuisiniéres (y compris induction). Apte pour le
lave-vaisselle.

- Kérper aus nicht rostendem 18/10-Stahl.

- Griffe, Stiele und Deckelgriff aus warmeabweisendem Bakelit.

- Punktet mit klassischem Design, Funktionalitat und einfacher Handhabung.
- Hochglanzpolierte AuBen- und glanzend matte Innenseite.

- Dreifachboden garantiert leistungsstarke Warmeleitung.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion). Waschmaschinen tauglich.

- Body made in 18/10 stainless steel.

-Handles, grips and knob in heat resistant bakelite.

- Stands out for its classic design, functionality and simplicity.

- Exterior glossy, polished finish and sanded matte interior.

- Triple diffuser bottom assuring efficient distribution of heat.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction). Dishwasher safe.

- Corpo fabricado em ago inoxidavel 18/10.

- Asas, mangos e pomo em baquelite termo-isolante.

- Design classico, pratico e funcional.

- Acabamento exterior brilhante polido, e interior mate lixado.

- Fundo difusor triplo, para uma distribuigédo eficiente do calor.

- Apta para todo o tipo de fogdes ( incluido indug&o). Apta para maquinas de lavar louga.

Cacerola con tapa
Faitout avec couvercle
Bratentopf mit Deckel
Casserole with lid

Cagarola com tampa

Olla con tapa
Marmite avec couvercle
Fleischtopf mit Deckel
Stock pot with Lid
Panela com tampa

Ref € @(cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
88016 40,90 16 8,0 1,50 1 88116 45,00 16 13,0 2,50 1
88018 43,70 18 8,5 2,00 1 88118 47,50 18 14,0 3,50 1
88020 47,60 20 8,5 2,50 1 88120 50,80 20 14,5 4,50 1
88022 52,10 22 9,0 3,00 1 88122 55,60 22 14,5 5,50 1
88024 55,60 24 9,5 3,50 1 88124 62,10 24 15,0 6,50 1
88026 62,30 26 9,5 4,50 1 88126 69,00 26 15,0 7,50 1
88028 75,80 28 11,0 9,50 1 88128 84,00 28 17,0 10,00 1
88032 96,40 32 12,5 9,50 1 88132 101,40 32 17,5 13,50 1

<

Cazo Recto
Casserole

Olla super alta con tapa gtielkasserole, flach
Marmite S. Haute a/couvercle CaUCGPIand_ ’
Hoher Fleischtopf mit Deckel acarola direite

Deep Stock pot with Lid Ref €  @(cm) h(cm) L  U.Venta
Panela super alta com tampa 88212 24,30 12 70 0,80 ]
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta 88214 25110 14 75 1,00 1
88121 55,50 20 17,5 5,50 1 88216 27,60 16 8,0 1,50 1
88125 70,60 24 20,0 9,00 1 88218 30,30 18 8,5 2,00 1
88129 99,40 28 22,0 13,50 1 88220 34,70 20 8,5 2,50 1
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Tartera con tapa
Plat rond avec couvercle
Pfanne mit Deckel
Round dish with lid
Tarteira com tampa

Cacerola vapor
Panier vapeur
Dampfkoch-Aufsatz
Steam casserole
Cagarola a vapor

Ref € @(cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
88420 38,00 20 9,0 2,50 1 88620 47,20 20 6,5 2,00 1
88424 46,70 24 10,5 3,50 1 88622 50,80 22 6,5 2,50 1

88624 54,50 24 7,0 3,00 1
88626 58,60 26 7,0 3,50 1
88628 66,70 28 8,0 4,50 1
88632 85,20 32 8,0 6,00 1

Colador esférico Escurridera
Passoire a queue Passoire sur pied
Seiher, mit Stiel Abtropfschiissel
Strainer Colander with stand
Coador esférico Escorredor
Ref € @(cm) h(cm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) U.Venta
88318 31,10 18 8,5 1 88324 44,00 24 11,0 1

Tapa
Couvercle
Deckel
Lid
. Tampa
Pote cilindrico
Pot-cilindrique Ref € O (cm) U.Venta
Milchtopf 88916 9,60 16 1
Cylindrical pot 88918 980 18 1
Caneca cilindrica 88920 10,30 0 ]
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta 88922 10,60 22 1
88712 26,60 12 12,0 1,00 1 88924 11,30 24 1
88714 28,80 14 12,5 1,50 1 88926 12,70 26 1
88716 31,50 16 13,0 2,50 1 88928 15,70 28 1
88718 34,70 18 14,0 3,50 1 88932 21,50 32 1

Cacerola @16-20-24 cm
Olla @16-20 cm

Cazo @14-16 cm

Pote @14 cm

Bateria 8 piezas
Batterie 8 pcs.
8-Tlg-Batterie
Battery 8 pcs.
Bateria 8 pcs.

Ref € U.Venta
88000 321,40 1
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Bateria ESTUDIO
Inox @ - ﬁ
‘ 18/1 0 Sandwwi:; Vitro 2 ;@; Dier Pomo abatible

Folding knob

- Cuerpo fabricado en acero inoxidable 18/10.

- Asas, mangos y pomo en baquelita termoaislante.

- Su pomo abatible consigue una reduccion del espacio manteniendo una
ergonomia perfecta.

- Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior.

- Triple fondo difusor que asegura un eficiente reparto del calor.

- Apta para todo tipo de cocinas (Incluido induccion). Apta para el lavavajillas.

- Corps fabriqué en acier inoxydable18/10.

- Poignées, manches et pommeau en bakélite thermo-isolante.

- Son pommeau rabattable permet un gain d’espace en conservant une ergonomie parfaite.

- Finition extérieur polie brillante et intérieur limage mat .

- Triple fond diffuseur qui garantit une répartition efficace de la chaleur.

- Compatible avec tout type de cuisinieres (y compris induction). Apte pour le
lave-vaisselle.

- Kérper aus nicht rostendem 18/10-Stahl.

- Griffe, Stiele und Deckelgriff aus warmeabweisendem Bakelit.

- Mit umklappbarem Deckelgriff - platzsparend und sehr ergonomisch.

- Hochglanzpolierte AuBen- und matt geschliffene Innenseite.

- Dreifachboden garantiert leistungsstarke Warmeleitung.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion). Waschmaschinen tauglich.

- Body made in 18/10 stainless steel.

- Handles, grips and knob in heat resistant bakelite.

- Its folding knob reduces storage space maintaining ergonomic perfection.

- Exterior glossy, polished finish and sanded matte interior.

- Triple diffuser bottom assuring efficient distribution of heat.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction). Dishwasher safe.

- Corpo fabricado em ago inoxidavel 18/10.

- Asas, mangos e pomo em baquelite termo-isolante.

- O pomo rebativel permite reduzir o espago ocupado conservando a sua ergonomia.
- Acabamento exterior brilhante polido, e mate lixado no interior.

- Fundo difusor triplo, para uma distribuicéo eficiente do calor.

- Apta para todo o tipo de fogdes (incluindo placas de indugé&o).

- Apta para maquinas de lavar louca.

Q@ e
Cacerola con tapa J
“'-'J

Faitout avec couvercle

Bratentopf mit Deckel Olla con tapa
Casserole with lid .
Marmite a/couvercle

Cacarola com tampa Fleischtopf mit Deckel #
= = i) e L U.Venta Stock pot with Lid

Panela com tampa

85016 41,30 16 8,0 1,50 1
85018 44,50 18 8,5 2,00 1 Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
85020 48,60 20 8,5 2,50 1 85118 47,40 18 14,0 3,50 1
85022 52,20 22 9,0 3,00 1 85120 52,10 20 14,5 4,50 1
85024 56,20 24 9,5 3,50 1 85122 56,90 22 14,5 5,50 1
85026 61,40 26 9,5 4,50 1 85124 62,30 24 15,0 6,50 1
85028 70,70 28 11,0 6,50 1 85126 67,10 26 15,0 7,50 1
85032 87,70 32 12,5 9,50 1 85128 79,20 28 17,0 10,00 1
i Cazo Recto “
Casserole
Stielkasserole, flach
Olla super alta con tapa 22;:?§anirene p—

Marmite S. Haute a/couvercle

Hoher Fleischtopf mit Deckel Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
Deep Stock pot with Lid 85212 24,00 12 7,0 0,80 1
Panela super alta com tampa 85214 2510 14 75 1,00 ]
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta 85216 27,60 16 8,0 1,50 1
85125 70,90 24 20,0 9,00 1 85218 30,60 18 8,5 2,00 1
85129 87,40 28 22,0 13,50 1 85220 34,50 20 8,5 2,50 1

- 44 -



Sautex ===

Cacerola vapor

Panier vapeur Sauteuse
Dampfkoch-Aufsatz Sauteuse
Steam casserole Sauteuse
Cagarola a vapor Frigideira
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
85420 36,40 20 9,0 2,50 1 85624 37,20 24 7,0 3,50 1

85424 44,60 24 10,5 3,50 1

Pote cilindrico
Pot-cilindrique

Couvercle

Milchtopf Deckel
Cylindrical pot Lid
Caneca cilindrica Tampa
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € (cm) U.Venta
85712 27,10 12 12,0 1,00 1 85916 8,50 16 1
85714 29,10 14 12,5 1,50 1 85918 9,10 18
85716 30,80 16 13,0 2,50 1 85920 10,00 20
85718 34,20 18 14,0 3,50 1 85922 10,20 22

85924 11,30 24
85926 11,80 26
85928 15,20 28

a Al a A Ao

Cazo @12 cm
@14 cm
@16 cm
@18 cm
@20 cm
Sartén Lote 5 cazos
Poéle Ensemble 5 casseroles
Pfanne Set 5 Tlg. Stielkasserollen
Frying pan Set 5 saucepans
Sertas Lote de 5 cacarola
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € U.Venta
85625 35,20 24 7,0 3,50 1 85003 141,80 1
85629 38,20 28 8,0 4,50 1

Cacerola @16-20-24 cm
Olla @16-20 cm

Cazo @14-16 cm

Pote @14 cm

Bateria 8 piezas
Batterie 8 pcs.
8-Tlg-Batterie
Battery 8 pcs.
Bateria 8 pcs.

Ref € U.Venta
85000 325,50 1
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Bateria TRIMETAL

200°C
max
TRI | S| © | & |l | 1=
‘ o | [
metal Silicone Vitro Electric Gas Induction |Dishwasher Oven

- Cuerpo fabricado en 3 capas: acero inoxidable 18/10, aluminio, acero inoxidable 18%.

- El aluminio interior garantiza una coccién uniforme de los alimentos, ademas
de un ahorro importante en el uso de energia.

- La capa exterior, es de acero inoxidable con componentes ferriticos, lo que la
convierte totalmente compatible con las cocinas de induccién.

- Las asas y los mangos estan fabricados en acero Inoxidable 18/10 y
recubiertas con un protector térmico de silicona para un agarre perfecto y
seguro.

- La tapa de vidrio cuenta con un borde de silicona que le permite un cierre mas
eficiente y retener mayor calor, logrando asi una mejor coccion.

- Corps fabriqué avec 3 couches : acier inoxydable18/10, aluminium, acier inoxydable18%.

- L'aluminium intérieur garantit une cuisson uniforme des aliments, ainsi qu'une
importante économie de ['utilisation de I'énergie nécessaire.

- La couche extérieure est en acier inoxydable avec des composants ferriques, ce
qui lui permet d'étre totalement compatible avec les cuisiniéres & induction.

- Les poignées et les manches sont fabriqués en acier inoxydable18/10 et
recouverts d’une protection thermique en silicone pour faciliter une prise en main
parfaite et s(re.

- Le couvercle en verre possede un bord en silicone qui lui permet une fermeture
plus efficace et de retenir davantage de chaleur, obtenant ainsi une meilleure
cuisson.

- Korper aus dreilagigem Material: rostfreier Stahl 18/10, Aluminium, rostfreier Stahl 18%.

- Zwischenlage aus Aluminium gewahrleistet gleichmaBigen Kochvorgang und wirkt
energiesparend.

- Induktionsherdgeeignet dank AuBenschicht aus rostfreiem Stahl mit ferritischen.

- Bestandteilen Die Griffe und Stiele aus rostfreiem Stahl 18/10 und mit
warmeabweisender Silikonummantelung geben sicheren und perfekten Halt.

- Der Glasdeckel mit Silikonumrandung sorgt fur festen Verschluss und
Warmertckhalt und damit fur einen optimierten Kochvorgang.

- Body manufactured in a 3-layered: 18/19 stainless steel, aluminium, 18% stainless steel.

- The interior aluminium guarantees uniform cooking of the food. Besides an
important savings in the use of the necessary energy.

- Exterior layer, of stainless steel with ferrite materials, making it completely compatible with
induction cookers.

- The handles and grips are made in 18/10 stainless steel and covered in a silicon
heat protection for easy and safe gripping.

- The glass cover has a silicone border permitting a more efficient covering and heat
retention, resulting in better cooking.

R
J

+

- Corpo fabricado em 3 capas: ago inoxidavel 18/10, aluminio, ago inoxidavel 18%.
- O interior de aluminio garante uma cocg&o uniforme dos alimentos, e uma grande pou
panca de energia.
- Capa exterior de ago inoxidével com componentes ferriticos, totalmente compativel com as
placas de indugéo.
- Asas e mangos fabricados em ago Inoxidavel 18/10, revestidos com um protetor
térmico de silicone para uma sujei¢ao perfeita e segura.
- Tampa de vidro com rebordo de silicone, para um fecho mais eficiente e uma maior I I l e q

retencdo do calor, proporcionando uma cocgao melhor dos alimentos.
- DESIGNED -

DY
J

Cacerola con tapa Cazo recto

Faitout avec couvercle Casserole

Bratentopf mit Deckel Stielkasserole, flach

Casserole with lid Saucepan

Cagarola com tampa Cagarola direite

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta

53016 69,70 16 9,0 1,80 1 53214 46,50 14 7,0 0,80 1
53018 81,00 18 10,0 2,50 1 53216 50,80 16 8,0 1,30 1
53020 90,30 20 11,0 3,50 1 53218 56,10 18 9,0 2,00 1
53024 107,20 24 13,0 5,50 1 53220 62,60 20 10,0 3,00 1

- 46 -



Tapa

Couvercle

Deckel

Lid

Tampa

Ref € @ (cm) U.Venta

53916 18,20 16 1

53918 18,70 18 1

53920 19,50 20 1

53924 20,30 24 1

Wok

Wok

Wok

Wok

Wok

Ref € G (cm) h(cm) L U.Venta
53828 78,20 28 8,0 3 1
a— =

Bishwash = /

- Recubrimiento antiadherente TRIcapa Eclipse Plus de dureza extrema,
libre de PFOA.
- Aptas para todo tipo de fuegos.

- Dotée d'un revétement antiadhésif Tri-couche Eclipse Plus d’'une dureté extréme,

sans PFOA.
- Compatibles avec tout type de feux.

- Pfanne mit sehr harter Antihaftbeschichtung TRIcapa Eclipse Plus ohne PFOA.
- Fur alle Herdarten geeignet.

- This pan with TRIcapa Eclipse Plus non-stick coating offers extreme hardness,
and is PFOA-free.
- Suitable for all types of cookers.

- Revestimento antiaderente TRIcapa Eclipse Plus de dureza extrema, sem PFOA.

- Aptas para todo tipo de fuegos.

Antiadherente - Non-stick
ECLIPSE PLUS

Capa 3 - Layer 3

Capa 2 - Layer 2

Capa 1 - Layer 1

Sartén - Frying pan

Sautex
Sauteuse
Sauteuse
Sauteuse
Frigideira

y

Ref €
53625

@ (cm)
70,00 24 7,0

h (cm) L U.Venta
2,60 1

Sartén
Poéle
Pfanne
Frying pan
Serta

5‘

Ref €
53720
53724
53728

3 (cm)
52,70 20 4,5
58,70 24 5,0
71,90 28 55

h (cm) L U.Venta
1,00 1
1,50 1
2,50 1

’

Sartén antiadherente
Poéle antiadherent

Pfanne, Antihaft

Non-stick frying pan

Serta anti-aderente

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
53721 62,00 20 4,5 1,00 1
53725 74,20 24 50 1,50 1
53729 93,70 28 55 2,50 1

-

Wok antiadherente
Wok, Antiadherent

Wok, Antihalt

Wok, non-stick

Wok anti-aderente

Ref € U.Venta

53829

@ (cm)

h (cm) L
88,90 28 8,0 3 1
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Sandwich Vitro Electric Gas Induction Oven Dishwasher

- Cuerpo fabricado en Acero Inoxidable 18/10.

- Asas, mangos y pomo en baquelita termoaislante.

- Acabado pulido brillante.

- Fondo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox).

- Apta para todo tipo de cocinas (incluido induccion).
- Apta para el lavavaijillas.

- Corps fabriqué en acier inoxydable18/10.

- Poignées, manches et pommeau en bakélite thermo-isolante.

- Finition polie brillante.

- Fond thermo-diffuseur (Inox 18/10 - Aluminium - Inox).

- Compatible avec tout type de cuisiniéres (y compris induction).
- Apte pour le lave-vaisselle.

- Koérper aus nicht rostendem 18/10-Stahl.

- Griffe, Stiele und Deckelgriff aus warmeabweisendem Bakelit.

- Hochglanzpoliert.

- Warmeleitender Boden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl).
- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion).

- Waschmaschinen tauglich.

- Body made in 18/10 stainless steel. 5

- Handles, grips and knob in heat resistant bakelite. ]

- Glossy polished finish.

- Heat diffuser bottom (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless Steel).

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction). — ’

- Dishwasher safe. a e f"
- Corpo fabricado em ago inoxidavel 18/10. ‘

- Asas, mangos e pomo em baquelite termo-isolante. i 'l' 1
- Acabamento brilhante polido.

- Fundo termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox). E*J‘j

- Apta para todo o tipo de fogdes (incluindo placas de inducéo). -

- Apta para maquinas de lavar louca.

Cacerola con tapa
Faitout a/couvercle
Bratentopf mit Deckel
Casserole with lid

Cacarola com tampa

Olla con tapa
Marmite avec couvercle
Fleischtopf mit Deckel
Stock pot with Lid
Panela com tampa

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
14318 26,60 18 9,0 2,00 1 14420 32,90 20 12,0 3,80 1
14320 30,70 20 10,0 3,00 1 14422 38,60 22 13,0 5,00 1
14322 36,20 22 11,0 4,00 1 14424 46,20 24 15,0 7,00 1
14324 41,80 24 12,0 5,00 1

Cazo @12 cm
Cazo Recto graem
Casserole @12 22
Stielkasserole, flach @20 cm
Saucepan

Cacarola direite
Lote 5 cazos

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ensemble 5 casseroles
14212 9,50 12 5,5 0,60 1 Set 5 Tlg. Stielkasserollen
14214 11,80 14 6,5 1,50 1 Set 5 saucepans
14216 14,70 16 75 1,50 1 Lote de 5 cagarola
14218 17,70 18 9,0 2,00 1 Ref € U.Venta
14220 20,90 20 10,0 3,00 1 14205 74,50 1
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- Fabricada en Aluminio fundido y construida en una sola pieza.

- Méaxima robustez y gran resistencia a la deformacion.

- Ideal para guisos, cocidos, sopas y salsas.

- Revestimiento antiadherente interior y exterior, libre de PFOA.

- Apta para todo tipo de cocinas (Incluido induccién).

- Incluye una tapa de vidrio templado con vélvula resistente a los golpes.

- Fabriquée en fonte d’aluminium et construite en une seule piéce.

- Robustesse maximale et grande résistance a la déformation.

- ldéale pour les ragodts, pot-au-feu, soupes et sauces.

- Revétement antiadhésif intérieur et extérieur sans PFOA.

- Compatible avec tout type de cuisiniéres (y compris induction).

- Inclut un couvercle en verre trempé avec soupape résistante aux chocs.

- In einem Stlick aus Aluminium gegossen.

- Hoéchst widerstandsfahig und formbestandig.

- Ideal fur Schmorgerichte, Eintdpfe, Suppen und SoBen.
- Antihaftbeschichtung innen und auBen, onhle PFOA.

- Fur alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion).

- Deckel aus gehartetem Glas mit stoBfestem Ventil.

- Made in Cast Aluminium and in a single piece.

- Maximum robustness and great resistance to deformation.

- Ideal product for stews, soups and sauces.

- Interior non-stick coating and exterior, PFOA free.

- Suitable for all types of cooking surfaces (including induction).

- It includes a tempered glass cover with pressure valve resistant to bumps.

- Fabricada em aluminio fundido e como uma Unica pega.

- Méxima robustez e grande resisténcia a deformagéo.

- |deal para estofados, cozidos, sopas e molhos.

- Revestimento antiaderente interior e exterior, isento de PFOA.

- Apta para todo o tipo de fogdes (incl. placas de indugéo).

- Tampa de vidro temperado com valvula, resistente aos golpes.

Cacerola baja con tapa cristal
Faitout bas avec couvercle verre

Bratentopf mit Glasdeckel

Round low casserole with glass lid

Cacarola baixa com tampa de vidro

Cacerola con tapa cristal
Faitout avec couvercle verre
Bratentopf mit Glasdeckel s

Round casserole with glass lid
Cagcarola com tampa de vidro

Ref € @ (cm) h (cm) L U.Venta Ref € (%] (cm) h (cm) L U.Venta
25816 29,40 16 85 1,50 1 25823 39,90 24 75 2,60 1
25820 3180 20 85 250 1 25827 48,90 28 75 3,60 1
25824 39,70 24 10,5 4,50 1 25832 63,30 32 7.5 520 1
25828 48,60 28 12,5 7,00 1 25835 73,20 36 8,5 7,50 1
25831 57,70 30 13,5 8,70 1

Cacerola cuadrada con tapa cristal Cacerola baja cuadrada c/tapa cristal
Faitout carré avec couvercle verre Faitout basse carré a/couvercle verre
Bratentopf mit Glasdeckel Bratentopf mit Glasdeckel
Square casserole with glass lid Square low square casserole w/lass lid
Cagarola quadrada com tampa de vidro Cagcarola baixa quadrada c/ tampa de vidro
Ref € cm h (cm) L U.Venta Ref € cm h (cm) L U.Venta
25825 45,70 24x24 10,0 4,70 1 25830 55,70 28x28 9,0 4,20 1
25829 57,40 28x28 12,0 7,50 1
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- Cacerola robusta y duradera gracias a su cuerpo fabricado en aluminio fundido.

- Fabricada en una sola pieza.

- Antiadherente TRIcapa Quantanium. Recubrimiento de maxima calidad reforzada
con particulas a base de titanio.

- Libre de materiales pesados y téxicos. ECO y libre de PFOA.

- Compatible con todas las fuentes de calor, incluida la induccion.

- Fécil limpieza interior y exterior.

- Casserole robuste et durable grace a son corps fabriqué en fonte d’aluminium.
- Fabriquée en une seule piece.

Bateria TITANIUM PR°

non-stick
AL | FU |
Fundicién scy?gch
Aluminium Cast resistant
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Pishwash®

- Antiadhésif Tri-couche Qu

- Solider und haltbarer Kochtopf aus Aluminiumguss.

avec des particules a base de titane.
- Sans matériaux lourds et toxiques. ECO et sans PFOA.
- Compatible avec toutes les sources de chaleur, y compris I'induction.
- Nettoyage intérieur et extérieur facile.

- Aus einem Stuck.

- Dreilagige Antihaftbeschichtung Quantanium AuBerst hochwertige Beschichtung
mit Titanbeimischung Frei von Schwermetallen und Giftstoffen ECO-zertifiziert und

- Fur alle Herdarten geeignet, einschlieBlich Induktion. Innen und auBen einfach zu

- Robust and durable casserole thanks to its cast aluminium body.

PFOA-frei.

reinigen.

- One piece construction.

- Non-stick TRI-layer. Quantanium top quality coating reinforced with titanium-based

particles.

Electric

)

Gas

L

Induction

Oven

—
==

Capas/Layer

Vitro

ECO

\ PFOAfree

antanium. Revétement de la plus grande qualité renforcé

- Free of heavy and toxic materials. ECO and PFOA-free.

- Compatible with all heat sources, including induction.

- Easy to clean interior and

exterior

- Cagarola robusta e durével, gragas ao seu corpo fabricado em aluminio fundido
- Fabricada numa s6 pega.

- Antiaderente TRIcapa Quantanium. Revestimento da maxima qualidade, reforcado

- Nao contém materiais pesados e téxicos. ECO e livre de PFOA.

com particulas a base de

- Compativel com todas as

&
- Facil limpeza interior e exterior. . h‘-\‘

-

High release topcoat

a Partially reinforced midcoat
titanio.

Reinforced primer
(titanium-based particles

fontes de calor, incluindo placas de inducéo.
Metal substrate

L

Tapa de vidrio templado reforzada con un aro protector de silicona anti impactos y una valvula de salida de vapor.
Couvercle en verre trempé renforcé avec un pourtour de protection en silicone anti-impacts et une valve de sortie de vapeu.
Deckel aus gehartetem Glas, stoBfest, verstérkt mit Schutzring aus Silikon, mit Druckregelventil.

Tempered glass lid reinforced with an anti-shock silicone protective ring and a steam outlet valve.

Tampa de vidro temperado, reforgcada com um aro protetor de silicone anti-impactos e com valvula de saida de vapor.

Asas EXTRAIBLES fabricadas en silicona de méaxima calidad, termo aislantes, altamente resistentes y ergonomicas, permiten un
agarre seguro. Mango con acabado SOFT TOUCH, termo aislante, altamente resistente y ergonémico, permite un agarre seguro.

Poignées AMOVIBLES fabriquées en silicone de la plus grande qualité, thermo-isolantes, hautement résistantes et ergonomiques, qui permettent de
tenir l'ustensile en toute sécurité. Manche avec finition SOFT TOUCH, thermo-isolant, hautement résistant et ergonomique, permet une prise en main sdre.
Hochwertige, ergonomische ABNEHMBARE Silikongriffe mit hoher Temperaturfestigkeit gewahrleisten ein sicheres Halten des Geschirrs.
Soft-Touch-Stiel, warmeisoliert, hoch widerstandsfahig und ergonomisch, sorgt fur sicheren Halt.

Heat insulating, highly resistant, ergonomic REMOVABLE handles made of high quality silicone which provide a secure grip on pots and pans. Handle
with SOFT TOUCH finish, heat insulating, highly resistant and ergonomic, allows a secure grip.

Asas REMOVIVEIS fabricadas em silicone de grande qualidade, ter moisolantes, altamente resistentes e ergonémicas, que permiten agarrar a pega
com seguranga. Mango com acabamento SOFT TOUCH, termo-isolante, altamente resistente e ergonémico, que permite uma sujeicdo segura.

Fondo difusor FULL INDUCTION; asegura un rendimiento éptimo en todo tipo de cocinas, con un reparto de calor inmejorable logrando la
maxima eficiencia y ahorro de energia.

Fond diffuseur FULL INDUCTION ; garantit un rendement optimal sur tout type de cuisiniére, avec une répartition de la chaleur unique, obtenant ainsi
une efficacité et une économie d’énergie maximales.

Wérmever teilender Boden FULL INDUCTION fur optimale Leistung bei allen Herdtypen, mit hervorragender Warmever teilung, maximale Effizienz und
Energieeinsparung.

The FULL INDUCTION diffuser base ensures optimum performance with all kinds of cookers. Its unbeatable heat distribution achieves the best
efficiency and energy savings.

Fundo difusor FULL INDUCTION, que assegura um 6timo rendimento em todo o tipo de placas de cocgéo e fogdes, com excelente distribuicao do
calor, para maxima eficiéncia e economia energética.



Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

Oven

Bat. Domésticas
Household Cookware

Cacerola con tapa Cazo Recto

Faitout avec couvercle Casserole

Bratentopf mit Deckel Stielkasserolle, flach

Casserole with lid Saucepan

Cagarola com tampa Cagarola direite

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta

27520 47,50 20 9,5 2,60 1 27516 27,50 16 8,0 1,35 1
27524 57,40 24 11,0 4,40 1
27528 69,90 28 12,0 6,60 1

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

Tartera con tapa Sartén

Plat rond avec couvercle Poéle

Pfanne mit Deckel Pfanne

Round dish with lid Frying-pan

Tarteira com tampa Serta

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) U.Venta

27728 65,40 28 7,5 4,10 1 27820 28,80 20 5,0 6
27732 78,40 32 8,0 5,70 1 27824 35,50 24 55 4
27736 92,40 36 8,0 7,30 1 27828 43,10 28 6,0 6

Compartimentos individuales

Individual compartments

Oven

Oven

Grill Sartén 4 cavidades
Girill Poéle 4 cavités
Grill Induktionféhig Pfanne, 4-fache Einteilung
Girill Frying-pan 4 cavities
Grelhador Serta 4 cavidades
Ref € cm h (cm) U.Venta Ref € cm h (cm) U.Venta
27827 50,10 28x28 4,0 1 27832 43,30 32x26 3,5 1

Aro protector de silicona
Silicone protective ring

Tapa de cristal Si
Couvercle en verre Silicone
g:zzgi‘g‘e' Asas para bateria TITANIUM
Tampa de vidro Pollgnees "
Griffchutz, Silikon
Ref € @ (cm) U.Venta Handles
27420 9,80 20 1 Asas
27424 11,40 24 1 Ref € @ (cm) U.Venta
27428 13,10 28 1 R27520A 4,00 20 1
27432 14,90 32 1 R27528A 4,10 24-28 1
27436 16,60 36 1 R27732A 5,20 32-36 1
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- Gracias al tratamiento electrolitico empleado en su proceso de fabricacién, el
aluminio se sella completamente y se endurece para que no pase a los alimentos.

- Antiadherente QuanTanium® reforzado con particulas de titanio; libre de
toxicos, materiales pesados y sin PFOA.

- Gran durabilidad y ultra resistente: Superficie robusta altamente resistente a
roces, deformacion y corrosion.

- Difunde el calor de forma uniforme evitando el sobrecalentamiento y
obteniendo excelentes resultados de coccion.

- Mangos / Asas de acero inoxidable con remaches de aluminio que impiden la

transferencia de calor.
-Tapas de vidrio templado reforzadas en el borde con acero inoxidable.
- Compatible con todas las fuentes de calor, incluida la induccion.

- Grace au traitement électrolytique utilisé lors de son processus de fabrication,
I'aluminium est totalement scellé et durcit pour ne pas pouvoir atteindre les aliments.

- Revétement antiadhésif QuanTanium® renforcé avec des particules de titane;
sans produits toxiques, sans matériaux lourds et sans PFOA.

- Grande durabilité et ultra résistante : Surface robuste hautement résistante aux
rayures, a la déformation et a la corrosion.

- Diffuse la chaleur de fagon uniforme, évitant ainsi la surchauffe et obtenant
d’excellents résultats de cuisson.

- Anses et poignées en acier inoxydable avec des rivets en aluminium qui
empéchent le transfert de chaleur.

- Couvercles en verre trempé renforcés avec le bord en acier inoxydable.

- Compatible avec toutes les sources de chaleur, y compris l'induction.

- Dank der elektrolytischen Behandlung wahrend des Herstellungsprozesses wird
das Aluminium komplett versiegelt und hartet aus, um die Lebensmittel nicht zu
kontaminieren.

- Antihaftbeschichtung QuanTanium®, verstérkt mit Titanpartikeln; frei von

- Giftstoffen, Schwermetallen und PFOA-frei.

- Lange Haltbarkeit und &uBerst bestandig: robuste, verformungs-, kratz- und
korrosionsbestandige Oberflache.

- GleichmaBige Warmeverteilung bei Vermeidung von Uberhitzungen fur
hervorragende Kochergebnisse.

- Griffe / Stiele aus Edelstahl mit Aluminiumnieten zur Vermeidung von
WarmeUbertragungen.

- Geharteter Glasdeckel mit edelstahlverstarktem Rand.

- Fur alle Herdarten geeignet, einschlieBlich Induktion.

- Because of the electrolytic treatment used in the manufacturing process, the
aluminium is completely sealed and hardened so no metal is passed on to the food.
- Non-stick QuanTanium®, reinforced with titanium particles, is free of toxins, heavy

metals and PFOA.
- Extremely durable and ultra-high strength: It has a robust surface that is highly
resistant to abrasion, warping and corrosion.
- It distributes heat evenly to avoid overheating and provide excellent cooking results.
- Stainless steel handles with aluminium rivets that avoid heat transfer.
- The lid is tempered glass with stainless steel reinforcement around the edge.
- Compatible with all heat sources, including induction.

- O tratamento eletrolitico utilizado no processo de fabrico sela e endurece o
aluminio, evitando a contaminagao dos alimentos com particulas de metal.

- Antiaderente QuanTanium® reforgado com particulas de titanio, sem produtos
téxicos, materiais pesados ou PFOA.

- Grande durabilidade e ultra resistente: superficie robusta, altamente resistente a
friccéo, deformagéo e corroséo.

- Difunde o calor de forma uniforme, evitando o sobreaquecimento, com excelentes
resultados de coccao.

- Mango/Asas em aco inoxidavel com rebites de aluminio que impedem a
transferéncia do calor.

- Tampas de vidro temperado, com rebordo reforgado em ago inoxidavel.

- Compativel com todas as fontes de calor, incluindo placas de inducéo.

.52-

Non-stick
Aluminium

PFOA free.

High release topcoat

Partially reinforced midcoat

Reinforced primer
(titanium-based particles

Metal substrate

Anodized

Anodize

Abrasion

\!

N

Capa de 6xido natural de proteccion muy gruesa
Couche d’oxydation naturelle de protection trés épaisse
Naturliche, sehr dicke Oxidationsschutzschicht

Thick natural oxide protective layer

Capa de 6xido natural com protecéo grossa

Muy resistentes a arafiazos, deformaciones y corrosion
Trés résistante aux rayures, a la déformation et a la corrosion
AuBerst kratzfest, verformungssteif und korrosionsbestandig
Very resistant to scratches, deformation and corrosion

Muito resistentes a riscos, deformagéo e corrosdo

Distribuye uniformemente el calor, sin areas de
sobrecalentamientos

Distribue uniformément la chaleur, sans zones de surchauffe
Gleichformige Warmetbertragung ohne Uberhitzungen

Hot spot free, uniform heat distribution

Distribui uniformemente o calor, sem areas de
sobreaquecimento



Cacerola con tapa

Faitout avec couvercle
Bratentopf mit Deckel
Casserole with lid
Cagarola com tampa

Ref € @ (cm) h(cm) L e (mm) U.Venta
48016 40,00 16 8,0 1,50 4,5 1
48020 48,50 20 9,0 2,60 4,5 1
48024 59,60 24 10,0 4,20 4,5 1
48028 70,00 28 11,0 6,30 4,5 1

Cazo recto
Casserole
Stielkasserolle, flach
Saucepan

Cagarola direite

Ref € @ (cm) h(cm) L e (mm) U.Venta
48214 27,80 14 7,5 1,00 4,5 1
48216 31,00 16 8,0 1,50 4,5 1
48218 34,80 18 9,0 2,10 4,5 1
48220 39,40 20 10,0 2,90 4,5 1

Sartén
Poéle
Pfanne
Frying pan
Serta

Ref € @ (cm) h(cm) L e (mm) U.Venta
48720 30,30 20 4,0 0,90 4,5 6
48724 37,90 24 4,5 1,50 4,5 6
48728 45,20 28 5,0 2,70 4,5 6

Olla con tapa
Marmite avec couvercle
Fleichtopf mit Deckel
Stock pot with lid
Panela com tampa

|

Ref € @G (cm) h(cm) L e (mm) U.Venta
48116 46,10 16 13,0 2,50 4,5 1
48120 54,50 20 14,0 4,20 4,5 1
48124 68,50 24 15,0 6,50 4,5 1
48128 81,80 28 17,0 10,00 4,5 1

Tartera con tapa
Plat rond avec couvercle
Pfanne mit Deckel
Round dish with lid
Tarteira com tampa

. 4

Ref € @ (cm) h(cm) L e (mm) U.Venta
48624 53,80 24 7,0 2,90 4,5 1
48628 64,30 28 8,0 4,50 4,5 1

Vidrio templado
Tempered glass

Aro protector de acero inoxidable
Stainless steel protective ring

Tapa |
Couvercle L]
Deckel
Lid
Tampa
Ref € @ (cm) U.Venta

48916 11,30 16 1

48920 12,70 20 1

48924 14,00 24 1

48928 15,60 28 1
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- Construidas en aluminio fundido de una sola pieza.

- Garantiza una resistencia maxima y una distribucion homogénea del calor.
- Revestimiento antiadherente de alta calidad y ecolégico, libre de PFOA.

- Reforzada con un acabado en piedra.

- Pomo y asa SOFT TOUCH.

-Tapa de cristal con cierre de silicona.

- Apta para todo tipo de cocinas, incluida la induccion.

- Fabriquées en fonte d’aluminium d’une seule piece.

- Garantit une résistance maximale et une distribution homogene de la chaleur.
- Revétement antiadhésif de grande qualité et écologique, sans PFOA.

- Renforcée avec une finition en pierre.

- Pommeau et poignée SOFT TOUCH.

- Couvercle en verre avec fermeture en silicone.

- Compatible avec tout type de cuisinieres, y compris a induction.

- In einem Stlck aus Aluminium gegossen.

- Gewahrleistet hochste Widerstandsfahigkeit und gleichmaBige Warmeverteilung.
- Umweltfreundliche und qualitatsvolle Antihaftbeschichtung ohne PFOA.

- Mit Steinbeschichtung gehartet.

- SOFT TOUCH-Griffe, Glasdeckel mit Silikondichtung.

- Fur alle Herdarten geeignet, inkl. Induktion.

-Made in a single, cast aluminum body.

- This guarantees maximum resistance and a homogeneous distribution of heat.
- Its high quality and eco-friendly non-stick coating is PFOA-free.

- Reinforced with a stone finish.

- SOFT TOUCH knob and handle Glass cover with silicone seal.

- Apt for all types of cooking surfaces (including induction).

- Fabricadas em aluminio fundido de uma s6 peca.

- Oferece méxima resisténcia e uma distribuicdo homogénea do calor.

- Revestimento antiaderente de alta qualidade e ecolégico, isento de PFOA.
- Reforcadas com acabamento em pedra.

- Pomo e asa SOFT TOUCH.

- Tampa de vidro com fecho de silicone.

- Aptas para todo o tipo de placas, incluindo as de indugéo.

ECO

PFOA free

Pomos y asas presentan un aspecto de madera
Acabado SOFT TOUCH

SOFT TOUCH finish

| Knobs and handles have a wooden look

La tapa de cristal se ajusta perfectamente con el cierre de silicona
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The glass lid fits perfectly with silicone seal

Recubrimiento antiadherente acabado en piedra
Non-stick coating finished in stone IPEFQ,O



Cacerola con tapa cristal
Faitout avec couvercle verre
Bratentopf mit Glasdeckel

Casserole with glass lid

Cagarola com tampa de vidro

Cacerola baja con tapa cristal
Faitout bas avec couvercle verre

Bratentopf mit Glasdeckel

Low casserole with glass lid

Cacarola baixa com tampa de vidro

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
27320 48,90 20 10,5 2,50 1 27327 63,30 28 8,5 4,00 1
27324 56,70 24 12,0 4,00 1
27328 66,80 28 12,5 6,00 1

Aro protector de silicona
Silicone protective ring
Cazo recto Tapa cristal
Casserole Couvercle verre
Stielkasserole, flach Glasdeckel
Saucepan Glass lid
Cagarola direite Tampa de vidro

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
27416 31,20 16 7.5 1,20 1 27920 8,40 20 1
27418 33,20 18 88 1,80 1 27924 9,70 24 1

27928 11,90 28 1
Sartén Grill
Poéle Grill
Pfanne Girill Induktionfahig
Frying pan Grill
Serta Grelhador

Ref € @(cm) h(cm) U.Venta Ref € cm h (cm) U.Venta
27620 32,50 20 4,5 6 27625 40,90 24x24 4.8 1
27624 37,10 24 52 6 27629 47,40 28x28 52 1
27626 40,90 26 5,5 6
27628 44,20 28 6,0 6
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Bateria COCOTTES

non-stick

AL | FU [z fasoe 5 [

Al Furédic‘ién scratch

uminium as| resistant max Vitro Electric Gas Induction Oven

% EPFOCMmeO
N

> @

Dishwashé

- Fabricadas en aluminio fundido.

- Garantizan la absorcion y distribucion uniforme del calor, sin puntos de
sobrecalentamiento.

- La distribucién del calor uniforme por toda la pieza hace que los alimentos
no pierdan su jugo durante la coccién, conservando asi todos sus nutrientes
y vitaminas.

- Las puntas situadas bajo la tapa, hacen que las gotas fruto de la
condensacion, vuelvan a caer sobre los alimentos formando un flujo
circulante y permanente reduciendo la pérdida de sabores y jugos de los
alimentos.

- Es la pieza perfecta para: arroces, carnes, pescados, legumbres, verduras,
guisos, cremas, salsas, sopas, etc.

- Revestimiento antiadherente ILAG:ULTIMATE.

- Disefo atractivo y funcional.

- Fabriquée en fonte d’aluminium.

- Garantit I'absorption et la distribution uniforme de la chaleur, sans points de
surchauffe.

- La distribution de la chaleur uniforme sur toute la piece permet aux aliments de
ne pas perdre leur jus pendant la cuisson, conservant ainsi tous leurs nutriments
et vitamines.

- Les pointes situées sous le couvercle permettent aux gouttes issues de la
condensation de retomber sur les aliments, formant ainsi un flux permanent de
circulation qui réduit la perte des saveurs et des jus des aliments.

- C'est la piece parfaite pour : riz, viandes, poissons, légumes, ragodts, cremes,
sauces, soupes, etc.

- Revétement antiadhésif ILAG: ULTIMATE.

- Style attractif et grande fonctionnalité.

e

- Aus gegossenem Aluminium.

- Garantiert gleichméaBige Warmeaufnahme und -verteilung ohne Uberhitzungspunkte.

- GleichméaBige Warmeverteilung im gesamten Kessel erhalten die Lebensmittel
beim Kochen saftig und somit auch alle ihre Nahrstoffe und Vitamine.

- Die Spitzen unter dem Deckel bewirken, dass die Kondensationstropfen wieder auf
das Kochgut tropfen und so einen permanent zirkulierenden Fluss darstellen, der
den Verlust von Geschmack und Flissigkeit der Lebensmittel verhindert.

- Ideal fur Reis, Fleisch, Fisch, Hulsenfrichte, Gemuse, Schmorgerichte, Cremes, - -
SofBen, Suppen usw.

- Antihaftbeschichtung ILAG: ULTIMATE.

- Attraktives Design und funktionelle Beschaffenheit.

- Made in cast aluminium.

- It guarantees the absorption and uniform distribution of heat, without overheating
points.

- The uniform distribution of heat throughout the product makes keep its juices
during cooking, preserving all its nutrients and vitamins.

- The points located under the lid cause the condensation drops to fall back onto the
food, forming a permanent and circulating flow and reducing the loss of the food’s
flavours and juices.

- This is an ideal product for: rice, meats, fish, beans, vegetables, stews, creams,
sauces, soups, etc.

- Non-stick coating ILAG: ULTIMATE.

- Attractive design and great functionality.

Las puntas situadas bajo la tapa, hacen que las gotas fruto de la con-
densacion, vuelvan a caer sobre los alimentos formando un flujo
circulante y permanente reduciendo la pérdida de sabores y jugos de
los alimentos
The points located under the lid cause the condensation drops to fall back
onto the food, forming a permanent and circulating flow and reducing the
loss of the food’s flavours and juices.

- Fabricadas em aluminio fundido.

- Garantem a absorgéo e a distribuicao uniforme do calor, sem pontos de
sobreaquecimento.

- A distribuic&o uniforme do calor por toda a pega faz com que os alimentos nao
percam o seu suco durante a cocg¢ao, conservando assim todos os seus nutrientes
e vitaminas.

- As pontas situadas sob a tampa fazem com que as gotas produzidas pela
condensagao voltem a cair sobre os alimentos, formando um fluxo circulante
e permanente, reduzindo a perda de sabores e de liquidos dos alimentos.

- ldeal para cozinhar arrozes, carnes, peixes, legumes, verduras, guisados,
cremes, molhos, sopas, etc.

- Revestimento antiaderente ILAG: ULTIMATE.

- Design atraente funcional.

HINWEIS: In Deutschland nicht verfligbar
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Cacerola con tapa MINI Cacerola con tapa MINI negra 82
Faitout avec couvercle “MINI” Faitout avec couvercle MINI noir :dm'; S
“MINI” Bratentopf mit Deckel MINI Bratentopf mit Deckel, grau £ ;
“MINI” round casserole with lid “MINI” black round casserole with lid 8 %
Cagarola com tampa “MINI” Cagarola com tampa MINI negra = g
m T
Ref € @(cm) h(cm) L U.Venta Ref € (cm) h(cm) L U.Venta
25909 21,10 10 50 0,24 12 25910 21,10 10 5,0 0,24 1
25914 31,00 14 75 0,90 1 25915 31,00 14 7,5 0,90 1
Cacerola oval con tapa MINI Cacerola oval c/tapa MINI negra
Faitout Ovale avec couvercle “MINI” Faitout ovale avec couvercle MINI noir
“MINI” Oval Bratentopf mit Deckel MINI Oval Bratentopf mit Deckel, grau
“MINI” oval round casserole with lid “MINI” black oval round casserole with lid
Cagarola oval com tampa “MINI” Cagarola oval com tampa MINI negra
Ref € cm h (cm) L U.Venta Ref € cm h (cm) L U.Venta
25911 22,20 12x8,5 50 0,25 1 25912 21,00 12x8,5 50 0,25 1

Incluye asas de silicona

z Includes silicone handles
Cacerola con tapa Cacerola con tapa negra
Faitout avec couvercle Faitout avec couvercle noir
Bratentopf mit Deckel Bratentopf mit Deckel, grau
Round casserole with lid Black round casserole with lid

Cacarola com tampa Cagarola com tampa negra
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
25916 45,60 16 7,0 1,30 1 25917 50,70 16 7,0 1,30 1
25920 59,40 20 8,0 2,40 1 25921 66,80 20 8,0 2,40 1
25924 76,60 24 10,0 4,20 1 25925 83,60 24 10,0 4,20 1
25928 97,80 28 11,5 6,70 1 25929 102,30 28 11,5 6,70 1

Incluye asas de silicona

Includes silicone handles
Cacerola oval con tapa Cacerola oval c/apa negra
Faitout Ovale avec couvercle Faitout ovale avec couvercle noir

Oval Bratentopf mit Deckel Oval Bratentopf mit Deckel, grau

Oval round casserole with lid Black oval round casserole with lid
Cacarola oval com tampa Cacarola oval com tampa negra
Ref € cm h (cm) L U.Venta Ref € cm h (cm) L U.Venta
25927 70,60 26x20 9,0 3,50 1 25933 76,30  26x20 9,0 3,50 1
25931 97,00 31x25 11,0 6,30 1 25935 10510  31x25 11,0 6,30 1
Si
Silicone
Manoplas de silicona GRIS
Mouflettes en silicone

Griffchutz aus Silikon
Silicone mitten
Pegas de silicone

Ref € @ (cm) U.Venta
R25917G 7,70 16 6
R25921G 7,30  20-24-28 6
R25933G 7,70 26x20 6
R25935G 7,30 31x25 6

HINWEIS : In Deutschland nicht verfligbar -57-



Bateria MAGMA

220°C

max

FE Abedul

Hierro/lron

e
P
e
Bishwashe

- Construida en una sola pieza.

- Recubierta con una capa de aceite vegetal.

- Ideal para cocinar, prolonga suavemente la coccion.

- Gran conductor del calor, mantiene el calor mientras disfrutas y saboreas
la comida.

- Base de madera para servir y presentar la comida recién cocinada.

FU
Fundicién
Cast

Electric

)

Gas

L

Induction

+

Birch wood Oven

Vitro

- Construite en une seule piece.

- Revétu d'une couche d’huile végétale.

- Idéal pour cuisiner, prolonge délicatement la cuisson.

- Grand conducteur de chaleur, maintient le plat au chaud pendant que vous
dégustez la nourriture.

- Base en bois pour servir et présenter le plat fraichement cuisiné.

- Aus einem Stuick gefertigt.

- Beschichtet mit einer Schicht von Pflanzendl.

- ldeal zum Kochen, verlangert den Kochvorgang auf sanfte Weise.

- Hervorragender Warmeleiter; erhélt die Warme wahrend Sie die Speisen geniefen.
- Holzbasis, auf der das soeben zubereitete Gericht serviert und prasentiert wird.

- Built in one piece.

- Coated with a layer of vegetable oil.

- Ideal for cooking; gently continues to cook.

- Great heat conductor; retains heat while you enjoy and savour the food.
- Wooden base to serve and present freshly cooked food.

- Elementos fabricados a partir de uma Unica pega.

- Revestidos com uma camada de 6leo vegetal.

- Ideal para cozinhar, prolonga suavemente a cocgéo.

- Excelente condutor do calor, mantém o calor enquanto desfrutas da comida.
- Base de madeira para servir e apresentar a comida recém-preparada.

Cacerola con base
Faitout avec basse
Bratentopf mit Holzsockel
Casserola with base
Cagcarola com base

Ref € @ (cm) mi U.Venta
25871 14,50 12,5 230 4
25872 19,70 16,2 470 1
25873 25,30 18,5 720 1

Cacerola oval con base
Faitout ovale avec basse

Oval Bratentopf mit Holzsockel
Oval casserola with base

Cagcarola oval com base

Ref € cm ml U.Venta
25881 14,60 15x10 200 4
25882 22,50 17,5x12,5 300 1
25883 2510  21,7x15 700 1
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PFOA free

Cacerola
Faitout
Bratentopfl
Casserola
Cagarola
Ref € @ (cm) mi U.Venta
25771 10,00 12,5 230 4
25772 14,60 16,2 470 4
25773 17,60 18,5 720 1
Cacerola oval
Faitout ovale
Oval Bratentopf
Oval casserola
Cacarola oval
Ref € cm mi U.Venta
25781 11,40 15x10 200 4
25782 17,80  17,5x12,5 300 1
25783 20,30 21,7x15 700 1



Mini Plancha Grill lisa rectangular con base
Mini Plaque Giill lisse rectangulaire avec basse

Mini Platte Grill, glatt, rechteckiger mit Holzsocket

Mini rectangular Grill plaque flat with base

Mini Plancha Girill liso retangular com base

Ref € cm h (cm) U.Venta
25874 14,10 17x10 2,5 4

Mini Plancha Grill lisa rectangular
Mini Plaque Giill lisse rectangulaire

Mini Platte Grill, glatt, rechteckiger

Mini rectangular Grill plaque flat

Mini Plancha Girill liso retangular

Ref € cm h (cm) U.Venta
25774 9,60 17x10 2,5 4

Mini Plancha Grill cuadrado c/base
Mini Plaque Girill carré ave basse

Mini Platte Grill, Quadrat mit Holzsocket

Mini square Grill plague with base

Mini Plancha Grill quadrado com base

Mini Plancha Grill cuadrado
Mini Plaque Girill carré

Mini Platte Grill, Quadrat

Mini square Grill plaque

Mini Plancha Grill quadrado

Ref € cm h (cm) U.Venta Ref € cm h (cm) U.Venta
25875 14,10 14x14 17 4 25775 10,00 14x14 1.7 4
Mini Grill con base Mini Grill
Mini Grill avec basse Mini Grill
Mini Grillmit Holzsockel Mini Grill
Mini Grill with base Mini Grill
Mini Grill com base Mini Grill
Ref € cm h (cm) U.Venta Ref € cm h (cm) U.Venta
25876 16,20 14x14 2,5 1 25776 10,40 14x14 2,5 4

Mini sartén lisa c/base
Mini poéle lisse avec basse

Mini Pfanne mit Holzsockel

Mini frying pan flat with base

Mini serta lisa com base

Ref € @ (cm) h(cm) U.Venta
25877 15,10 13 1.7 1

Mini sartén lisa
Mini poéle lisse
Mini Pfanne
Mini frying pan flat
Mini serta lisa
Ref € @ (cm) h(cm) U.Venta
25777 10,50 13 17 4
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Bateria MAGMA GREY & RED
& |[lr

Gas Induction

FE Abedul

Hierro/lron

FU

Fundicién
Cast

Electric

Birch wood Vitro

- Acabado exterior e interior esmaltado, muy resistente y de gran durabilidad.

- Muy versatiles: ideal para cocinar asados, arroces, pasta, cocer a fuego lento e
incluso hornear tartas dulces y pan.

- Conserva todos los nutrientes, vitaminas y sabores de los alimentos.

- Excelente retencion y distribucion uniforme del calor.

- Incluye base de madera, ideal para servir y presentar.

- Aptas para todo tipo de fuegos.

- Finition extérieure et intérieure émaillée. Email trés résistant et d’une grande
durabilité.

- Tres versatile : idéale pour cuisiner des rago(ts, du riz, des pates, cuire a feu doux et
méme enfourner des gateaux et du pain.

- Conserve tous les nutriments, les vitamines et les saveurs des aliments.

- Excellente rétention et distribution uniforme de la chaleur.

- Inclut une base en bois, idéale pour servir et présenter.

- Apte pour tous types de feux.

- Emaillierte AuBen- und Innenfl&chen. Sehr bestandige und langlebige Emaillierung.

- Sehr vielseitig: ideal zum Kochen, Braten und Garen, zum Bereiten von Nudeln und
Reis und sogar zum Kuchen und Brot backen.

- Erhalt Nahrstoffe, Vitamine und Geschmack der Nahrungsmittel.

- AuBerst gleichmaBige Warmeaufnahme und -verteilung.

- Inkl. Holzuntersatz -ideal zum Servieren und Anrichten.

- Fur alle Herdarten geeignet.

- Enamel finish inside and outside. Very strong and durable enamel.

- Extremely versatile: perfect for roasts, rice, pasta, low heat cooking and even
baking bread or cake.

- Preserves all the nutrients, vitamins and flavours of the food.

- Excellent heat retention and uniform heat distribution.

- Wooden base included, perfect for serving or presentation.

- Appropriate for all kinds of cookers.

- Acabamento exterior e interior esmaltado, muito resistente e de grande durabilidade.

- Grande versatilidade: ideal para cozinhar assados, arrozes, massas, cocgao a fogo
lento e inclusive para cozer no forno tartes doces e pao.

- Conserva todos os nutrientes, vitaminas e sabores dos alimentos.

- Excelente retencéo e distribuicao uniforme do calor.

- Inclui base de madeira, ideal para servir e apresentar.

- Aptas para todo o tipo de fogdes.

Oven E C O

PFOA free.

Cacerola redonda GREY .«
Faitout rond "
Rund Bratentopf

Round casserole
Cagarola redonda

Ref € @ (cm) h(cm) ml U.Venta
25841 16,50 12,0 3,0 200 1
25848 25,60 16,2 3,0 470 1
25849 31,80 18,5 3,0 720 1

Cacerola redonda RED
Faitout rond

Rund Bratentopf

Round casserole

Cacarola redonda

Ref € @ (cm) h(cm) ml U.Venta
25851 16,50 12,0 3,0 200 1
25858 25,60 16,2 3,0 470 1
25859 31,80 18,5 3,0 720 1

Cacerola oval GREY
Faitout ovale

Oval Bratentopf

Ocal casserole

Cagarola oval

Ref € cm h (cm) mi U.Venta
25842 22,00  17,5x12,5 3,0 250 1
25840 31,70 21,7x15 3,0 700 1

-60 -

Cacerola oval RED
Faitout ovale

Oval Bratentopf

Ocal casserole

Cagarola oval

Ref € cm h (cm) ml U.Venta
25852 22,00  17,5x12,5 3,0 250 1
25850 31,70 21,7x15 3,0 700 1



Sartén GREY
Poéle

Pfanne

Frying pan

Serta

Ref €
25843

@(cm) h(cm) ml U.Venta
16,60 13,5 3,0 275 1

Sartén RED
Poéle

Pfanne

Frying pan

Serta

Ref €
25853

@(cm) h(cm) ml U.Venta
16,60 13,5 3,0 275 1

Cacerola rectang. c/tapa GREY
Faitout rectangulaire avec couvercle
Bratentopf, rechteckig mit Deckel

Rectangular casserole with lid

Cagarola rectangular com tampa

U.Venta
13x9 4,5 300 1

Ref € cm
25845 31,30

h (cm) mi

Cacerola rectang. c/tapa RED
Faitout rectangulaire avec couvercle
Bratentopf, rechteckig mit Deckel
Rectangular casserole with lid

Cacarola rectangular com tampa

Ref € cm
25855 31,30

h (cm) mi U.Venta
13x9 4,5 300 1

Cacerola redonda c/tapa GREY
Faitout rond avec couvercle

Rund Bratentopf mit Deckel

Round casserole with lid

Cagcarola redonda com tampa

U.Venta
26,70 10 50 200 1

Ref €
25846

@(cm) h(cm) ml

Cacerola redonda c/tapa RED
Faitout rond avec couvercle

Rund Bratentopf mit Deckel

Round casserole with lid

Cagarola redonda com tampa

Ref € @(cm) h(cm) mi U.Venta
25856 26,70 10 50 200 1

Cacerola oval c/tapa GREY
Faitout ovale avec couvercle

Oval Bratentopf mit Deckel

Oval casserole with lid

Cagcarola oval com tampa

U.Venta
13x10 50 400 1

Ref € cm
25847 31,70

h (cm) mi

Cacerola oval c/tapa RED
Faitout ovale avec couvercle

Oval Bratentopf mit Deckel

Oval casserole with lid

Cagcarola oval com tampa

Ref € cm
25857 31,70

U.Venta
13x10 5,0 400 1

h (cm) mi
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Paellera SMALT

Dishwasher

FE

Hierro/lro

Electric

Vitro

Gas Oven

» |1

- Perfectas para presentar y servir sabrosas tapas, raciones o pinchos.

- Parfaites pour présenter et servir de savoureuses tapas, de petites portions ou
des amuse-bouches.

- Ideal zum Anrichten und Servieren von leckeren Tapas, Gerichten oder Snacks.

- Perfect for serving or presenting delicious tapas, dishes or pinchos.

- Perfeitas para apresentar e servir saborosas tapas, ragées ou aperitivos.

Esmalte vitrificado
Vitrified enamel

Asas altamente reforzadas
Heavily reinforced handles

Paellera esmaltada SMALT
Plat a paella

Paellapfanne, emailliert

Round dish for paelle

Paelheira esmaltada

Ref € @ (cm) U.Venta
60170 4,70 10 10
60172 5,30 12 10
60175 6,20 15 6
60180 8,00 20 6
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Pressure Cookers




Olla a presion CHEF-LUXE

e com—
Inox @ 6 1@1 o
cl A
18/10 - >
Sandwich Vitro Electric Gas Induction Oven Dishwasher

Cuerpo/Body  Cuerpo/Body

- Sistema de apertura y cierre con una sola mano.
- Seleccion de posiciones (3 posiciones: 0 - | - II).
- Se puede utilizar como una cacerola normal.

- Quverture et de fermeture d’'une seule main.
- Sélection positions(3 positions: 0 - | - 11).
- Peut étre utilisé comme une casserole normale.

- Das Offnen und SchlieBen mit einer Hand.
- Auswahlen Stellungen (3 Position: 0 - | - II).
- Kann auch als normaler Topf verwendet werden.

- Opening and closing system with one hand.
- Selecting positions (3 position: 0 - | - II).
- Can be used as a normal casserole.

- Sistema de abertura e fechar com uma mao.
- A selecao de posigoes (3 posi¢des: 0 - | - II).
- Pode ser usado como uma panela normais.

-

Cuerpo Olla a presion
Corps Cocotte a pression
Schnellkochtopf-Kérper

Pressure cooker stockpot

Corpo panela de pressao

Sistema de apertura y cierre con una sola mano

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta Opening and closing system with one hand
50816 191,30 32 18,0 15,0 1
50819 207,40 32 23,0 20,0 1
50824 236,20 32 32,0 23,0 1

®

Tapa Directiva 2014/68/UE
gou:e{CIG 2 - i Bloqueo Coccién Seguridad ‘.
ecke .
Lid RS * 1o 051,00 3
Tampa \ Lock  Cooking Security
Ref € ©(cm) Afo UVenta v
50933 359,50 32 <2015 1
50934 363,00 32 >2015 1
Olla a presion
Cocotte a pression
T Schnellkochtopf
apa = . Pressure cooker
Couvercle ~
Deckel Panela de presséao
: L _——
_II-_'d Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
ampa 50815 55430 32 18,0 15,0 1
Ref € @ (cm) U.Venta 50818 570,40 32 23,0 20,0 1
54932 25,30 32 1 50823 599,20 32 32,0 23,0 1
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Olla a presion ROBUST

FU 6
b'4
Oven
- Para uso profesional.

e
Gas

- Fabricada en aluminio de maxima calidad (grado de pureza 99,55%).

- Disefo elegante, selecto, de gran durabilidad.

- Triple sistema de seguridad.

- Ahorro de tiempo y energia (Reduce los tiempos de coccion hasta un 70%).

- Puente mas robusto y resistente. Asas de baquelita antiquemaduras.

W

Electric

‘AL

Aluminium

Vitro

Hishwashe

-A usage professionnel.

- Il est congu en aluminium haute qualité (degré de pureté de 99,5 %).
- Design élégant, sélect, d’'une grande durabilité.

- Triple systeme de sécurité.

- Gain de temps et économie d’énergie (réduit les durées de cuisson jusqu’a 70%).

- Pont plus robuste et résistant. Poignées en bakélite anti-bralures.

- Fur den gewerblichen Gebrauch.

- Aus hochwertigem Aluminium (mit einem Reinheitsgrad von 99,5 %) gefertigt.
- Elegantes, ausgesuchtes Design und &uBerst robust.

- Dreifaches Sicherheitssystem.

- Zeit- und Energieersparnis (die Garzeiten werden um bis zu 70% reduziert).

- Mehr robust und widerstandsfahig Bricke. Warmeisolierte Bakelitgriffe.

- For professional use.

- Made of high quality aluminium (with a 99.5% degree of purity).

- Elegant, exclusive and highly durable design.

- Triple safety system.

- Time and energy saving (Reduces cooking times by up to 70%).

- The safety - pressure release valve is activated if the pressure valve fails.
- More robust and resistant bridge.

- Para uso profissional.

- Fabricada em aluminio da méaxima qualidade, (grau de pureza € de 99,5 %).
- Design elegante e exclusivo, de grande durabilidade.

- Triplo sistema de seguranca.

- Poupa tempo e energia (reduz os tempos de cocgédo até 70%).

- Ponte mais robusto e resistente. Asas de baquelite anti-queimaduras.

Olla a presion PRO-CLASSIC

AL O & DR
S| X
Aluminium Vitro Electric Gas Oven #fshwash¥

- Para uso profesional.

-Vélvula de presion/contrapeso, permite que se libere el vapor regulando la
presion interior de la olla.

-Vélvula de seguridad - despresurizacién, actua si la valvula de presién falla.

- Puente mas robusto y resistente. Asas de baquelita antiquemaduras.

- A usage professionnel.
- Soupape a pression/contrepoids, permet de libérer la vapeur en régulant la
pression intérieure de I'autocuiseur.

- Soupape de sécurité - dépressurisation, agit dans le cas d’'un dysfonctionnement

de la soupape a pression.
- Pont plus robuste et résistant. Poignées en bakélite anti-bralures.

- Fur den gewerblichen Gebrauch.

- Druckventil/Ausgleichsventil: Regelt den Innendruck, indem Dampf nach auBen
geleitet werden kann.

- Sicherheitsventil: Fuhrt den Druckausgleich aus, wenn das Druckventil versagt.

- Mehr robust und widerstandsfahig Brucke. Warmeisolierte Bakelitgriffe.

- For professional use.

- The pressure/counterweight valve lets steam escape and regulates pressure
inside the pot.

- The safety - pressure release valve is activated if the pressure valve fails.

- More robust and resistant bridge. Anti-scald Bakelite Handles.

- Para uso profissional.

- Valvula de pressao/contrapeso, que permite a libertagéo do vapor regulando a
presséao interior da panela.

- Vélvula de seguranca — despressurizagao, atua em caso de falha da véalvula de
presséo.

- Ponte mais robusto e resistente. Asas de baquelite anti-queimaduras.

Presion
| Pressure @ " /

Directiva 2014/68/UE

Coccion Seguridad

Cooking Security

Gran durabilidad
High durability
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Olla a presion

Cocotte & pression N r
Schnellkochtopf . =
Pressure cooker -
Panela de pressao
Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta

20830 1.261,50 42 31 30 1

20840 1.345,20 42 39 40 1

20850 1.429,20 42 46 50 1

Fabricada en aluminio puro
Manufactured in pure aluminium

Directiva 2014/68/UE

i Coccion Seguridad '.

| Presion )

i bar {

Pressure @ ""
Cooking Security ;

!

Olla a presion
Cocotte a pression
Schnellkochtopf
Pressure cooker
Panela de presséao

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
20511 103,60 28 22 11,0 1
20515 119,10 30 25 15,0 1
20518 148,20 32 23 18,0 1
20522 164,70 34 23 22,0 1
20533 196,90 36 32 33,0 1
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Olla a presion CLASSIC

Inox & | 5
18/10 - = - !
Sandwich Vitro Electric Gas Induction Oven Dishwasher
Cuerpo/Body

Directiva 2014/68/UE \ Valvula de seguridad

) ) Safety valve
- Fabricada en acero inoxidable 18/10 de maxima calidad. Coccion  Seguridad y

- Marcaje interior, grabado con la capacidad del uso de la olla. | Presion @ bar |

- Asas de baquelita antiquemaduras. Valvula de seguridad.  Pressure

- Apta para todo tipo de cocinas. Triple fondo FULL INDUCTION para una
distribucién rapida y homogénea del calor.

- * Las referencias 71872-71875 contienen un cestillo.

5, Cooking Security

Marcaje interior

- Fabrication en acier inoxydable 18/10 de qualité maximale. -
Inner marking

- Marquage intérieur, marquage gravé de la capacité d'utilisation de I'autocuiseur.

- Poignées en bakélite anti-brdlures. Soupape de sécurité.

- Apte pour tout type de feux. Triple fond FULL INDUCTION pour une distribution
rapide et homogéne de la chaleur.

- * Les références 71872-71875 contiennent un panier.

- Materia, Edelstahl 18/10 bester Qualitat mit Hochglanzschliff an der AuBenseite.

- Innenmarkierung, fullstandsanzeige mit Min-Max-Gravierung.

- Warmeisolierte Bakelitgriffe. Sicherheitsventil.

- Fur alle méglichen Kochstellen geeignet. Dreifacher Boden FULL INDUCTION fur
eine schnelle und gleichférmige Hitzeverteilung.

*In den Artikeln 71872-71875 ist ein Korb im Lieferumfang enthalten. Olla a presi()n
. ) ) Cocotte a pression
- Manufactured in high-quality 18/10 stainless stee. Schnellkochtopf

- Inner marking, engraved with the cooker’s capacity.
- Burn-resistant Bakelite handles Safety valve.
- Suitable for any type of hob. Tri-ply FULL INDUCTION base for quick, even heat

Pressure cooker
Panela de pressao

distribution. ) Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
* The 71872-71875 references contain a basket.
71874 80,50 22 11,5 4,0 1
- Fabricada em ago inoxidavel 18/10 da méxima qualidade. 71876 88,30 22 17,0 6,0 1
- Marcagao interior, gravagdo com a capacidade de uso da panela. 71878 96,50 24 19,0 8,0 1
- Asas de baquelite anti-queimaduras. Valvula de seguranga.
- Utilizavel com todo o tipo de fogdes. Fundo triplo FULL INDUCTION para uma 71871 10520 24 230 100 !
distribuic&o répida e homogénea do calor. 71872 165,90 26 23,0 12,0 1 *
-* As referénces 71872-71875 incluem um cesto. 71875 178,70 26 29,0 15,0 1 *

Olla a presion MASTER

Inox 6 1@ 4 PPN Exterior acabado pulido espejo
18/10 el g ’ = — C € Exterior mirror-polished finish
Sandwich Electric Gas Induction Oven Dishwasher Directiva 2014/68/UE .

Cuerpo/Body
- Fabricada en acero inoxidable 18/10 de maxima calidad. Bloaueo, Goceén Seguridad
- Marcaje interior, grabado con la capacidad del uso de la olla. . .
-Visualizador de los niveles de coccién mediante anillas de colores ; Niveles de coccién
- 2 niveles de coccion: Rapida (verduras, hortalizas y pescados). \ Lock  Gooking Securty / Cooking levels

Super rapida (carnes y estofados). . ’

- Valv. de seguridad - Sist. de bloqueo de seguridad -Ventanas laterales de seguridad.
- Apta para todo tipo de cocinas. Fondo FULL INDUCTION.

| Presion

[
0,10 09

% Pressure

Marcaje interior

- Fabrication en acier inoxydable 18/10 de qualité maximale. -
Inner marking

- Marquage intérieur, marquage gravé de la capacité d'utilisation de I'autocuiseur.
- Visualisateur des niveaux de cuisson via anneaux de couleur.
- 2 niveaux de cuisson : Rapide (Ilégumes et les poissons).

Super rapide (viandes et les ragodts).
- Soupape de sécurité - Syst. de blocage de sécurité - Fenétres latérales de sécurité.
- Apte pour tout type de feux. Fond FULL INDUCTION.

Baquelita
antiquemaduras
Burn-resistant
Bakelite handles

- Materia, Edelstahl 18/10 bester Qualitt.
- Innenmarkierung, fullstandsanzeige mit Min-Max-Gravierung.
- Anzeige der Garstufen mittels farbigen Ringmarkierungen.
- 2 Garstufen: Schnelle (Feld- und GartengemUse sowie Fisch).
Sehr schnelle (Speisen wie Fleischgerichte).
- Sicherheitsventil - Deckelverriegelung - Seitliche Sicherheitsfenster.
- Fur alle moglichen Kochstellen geeignet. Boden FULL INDUCTION.

- Manufactured in high-quality 18/10 stainless steel.
- Inner marking, engraved with the cooker’s capacity.

- Cooking level indicator-display using coloured rings. Olla a presion

- 2 cooking levels: Fast (vegetables and fish). Cocotte a pression
Super-fast (meats and stews). Schnellkochtopf

- Safety valve - Safety locking system - Side safety windows. Pressure cooker

- Suitable for any type of hob. FULL INDUCTION base. =
Panela de pressao

- Fabricada em aco inoxidavel 18/10 da maxima qualidade.
- Marcagéo interior, gravagao com a capacidade de uso da panela. Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
- Visualizador dos niveis de cocgédo com anéis de cor. 71884 73,70 22 15,5 4,0 1
- 2 niveis de cocgdo: Rapida (verduras, hortalicas e peixes).

Super rapida (carnes e estofados). 71886 80,00 22 22,0 6.0 1
- Valv. de seguranca - Sist. de bloqueio de seguranca - Janelas laterais de seguranca. 71887 96,40 24 23,5 8,0 1
- Utilizavel com todo o tipo de fogdes. Fundo FULL INDUCTION.
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Olla a presion TEMPO

= v ] M
inox & | -]
1% - A

18/10 | == -
Sandwich Vitro Electric Gas Induction Oven Dishwasher

Cuerpo/Body

- Fabricada en acero inoxidable 18/10 de maxima calidad.

- Marcaje interior, grabado con la capacidad del uso de la olla.

-Valvula de control para seleccionar el nivel de presion.

- Niveles de coccion: coccion lenta y coccion rapida.

-Valvula de seguridad - Sistema de bloqueo de seguridad - Ventanas laterales
de seguridad.

- Apta para todo tipo de cocinas. Triple fondo FULL INDUCTION para una
distribucion rapida y homogénea del calor.

- Manufactured in high-quality 18/10 stainless steel.

- Inner marking, engraved with the cooker’s capacity.

- Control valve for selecting the power level.

- Cooking levels: slow cooking and fast cooking.

- Safety valve - Safety locking system - Side safety windows.

- Suitable for any type of hob. Tri-ply FULL INDUCTION base for quick, even heat
distribution.

Set de ollas a presion
Ensamble de cocottes a pression
Schnellkochtopf-Satz

Set of pressure cooker

Conj. de panelas de pressao

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
71862 127,10 22 16,0 6,0 1
22 12,0 4,0

| Presion
% Pressure

Olla a presion
Cocotte a pression
Schnellkochtopf
Pressure cooker
Panela de pressao

Exterior acabado pulido espejo
Exterior mirror-polished finish

Directiva 2014/68/UE

Bloqueo Coccion Seguridad

o0 GDEB-

Lock  Cooking Security

Niveles de coccién
Cooking levels

Marcaje interior
Inner marking

Baquelita
antiquemaduras
Burn-resistant
Bakelite handles

Ref € @ (cm) h(cm) L U.Venta
71864 81,00 22 15,0 4,0 1
71866 83,30 22 23,0 6,0 1
71868 89,50 22 27,0 8,0 1
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Frypans




Sartenes CHEF-INOX

Cx— Healthy

o || 1| B || -
1810 |~ a1y
Sandwich Vitro Electric Gas Induction Oven Dishwasher | Cooking

- Fabricadas en acero inoxidable 18/10 de la mejor calidad.

- Maxima garantia en resistencia, durabilidad e higiene.

- Acabado interior y exterior lijado satinado.

- Fondo termodifusor sandwich, distribucion rapida y uniforme del calor.
- Homogeneidad y eficacia térmica. Coccién ultra-rapida.

- Aptas para todos los fuegos.

- Fabriquées en acier inoxydable 18/10 de la meilleure qualité.

- Garantie maximale de résistance, de durabilité et d’hygiéne.

- Finition interne et externe en brossage satiné.

- Fond thermo-diffuseur sandwich, distribution rapide et uniforme de la chaleur.
- Homogénéité et efficacité thermique. Cuisson ultra-rapide.

- Aptes pour tous les feux.

Sartenes

- Aus Edelstahl 18/10 bester Qualitat.

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- AuBen- und Innenseite in mattem Schiliff.

- Warmeleitender Sandwichboden, schnelle und gleichmaBige Warmeverteilung.
- Gleichférmigkeit und thermische Effektivitat. Ultraschnelles Garen.

- FUr alle Herdarten geeignet.

- Maximum guarantee in resistance, durability and hygiene.

- Glossy sanded interior and exterior finish.

- Heat-diffusing sandwiched base, quick and even heat distribution.
- Thermal homogeneity and efficiency. Ultra-rapid cooking.

- Suitable for all types of cookers.

- Fabricadas em aco inoxidavel 18/10 da melhor qualidade.

- Maxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

- Acabamento interior e exterior acetinado.

- Fundo termodifusor tipo sanduiche, que assegura uma distribuigéo rapida e
uniforme do calor.

- Homogeneidade e eficécia térmica. Cocgéo ultra-rapida.

- Aptas para todos os fogoes.

Sartén CHEF-INOX

Poéle

Pfanne

Frying-pan

Serta
Ref € @ (cm) h(cm) e(mm) U.Venta
51620 37,60 20 4,0 1,0 1
51624 41,60 24 4,5 1,0 1
51628 50,30 28 5.5 1,0 1
51632 60,30 32 6,0 1,0 1
51636 75,60 36 6,5 1,0 1
51640 90,50 40 6,5 1,0 1

-stick = - [C— -stick — - [C—
"eoaing e =0 \’d “coating §J - "d
S 9. @ », @ L.
tch PFOA free, - . tch PFOA free,
b Cona|  Antiadherente - Non-stick mt | e | B AN Acabado ceramico

ECLIPSE PLUS Ceramic finished

Sartén CHEF-INOX PLUS Sartén CHEF-INOX CERAM

Poéle Poéle

Pfanne Pfanne

Frying-pan Frying-pan

Serta Serta
Ref € @ (cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € QG (cm) h(cm) e(mm) U.Venta
51621 46,20 20 4,0 1,0 1 51720 47,80 20 4,0 1,0 1
51625 51,80 24 4,5 1,0 1 51724 54,20 24 4,5 1,0 1
51629 62,40 28 55 1,0 1 51728 65,40 28 55 1,0 1
51633 717,50 32 6,0 1.0 1 51732 81,70 32 6,0 1,0 1
51637 100,40 36 6,5 1,0 1 51736 101,20 36 6,5 1,0 1
51641 117,00 40 6,5 1,0 1 51740 118,60 40 6,5 1,0 1
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Sartenes ALUMINIO

AL non-stick J E—4
coating N
< ) KZ
R >
Aluminium | resistant | capasayor Vitro Electric Gas Oven fishwash®
- Sartenes fabricadas en aluminio de maxima calidad disehadas para uso \ D
profesional.

- Optima distribucién del calor conservando las propiedades nutritivas de
los alimentos, con un minimo gasto de aceite y energia.

- Recubrimiento antiadherente Multi-capa PEEK.

- Ecoldgico, libre de materiales toxicos y pesados. Libre de PFOA.

- Ideales para un uso continuo. Ligeras, ergonémicas y faciles de limpiar.

- Aptas para todo tipo de cocinas, excepto induccion.

- Poéles fabriquées en aluminium de grande qualité congues pour un usage
professionnel.

- Distribution optimale de la chaleur en conservant les propriétés nutritives des
aliments, avec une utilisation d’huile et d’énergie minimales.

- Revétement antiadhésif multicouches PEEK.

- Ecologique, exempt de matériaux toxiques et lourds. Sans PFOA.

- |déales pour un usage continu. Légeres, ergonomiques et faciles a nettoyer.

- Compatible tous feux sauf induction, excepté induction .

- Pfannen aus qualitatsvollem Aluminium fur professionellen Gebrauch.

- Optimale Warmeverteilung bewahrt Nahrwert der Speisen und verbraucht wenig
Energie und Ol.

- Umweltfreundliche mehrlagige Antihaftbeschichtung PEEK.

- Okologisch, frei von giftigen und schweren Stoffen. Ohne PFOA.

- Ideal fur dauernden Einsatz. Leicht, ergonomisches und einfach zu reinigen .

- Fur alle Herdarten mit Ausnahme von. Induktion geeignet.

- Pans made in top quality aluminium and design for professional use.

- Optimal heat distribution, preserving the nutritional properties, with a minimal
waste of oil and energy.

- Multi-layer non-stick coating PEEK.

- Ecological, free of toxic and heavy materials. PFOA free.

- Ideal for continuous use. Light, ergonomic and easy to clean.

- Suitable for all types of cooking surfaces, except induction.

- Sertas fabricadas em aluminio da méxima qualidade, pensadas para uso

profissional.
- Otima distribuic&o do calor, conservando as propriedades nutritivas dos

alimentos, reduzindo ao minimo o gasto de 6leo e de energia. - Mango protector de silicona de alta calidad.
- Revestimento antiaderente Multicapa PEEK. - Facil de colocar, se ajusta perfectamente al mango.
- Ecologico, livre de materiais toxicos e pesados. Livre de PFOA. - Antideslizante y termo resistente, protege de las
- Ideais para um uso continuo. Leves, ergondmicas et faceis de limpar. temperaturas elevadas.

- Aptas para todo o tipo de fogdes (exceto placas de inducao).
- High quality protective silicone handle.
- Easy to put on, it fits the handle perfectly.
- Non-slip and heat-resistant, it protects from high temperatures.

- Recubrimiento antiadherente PEEK de alta calidad.
- Resistente a arafnazos y ralladuras.
- Apta para utensilios metalicos.

- High quality scratch and scrape resistant PEEK non-stick coating.
- Extremely resistant to high temperatures.
- Suitable for metal utensils.

Sartén PREMIUM con mango de silicona
Poéle avec poignée en silicone
Pfanne, Stiel mit Silikon-Griffschutz

Frying-pan with silicone handle —

Serta com alga de silicone

Ref € @(cm) h(em) e(mm) U.Venta
23120 29,10 20 4,0 35 6
23124 34,70 24 4,5 35 6
23126 39,20 26 4,5 4,0 6
23128 43,60 28 4,5 4,0 6
23132 52,40 32 4,7 4,0 6
23136 63,80 36 55 4,0 4 Sin mango de silicona - Without silicon handle
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Capas/Layer Capas/Layer “‘L—
Sartén DYNAMIC Sartén DYNAMIC con mango de silicona
Poéle Poéle avec poignée en silicone
Pfanne Pfanne, Stiel mit Silikon-Griffschutz
Frying-pan Frying-pan with silicone handle
Serta Serta com alga de silicone
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
23416 13,60 16 35 2,5 6 23420M 20,40 20 4,0 35 6
23418 14,70 18 35 2,5 6 23422M 23,50 22 4,0 35 6
23420 17,50 20 4,0 3,5 6 23424M 25,10 24 4,5 35 6 8
23422 20,50 22 4,0 35 6 23426M 30,30 26 4,5 4,0 6 §
23424 22,70 24 4,5 35 6 23428M 31,60 28 4,5 4,0 6 g
23426 27,10 26 4,5 4,0 6 23432M 37,80 32 4,7 4,0 6
23428 29,40 28 4,5 4,0 6
23432 35,40 32 4,7 4,0 6
23436 45,60 36 55 4,0 4
Q0 QD } v
Capas/Layer Induction Capas/Layer Induction
Sartén con fondo TRICAPA PLUS Sartén c/fondo TRICAPA PLUS con mango de silicona
Poéle avec fond Poéle avec poignée en silicone
Pfanne mit Boden Pfanne, Stiel mit Silikon-Griffschutz
Frying-pan with botton Frying-pan with silicone handle
Serta com fundo Sertd com alga de silicone
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
21718 26,80 18 3,8 2,5 6 \ 21718M 29,70 18 3,8 2,5 6
21720 30,50 20 4,0 3,5 6 . 21720M 33,10 20 4,0 35 6
21722 32,20 22 4,0 3,5 6 21722M 34,40 22 4,0 35 6
21724 35,70 24 4,5 35 6 21724M 38,20 24 4,5 35 6
21726 41,60 26 4,5 4,0 6 21726M 44,90 26 4,5 4,0 6
21728 44,70 28 4,5 4,0 6 21728M 46,10 28 4,5 4,0 6
21732 51,90 32 47 4,0 6 21732M 55,00 32 4,7 4,0 6
21736 63,40 36 55 4,0 4

Acabado ceramico
Ceramic finished

<J |-
Capas/Layer Capas/Layer Induction
. p o

Sartén CHEF-TRICAPA e ; Sartén c/fondo ECO-CHEF

Poéle I Poéle avec fond

Pfanne Pfanne mit Boden

Frying pan Frying-pan with botton

Serta Serta com fundo
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
21618 24,20 18 3,8 2,5 6 22718 28,80 18 3,8 2,5 6
21620 26,50 20 4,0 35 6 22720 32,70 20 4,0 35 6
21622 29,00 22 4,0 35 6 22722 35,70 22 4,0 35 6
21624 32,00 24 4,5 35 6 22724 38,10 24 4,5 35 6
21626 35,40 26 4,5 4,0 6 22726 44,20 26 4,5 4,0 6
21628 40,30 28 4,5 4,0 6 22728 48,10 28 4,5 4,0 6
21632 47,60 32 4,7 4,0 6 22732 56,40 32 4,7 4,0 6
21636 56,70 36 5,5 4,0 4 22736 66,40 36 5,5 4,0 4
21640 65,70 40 55 4,0 4
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Coleccion ROBUST

A L non-stick YT ezl
coating @ R 7
§\§J ‘ > <Rl Eco
- scratch 5 NG PFOA free,
Aluminium | resistant | capagiayer Vitro Electric Gas Oven fishwashd

- Sartenes fabricadas en aluminio de maxima calidad disehadas para uso
profesional.

- Optima distribucion de calor conservando las propiedades nutritivas de los
alimentos y con un minimo gasto de aceite y energia.

- Recubrimiento antiadherente Multi-capa (5 capas) ecoldgico y libre de
PFOA.

- Ideales para un uso continuo. Ligeras, manejables y faciles de limpiar
gracias a su antiadherente exterior. Aptas para todo tipo de cocinas,
excepto induccion.

- Poéles fabriquées en aluminium de grande qualité congues pour un usage
professionnel.

- Distribution optimale de la chaleur en conservant les propriétés nutritives des
aliments et avec une utilisation d’huile et d’énergie minimales.

- Revétement antiadhésif multicouches (5 couches) écologique et sans PFOA.

- |déales pour un usage continu. Légéres, maniables et faciles a nettoyer grace
a leur revétement antiadhésif extérieur. Compatibles avec tout type de
cuisiniere, excepté I'induction.

- Pfannen aus qualitatsvollem Aluminium fur professionellen Gebrauch. Sartén ROBUST PLUS
- Optimale Wérmeverteilung bewahrt Nahrwert der Speisen und verbraucht Poéle
wenig Energie und Ol. Pfanne
- Umweltfreundliche mehrlagige Antihaftbeschichtung (5 Lagen) ohne PFOA. Frying-pan
- |deal fur dauernden Einsatz. Leicht, handlich und einfach zu reinigen dank. Serta
- Antihaftbeschichtung an der AuBenseite. Fur alle Herdarten mit Ausnahme von
Induktion geeignet. Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
. deint ity alumin 4 desian f tessional 23816 15,30 16 35 2,5 6
- Pans made in top quality aluminium and design for professional use.
- Optimal heat distribution, preserving the nutritional properties and with a minimal 23818 1630 18 35 25 6
waste of oil and energy. 23820 19,70 20 40 35 6
- Multi-layer (5 layers) eco-friendly non-stick coating, PFOA-free. 23822 22,20 22 4,0 35 6
- |deal for continuous use. Light, easy handling and easy to clean due to its 23824 24,70 24 4,5 3,5 6
nonstick exterior. Suitable for all types of cooking surfaces, except induction. 23826 28,50 26 45 40 6
- Sertas fabricadas em aluminio da méxima qualidade, pensadas para uso profissional. 23828 33,20 28 45 40 6
- Otima distribuicao do calor, conservando as propriedades nutritivas dos 23832 38,60 32 4.7 4,0 6
alimentos, e reduzindo ao minimo o gasto de dleo e de energia. 23836 47,30 36 55 4,0 4
- Revestimento antiaderente Multicapa ( 5 capas), ecolégico e sem PFOA. 23840 57,10 40 55 4,0 4

- |deais para um uso continuo. Leves, faceis de manipular e de limpar, gracas
ao seu revestimento exterior antiaderente. Aptas para todo o tipo de fogoes

(exceto placas de induc&o).

Mango protector de silicona de alta calidad

High quality protective silicone handle

Sartén
Poéle
Pfanne
Frying-pan
Serta ) -
Sartén con mango de silicona
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Poéle avec poignée en silicone
23616 13.60 16 35 25 6 Pfanne, Stiel mit Silikon-Griffschutz
: : ' Frying-pan with silicone handle
23618 14,70 18 35 25 6 Serta com alga de silicone
23620 17,50 20 4,0 35 6
23622 20,50 22 4,0 3,5 6 Ref € g(em) h(cm) e(mm) U.Venta
23624 22,70 24 45 35 6 23620M 20,60 20 4,0 35 6
23626 27,10 26 45 4,0 6 23622M 23,40 22 40 35 6
23628 29,40 28 45 4,0 6 23624M 25,80 24 4,5 35 6
23632 35,40 32 4,7 4,0 6 23626M 30,00 26 4,5 4,0 6
23636 45,60 36 55 4,0 4 23628M 32,50 28 4,5 4,0 6
23640 53,60 40 5,5 40 4 23632M 38,60 32 47 40 6
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Sartén Blinis
Poéle Blinis
Pfanne Blinis
Frying-pan Blinis
Serta Blinis
Ref € @ (cm) h(cm) e(mm) U.Venta
23612 10,50 12 2,1 2,5 6
23614 12,30 14 2,2 2,5 6

Sartén Oval

Sartén Rectangular
Poéle rectanguliére

Poéle ova
Pfanne, oval Pfanne, rechteckig
Oval frying-pan Rectangular frying-pan
Serta oval Serté rectangular
Ref € cm h(cm) e(mm) U.Venta Ref € cm h(cm) e(mm) U.Venta
23637 58,60 36x26 5,0 2,7 1 * 23638 51,30 38x26 50 4,0 1
23641 61,00 40x29 55 27 1 * Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)
Crepera
Crepiere
Wok Crépes Pfanne
Wok Crepiere
Wok Crepeira
Wok
Wok Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
* 23322 16,60 22 18 2,5 1
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta « 23326 20,90 26 18 2.7 1
* 23830 4030 30 70 40 ! * 23330 30,20 30 2,2 4,0 1

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)
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Colecciéon FERRUM

wer NG| o
FE | ¢ & |- = ]
Hierro/lron Vitro Electric Gas Induction Oven #ishwashd Cooking

- Disfruta de una sartén para toda la vida.

- Fabricadas artesanalmente con 100% hierro natural.

- Calidad Premium; duraderas y resistentes a arafazos.

- Alta conductividad térmica. El hierro al ser un excelente conductor del
calor, permite conseguir y mantener la temperatura ideal de coccién con
un menor consumo energético.

- Espesor 2,5 mm. Facil limpieza. Cocina ecoldgica, cocina saludable.

- Antiadherente premium, libre de PFOA (sartén antiadherente).

- Une poéle qui vous durera toute la vie.

- Fabriquées de fagon artisanale avec 100% de métal naturel.

- Qualité Premium; durables et résistantes aux rayures.

- Haute conductivité thermique. Le métal, excellent conducteur de chaleur,
permet d’'obtenir et de maintenir la température de cuisson idéale avec une
consommation d’énergie moins importante.

- Epaisseur 2,5mm. Nettoyage facile. Cuisine écologique, cuisine saine.

- Antiadhésif premium, sans PFOA (Poéle antiadherent).

- Eine Pfanne an der Sie lebenslang Freude haben.

- Von Hand aus 100% naturlichem Eisen hergestellt.

- Premiumqualitat - langlebig und kratzfest.

- Hohe Warmeleitfahigkeit Sehr stark warmeleitendes Eisen sorgt fir anhaltend
ideale Kochtemperatur bei geringerem Energieverbrauch.

- 2,5 mm dick. Einfach zu reinigen. Umweltfreundliche und gesunde Kiche.

- Antihaft Premium ohne PFAO (Eisen-Pfanne, Antihaflt).

- Enjoy this one pan your whole life.

- Hand-made in 100% natural iron.

- Premium Quality; long lasting and resistant to scratching.

- High heat conduction. Iron is an excellent conductor of heat, allowing you
to obtain and maintain the ideal temperature with less energy consumption

- 2.6mm thickness. Easy to clean. Eco-friendly, healthy kitchen.

- Premium Quality; long lasting and resistant to scratching (Non-stick frying-pan).

- Desfrute de uma serté para toda a vida.

- Fabricadas artesanalmente, 100% ferro natural.

- Qualidade Premium, de longa duragéo e resistentes aos riscos.

- Alta condutividade térmica. Ao ser um excelente condutor do calor, o ferro
permite alcancar e manter a temperatura ideal de cocgdo com um menor consumo
energético.

- Especial para cocgoes a alta temperatura.

- Espessura de 2,5 mm. Facil impeza. Cozinha ecolégica, cozinha saudavel energético.

- Antiaderente Premium, sem PFOA (serta anti-aderente).

Sartén
Poéle
Pfanne
Frying-pan
Serta
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
* 63620 27,60 20 3,5 2,5 1
* 63624 31,80 24 4,5 2,5 1
* 63626 34,30 26 4,5 2,5 1
* 63628 36,20 28 5.0 2,5 1
* 63632 43,30 32 53 2,5 1
63636 55,20 36 55 2,5 1
63640 61,20 40 58 2,5 1

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)
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Capas/Layer

scratch

non-stick
resistant

ECO ’
PFOA ree

Sartén antiadherente
Poéle antiadherent

Pfanne, Antihaflt

Frying-pan, non-stick

Serta anti-aderente

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
* 63720 31,20 20 3,5 2,5 1
* 63724 34,30 24 4,5 2,5 1
* 63726 36,70 26 4,5 2,5 1
* 63728 38,80 28 5,0 2,5 1
* 63732 45,60 32 53 2,5 1
63736 57,70 36 5,5 2,5 1
63740 66,70 40 58 2,5 1

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)



Sartén honda Cazo bombado
Poéle profonde Casserole bombée
Tiefe Pfanne Kasserolle, Bauchig
Deep frying-pan Rounded saucepan

Serta funda Cagarola bojuda
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
* 63424 46,60 24 7,0 2,5 1 * 63419 42,90 20 10 2,5 1
* 63428 54,00 28 8,0 2,5 1 * 63423 54,00 24 12 2,5 1
* 63432 79,70 32 88 2,5 1 Con asa - With handle »
Q
[=
* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900) * Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900) 2
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900) Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900) 3

non-stick
coating
&)

Capas/Layer

j—
ECO
PFOA free,

Sartén Blinis Sartén Blinis antiadherente
Poéle Blinis Poéle Blinis antiadherent

Blinis Pfanne Blinis Pfanne, Antihaft

Blinis frying pan Blinis frying pan, Non-stick

scratch
resistant

Serta Blinis Serta Blinis anti-aderente
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
63613 23,20 12 2,1 2,0 6 63712 24,50 12 2,1 2,0 6
63614 26,00 14 2,2 2,0 6 63714 27,00 14 2,2 2,0 6

non-stick
coating

scratch
resistant

<J

Capas/Layer

-
ECO
PFOA free

Asador Asador antiadherente
Rétissoire Rétissoire, antiadherent
Grill Grill, Antihaft
Rotisseriel Non-stick rotisseriel
Grelhador Grelhador anti-aderente
Ref € @(cm) h(em) e(mm) U.Venta Ref € G (cm) h(cm) e(mm) U.Venta
* 63725 34,70 26 3,0 2,5 1 * 63727 35,70 26 3,0 2,5 1
* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900) * Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900) Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

Asas de acero Inoxidable
Stainless steel handles

—
S
Paellera
Plat a paella
Paellapfanne
Round dish for paella

Paelheira
Ref € @(cm) h(ecm) e(mm) Raciones U.Venta
63928 53,00 28 4,5 2,5 3 1
63932 60,10 32 4,7 2,5 5 1
63936 75,00 36 55 2,5 7 1
63940 82,60 40 55 2,5 9 1
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Asas de acero Inoxidable Asas de acero Inoxidable
Stainless steel handles Stainless steel handles

Plancha Grill lisa Plancha Grill

Plaque a Giill lisse Plaque a Grill
Platte Grill, glatt Platte Grill
Grill flat plaque Grill plaque
Plancha Girill lisa Plancha Grill
Ref € cm h (cm) e (mm) U.Venta Ref € cm h (cm) e (mm) U.Venta
63642 64,30  37x27 50 2,5 1 63644 68,30  37x27 50 2,5 1

non-stick —
conting ) | Bzt
resistant Capas/Layer =
Wok Wok antiadherente
Wok Wok, Antiadherent
Wok Wok, Antihalt
Wok Wok, non-stick
Wok Wok anti-aderente
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
= 63828 45,00 28 8,0 2,0 1 *63829 46,80 28 8,0 2,0 1
* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900) * Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900) Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

non-stick
coating

<J

CapasiLayer

EC )
PFOA frec,

Crepera antiadherente
Crepiere, antiadherent
Crépes-Pfanne, Antihaft

Crepiere, Non-stick

Crepeira anti-aderente

scratch
resistant

&

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
* 23323 25,30 22 18 2,5 1
* 23327 28,90 26 2,2 2,5 1

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

-

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
63729 33,30 28 8,5 09 1

non-stick
coating

FE

Hierro/lron|  scratch

resistant

Capas/Layer

(0]
PFOA freg

Wok antiadherente
Wok, Antiadherent

Wok, Antihaft

Wok, Non-stick

Wok anti-aderente
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Accesorios

XE

- Mango protector de silicona de alta calidad para sartenes.

- Facil de colocar, se ajusta perfectamente al mango de la sartén.

- Antideslizante y termo resistente, protege de las temperaturas elevadas.

- Compatible con nuestras sartenes Robust, Ferrum, Dynamic y Tricapa Plus
(916-32).

Si

Silicone

Oven

- Manche de protection en silicone de grande qualité pour poéles.

- Facile a installer, il s'adapte parfaitement au manche de la poéle.

- Antidérapant et thermorésistant, il protege des températures élevées.

- Compatible avec nos poéles Ferrum, Robust, Dynamic et Tricapa Plus (216-32).

("]
- High quality protective silicone handle for frying pans. 2
- Easy to put on, it fits the pan handle perfectly. Protector de silicona £
- Non-slip and heat-resistant, it protects from high temperatures. Protection en silicone &
- Compatible with our Ferrum, Robust, Dynamic and Tricapa Plus frying pans Silikonschutz

(216-32). Silicone handle cover
Protector de silicone
Ref € L (cm) U.Venta
23900 5,90 13,5 1

Dishwasher

‘Cristal

Glass

- Se adapta a todo tipo de baterias de cocina.
- Vidrio térmico resistente a altas temperaturas. L. o
- Borde de acero inoxidable 18/10.

Tapa de cristal con desvaporizador

- Convient a tous les types d’batteries de cuisine. Couvercle en verre avec sortie de vapeur
- Verre trempé résistant aux températures élevées. Glasdeckel mit Dampfloch
- Jante en acier inoxydable 18/10. Glass Lid with steam hole
Tampa de vidro con desvaporizador
- Passend fur alle Arten von Kochgeschirr.
- Gehartetes Glas bestandig gegen hohe Temperaturen. Ref < 2l L
- Felge aus Edelstahl 18/10. 71914 9,80 14 1
71916 10,00 16
- Fits all types of cookware. 71918 10,30 18

- Tempered glass resistant to high temperatures.

- 18/10 stainless steel rim. 71920 11,10 20

71922 11,20 22

- Adequado para todos os tipos de baterias de cozinha. 71924 11,70 24
- Vidro temperado resistente a altas temperaturas. 71926 12,90 26
- Aro em aco inoxidavel 18/10. 71928 13,40 28

A ala alalaliala

71932 15,10 32

AL

Aluminium

- Tapa apta para 920 hasta @28 cm.
- Acabado antiadherente y vidrio resistente al calor.
- Asa resistente al calor Stay Cool.

- Couvercle adapté pour @20 jusqu’a @28 cm.
- Fini antiadhésif et verre résistant a la chaleur.
- Poignée résistante a la chaleur Stay Cool.

- Abdeckung passend fur @20 bis @28 cm.
- Antihaftbeschichtung und hitzebestandiges Glas.
- Stay Cool hitzebestandiger Giriff.

- Cover suitable for @20 up to @28 cm.
- Non-stick finish and heat-resistant glass.
- Stay Cool heat-resistant handle.

Tapa aluminio antisalpicaduras Universal
Couvercle en aluminium anti-projections Universel
Universal-Anti Spritzschutz, Aluminium

Universal aluminium anti spalsh cover

- Tampa adequada para @20 a @28 cm. o . ) ’
Tampa aluminio anti respingo Universal

- Acabamento antiaderente e vidro resistente ao calor.
- Cabo resistente ao calor Stay Cool. Ref € @ (cm) U.Venta

71931 16,00 20-28 1
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Coleccion ECO-PIEDRA

non-stick — Y
AL | FU 1= 1D & |l
o Fundicién scratch 3

Aluminium Cast resistant CapasiLayer Vitro Electric Gas Induction Oven
o]
R
9. Q)
Bishwashe)

- Fabricadas en aluminio fundido de gran calidad y espesor, estan reforzadas

con particulas a base de piedra y una maxima resistencia al rayado, duracion
y desgaste.

- La base de aluminio permite una distribucién homogénea del calor,
permitiendo que los alimentos se cocinen rapidamente y de manera
uniforme, sin apenas utilizar aceite.

- Su antiadherente TRIcapa de maxima calidad y ecolégico, es libre de PFOA.

- Facil limpieza interior y exterior gracias al antiadherente.

- Son aptas para todo tipo de fuegos y se puede lavar en el lavavajillas.

- Paelleras - Planchas: Asas fabricadas en silicona de maxima calidad, termo
aislantes, altamente resistentes y ergondmicas, permiten un agarre seguro en
la pieza.

- Fabriquées en fonte d’aluminium de grande qualité et épaisseur, elles sont
renforcées par particules a base de pierre et confére une résistance maximale aux
rayures et a I'usure pour allonger la durée de vie.

- La base en aluminium permet une distribution homogéne de la chaleur,
permettant aux aliments de se cuire rapidement et de fagon uniforme, sans a
peine utiliser d’huile Leur antiadhésif.

- Tri-couche d’une qualité maximale et écologique, est sans PFOA.

- Intérieur et extérieur faciles a nettoyer grace a la protection antiadhésive.

- Elles sont compatibles avec tout type de feux et peuvent étre lavées au lave-vaisselle.

-Plat a paella - Planches : Poignées fabriquées en silicone de la plus grande qualité,
thermo-isolantes, hautement résistantes et ergonomiques, qui permettent de tenir
I'ustensile en toute sécurité.

- Aus besonders dickem und qualitatsvollem Aluminium gegossen und mit

- Steinbeschichtung mit Steinbeimischung und maximaler Lebensdauer,
Kratzfestigkeit und Widerstandsfahigkeit.

- Aluminiumgrundlage sorgt fur gleichmaBige Warmeverteilung um Lebensmittel
schnell und gleichmé&Big und ohne viel Ol zu kochen Umweltfreundliche und
qualitatsvolle.

- Antihaftbeschichtung TRIcapa ohne PFOA.

- Innen und auBen einfach zu reinigen, dank Antihaftbeschichtung.

- Fur alle Herdarten geeignet und Waschmaschinen tauglich.

- Pfanne - Platte Grill: Hochwertige, ergonomische Silikongriffe mit hoher

- Temperaturfestigkeit gewahrleisten ein sicheres Halten des Geschirrs.

- Made in high quality and thickness cast aluminium, it is reinforced with
stone-based particles and maximum scratch and wear resistance and durability.

- The aluminium base allows for a homogeneous heat distribution, allowing the
food to cook quickly and uniformly, without barely any oil.

- Its high quality and eco-friendly non-stick coating TRIcapa is PFOA-free.

- Easy to clean interior and exterior with its non-stick protection.

- They are suitable for all range cookers and they are dishwasher safe.

- Round dish - Grill plaque: Heat insulating, highly resistant, ergonomic handles
made of high quality silicone which provide a secure grip on pots and pans.

- Fabricadas em aluminio fundido de grande qualidade e espessura, reforcadas
com particulas a base de pedra, duravel e resistente aos riscos e ao desgaste.

- A base de aluminio permite uma distribuigdo homogénea do calor, e uma cocg¢ao
mais répida de uniforme dos alimentos, com uma quantidade minima de ¢leo.

- Revestimento antiaderente TRIcapa de méxima qualidade e ecoldgico, sem PFOA.

- Facil limpeza interior e exterior gracas a sua protecéo antiaderente.

- Aptas para todo o tipo de fogdes, e para maquinas de lavar louca.

- Paelheiras - Planchas: Asas fabricadas em silicone de grande qualidade,
termoisolantes, altamente resistentes e ergonémicas, que permiten agarrar a peca
com seguranga.
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ECO

PFOA free

Oven

Sartén

Poéle

Pfanne

Frying pan

Serta

Ref € @ (cm) h(cm) e(mm) U.Venta
24118 2530 18 50 40 6
24120 28,70 20 5.0 4,0 6
24122 30,60 22 55 4,0 6
24124 33,20 24 6,0 4,0 6
24126 37,00 26 6,0 4,0 6
24128 39,30 28 6,0 4,0 6
24130 41,80 30 6,0 4,0 6
I:g

X

Oven

Wok

Wok

Wok

Wok

Wok

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
24138 40,00 28 9,0 4,0 1



Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

Fondo FULL INDUCTION
FULL INDUCTION bottom

Si
Silicone
Paellera Asas para paellera ECO-PIEDRA
Plat a paella Poignées pour plat rond
Pfanne Griffschutz for Pfanne
Round dish Handles for round dish
Paelheira Asas para paelheira
Ref € @(cm) h(cm) Raciones e (mm) U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
25432 69,20 32 4,5 5 1,6 1 R25436A 10,80 32-36-40 1
25436 74,10 36 4,5 7 2,0 1
25440 86,40 40 4,5 9 2,0 1
("]
o
c
2
&
A R=A @
>Z4 >Y<
Oven Oven
Grill liso Grill
Girill lisse Grill
Grill glatt Grill
Grill flat Grill
Grelhador liso Grelhador
Ref € cm h(cm) e(mm) U.Venta Ref € cm h(cm) e(mm) U.Venta
24123 34,50 24x24 4,5 4,0 1 24125 34,60 24x24 4,5 4,0 1
24127 41,40 28x28 4,5 4,0 1 24129 41,50 28x28 4,5 4,0 1
Incluye asas de silicona
Includes silicone handles
=4
[ X
Oven
Crepera Plancha Grill
L Plaque a Giill
Crépiere ’
- Platte Grill
Crépes Pfanne A
Crepiere Grill plaque
. Plancha Gill
Crepeira
Area coccién
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € (cm) h(cm) cm(Total) e (mm) U.Venta
24137 30,20 24 18 4,0 1 25536 34,40 25,5x20 1,5 37,5x23x4,5 4,0 1
24136 33,50 26 1.8 4,0 1 25547 47,70 33,5x25 2,0 47,5x29x5,5 4,0 1
Incluye asas de silicona Incluye asas de silicona
Includes silicone handles Includes silicone handles
Plancha Grill Plancha Grill lisa
Plaque a Giill Plaque a Giill lisse
Platte Grill Platte Grill, glatt
Grill plaque Grill flat plaque
Plancha Gill Plancha Girill lisa
Ref € (cm) h (cm) cm (Total) e (mm) U.Venta Ref € (cm) h (cm) cm (Total) e (mm) U.Venta
24134 60,50 33x25 2,0 46x27,5%6 4,0 1 24135 62,90 33x25 2,0 46x27,5%6 4,0 1
Si Si

Silicone

Asas para plancha Grill GREY
Poignées pour plaque a Grill

Griffschutz for Platte Grill

Handles for grill plaque

Asas para plancha Girill

Ref € cm U.Venta
R25736A 3,70 36 1
R25747A 5,20 47 1

Silicone

Asas para plancha Grill RED
Poignées pour plaque a Grill

Griffschutz for Platte Grill

Handles for grill plaque

Asas para plancha Girill

Ref € cm U.Venta
R25536A 3,70 36 1
R25547A 5,20 47 1
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Coleccion JAVA

A L Fo non-stick — oy’
coating ) @
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. Forjado scratch 3
Aluminium | Wolght | resistant | capasiayer Vitro Electric Gas Induction |# Oven E C O
[ca— | Proates

Ry

Oishwashé

- Fabricada en aluminio forjado de maxima calidad.

- Antiadherente interior y exterior reforzado a base de particulas de piedra.

- Ecolégico, libre de materiales toxicos y pesados. Libre de PFOA.

- Fondo FULL INDUCTION compatible con todas las fuentes de calor,
incluida la induccion. Excelente conductividad térmica.

- Fabriquée en aluminium forgé de la plus grande qualité.

- Antiadhésif intérieur et extérieur renforcé a base de particules de pierre.

- Ecologique, exempt de matériaux toxiques et lourds. Sans PFOA.

- Fond « FULL INDUCTION » compatible avec toutes les sources de chaleur, y
compris I'induction. Excellente conductivité thermique.

- Aus geschmiedetes Aluminium hochster Qualitat.

- Anti-Haft-Wande innen und auBen, verstarkt mit Steinbeimischung.

- Okologisch, frei von giftigen und schweren Stoffen. Ohne PFOA.

- FULL INDUCTION-Boden fur alle Herdarten geeignet, einschlieBlich Induktion
Hervorragende Warmeleitfahigkeit.

- Made of high quality forged aluminum.

- Reinforced non-stick coating inside and outside using stone particles.

- Ecological, free of toxic and heavy materials. PFOA free.

-FULL INDUCTION base that can be used with all kinds of heat sources,
including induction cookers. Excellent thermal conductivity.

- Fabricada em aluminio forjado da méaxima qualidade.
- Revestimento antiaderente interior e exterior reforcado, a base de particulas de pedra.
- Ecolégico, livre de materiais téxicos e pesados. Livre de PFOA.
- Fundo “FULL INDUCTION”, compativel com todo o tipo de fontes de calor, ROUGH
incluindo placas de indugé&o. Excelente condutividade térmica. e —
SURFACE

RESISTANT + DURABILITY

Sartén Grill
Poéle Grill
Pfanne Grill Induktionfahig
Frying-pan Grill
Serta Grelhador
Ref € G(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € cm h(cm) e(mm) U.Venta
26818 13,80 18 4,0 3,0 6 26858 24,90 28 x 28 4,5 3,0 1
26820 15,10 20 4,0 3,0 6
26822 17,00 22 4,5 30 6
26824 18,50 24 4,5 30 6
26826 20,40 26 5,0 3,0 6
26828 22,20 28 55 3,0 6 Wok
26830 24,70 30 55 3,0 6 Wok
Wok
Wok
Wok
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
26848 21,90 28 8,0 3,0 1
Sartén honda
Poéle profonde Crepera
Tiefe Pfanne Crépiere
Deep frying-pan Crépes Pfanne
Serté funda Crepiere
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Crepeira
26834 19,70 24 6,5 3,0 1 Ref € @(cm) h(em) e(mm) U.Venta
26838 23,30 28 7,0 3,0 1 26844 17,10 24 2,0 3,0 1
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Sartén EASY

AL FO non-‘sltick ) 6 W [m e
coating |
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Aluminium | Wought | resistant | capasiayer Vitro Electric Gas Induction Oven
a— — Healthy
R i e
ool Eco IR
PFOA froe |
Oishwashé Cooking

- Fabricada en aluminio forjado de maxima calidad.
- Recubrimiento antiadherente Whitford reforzado de maxima calidad y libre de
PFOA.
- Antiadherente interior reforzado a base de particulas de piedra.
- Fondo FULL INDUCTION compatible con todas las fuentes de calor,
incluida la induccion. Excelente conductividad térmica. Mango de fundicion de acero inoxidable

Cast stainless steel handle

- Fabriquée en aluminium forgé de la plus grande qualité.

- Revétement antiadhésif renforcé Whitford de qualité supérieure et sans PFOA.

- Antiadhésif intérieur renforcé a base de particules de pierre.

-Fond « FULL INDUCTION » compatible avec toutes les sources de chaleur, y
compris I'induction. Excellente conductivité thermique.

(]
o
c
8
T
]
(77

- Aus geschmiedetes Aluminium hochster Qualitat.
- Hochwertige Whitford-verstarkte Antihaftbeschichtung und PFOA-frei.

- Anti-Haft-Wande innen, verstarkt mit Steinbeimischung. SaArten
- FULL INDUCTION-Boden fur alle Herdarten geeignet, einschlieBlich Induktion Poéle
Hervorragende Warmeleitfahigkeit. Pfanne
Frying-pan
- Made of high quality forged aluminum. Serta
: Top quality Whltford re|nfo.rceq npn—stlgk coating anq PFOA-free. Ref € @(m) h(m) e(mm) UVenta
- Reinforced non-stick coating inside using stone particles.
- FULL INDUCTION base that can be used with all kinds of heat sources, 27018 19,20 18 4,0 30 6
including induction cookers. Excellent thermal conductivity. 27020 20,00 20 4,0 30 6
_ ) ) _ _ 27022 21,70 22 4,5 3,0 6
: Fabncgda em alym|n|o forjado da ma>§|ma qualidade. . . 27024 23,50 24 45 3,0 6
- Revestimento antiaderente reforcado Whitford de alta qualidade e livre de PFOA.
- Revestimento antiaderente interior reforgado, a base de particulas de pedra. 27026 25,50 26 5,0 30 6
- Fundo “FULL INDUCTION”, compativel com todo o tipo de fontes de calor, 27028 28,00 28 5,5 3,0 6
incluindo placas de indugéo. Excelente condutividade térmica. 27030 30,60 30 5.5 30 6
27032 32,40 32 6,0 3,0 6

Coleccion STILO

AL | FU |z ©| & | 7
Fundicién | scratch ”‘.
Aluminium Cast resistant Electric Gas Induction Oven fishwash®
— Healthy
i
oI
> / Cooking
- Cuerpo fabricado en una sola pieza. P
- Fabricada en aluminio fundido de gran robustez. Sgrten
- Recubrimiento en piedra hiper resistente a los arafazos. Poéle
- Revestimiento antiadherente de alta calidad y ecoldgico, libre de PFOA. Pfapne
- Apta para todo tipo de cocinas, incluida la induccién. gryltn.g pan
erta
- Construite en une seule piece.
- Fabriquée en fonte d’aluminium d’une grande robustesse. i3 & i) ) LR
- Revétement en pierre hyper résistant aux rayures. 27620 32,50 20 45 6
- Revétement antiadhésif de grande qualité et écologique, exempt de PFOA. 27624 37,10 24 52 6
- Compatible avec tout type de cuisines, y compris I'induction. 27626 40,90 26 55 6
- Aus einem Stuck gefertigt. 27628 44.20 28 60 6
- Aus sehr widerstandsfédhigem druckgegossenem Aluminium.
- Mit kratzfestem Steintberzug.
- Mit hochwertiger, 6kologischer Antihaftbeschichtung, PFOA frei.
- Geeignet fur alle Art von Kochfeldern, inklusive Induktion.
- Body made in one piece.
- Manufactured in highly-robust cast aluminium.
- Super scratch-resistant stone coating.
- High-quality, ecological, PFOA-free anti-stick coating. .
- Suitable for all types of kitchens, including those with induction cookers. (?""
rill
- Elementos fabricados a partir de uma Unica peca. Grill Induktionféhig
- Fabricada em aluminio fundido de grande robustez. Grill
- Fabricada em aluminio fundido de grande robustez. Grelhador
- Revestimento antiaderente de alta qualidade e ecolégico, isento de PFOA.
- Apta para todo o tipo de fogdes, incluindo placas de indugao. Ref € (&) h(cm) U.Venta
27625 40,90 24x24 4,8 1
27629 47,40 28x28 5.2 1
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Coleccion TITANIUMRC

AL FU e ) ‘ 6 W
coating J
=~
Fundicién | scratch = 3 bA‘
Aluminium Cast resistant CapasiLayer Vitro Electric Gas Induction Oven
Healthy
S
o) |
PFOA free, |
Oishwash® Cooking

- Cuerpo fabricado en aluminio fundido en una sola pieza.
- Antiadherente Quantanium.
- Recubrimiento de maxima calidad reforzada con particulas a base de titanio.

- Corps en fonte d’aluminium d'un seul tenant.
- Quantanium antiadhésif.
- Revétement de qualité supérieure renforcé de particules a base de titane.

- Body made of cast aluminum in one piece construction.
- Quantanium non-stick.
- Top quality coating reinforced with titanium-based particles.

Sartén
Poéle
Pfanne
Frying-pan
Serta
Ref € @ (cm) h(cm) U.Venta
27820 28,80 20 50 6
27824 35,50 24 55 6
27828 43,10 28 6,0 6
yd
Sartén FIT
Anodized non-stick CECITH| g
AL i) 3 ) [
Aluminium | ¥ * resistant Vitro Electric Gas Induction Oven #ishwashe
Healthy -
Cooking

- Gracias al tratamiento electrolitico empleado en su proceso de fabricacion, el
aluminio se sella completamente y se endurece para que no pase a los alimentos.

- Antiadherente QuanTanium® reforzado con particulas de titanio; libre de
toxicos, materiales pesados y sin PFOA.

- Gran durabilidad y ultra resistente: Superficie robusta altamente resistente a
roces, deformacion y corrosion.

- Grace au traitement électrolytique utilisé lors de son processus de fabrication,
I'aluminium est totalement scellé et durcit pour ne pas pouvoir atteindre les aliments.

- Revétement antiadhésif QuanTanium® renforcé avec des particules de titane;
sans produits toxiques, sans matériaux lourds et sans PFOA.

- Grande durabilité et ultra résistante : Surface robuste hautement résistante aux
rayures, a la déformation et a la corrosion.

- Dank der elektrolytischen Behandlung wahrend des Herstellungsprozesses wird
das Aluminium komplett versiegelt und hértet aus, um die Lebensmittel nicht zu
kontaminieren.

- Antihaftbeschichtung QuanTanium®, verstarkt mit Titanpartikeln; frei von Giftstoffen,
Schwermetallen und PFOA-frei.

- Lange Haltbarkeit und auBerst bestandig: robuste, verformungs-, kratz- und
korrosionsbestandige Oberflache.

- Because of the electrolytic treatment used in the manufacturing process, the
aluminium is completely sealed and hardened so no metal is passed on to the food.

- Non-stick QuanTanium®, reinforced with titanium particles, is free of toxins, heavy
metals and PFOA.

- Extremely durable and ultra-high strength: It has a robust surface that is highly
resistant to abrasion, warping and corrosion.

- O tratamento eletrolitico utilizado no processo de fabrico sela e endurece o
aluminio, evitando a contaminagéo dos alimentos com particulas de metal.

- Antiaderente QuanTanium® reforgado com particulas de titanio, sem produtos
toxicos, materiais pesados ou PFOA.

- Grande durabilidade e ultra resistente: superficie robusta, altamente resistente a
friccdo, deformacéo e corroséo.
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Grill

Grill

Grill Induktionféhig
Grill

Grelhador
Ref € cm h(cm) U.Venta
27827 50,10 28x28 4,0 1

Compartimentos individuales
Individual compartments

Sartén 4 cavid.
Poéle 4 cavités
Pfanne 4 Kavitaten
Frying-pan 4 cavities
Serta 4 cavidades

Ref € cm
27832 43,30

h (cm)
32x26 35 1

U.Venta

Anodized

Capa de 6xido natural
Natural oxide layer

Non-stick
>l Aluminium [«
Anodize

Muy resistentes a aranazos, deformaciones y corrosion
Very resistant to scratches, deformation and corrosion

Distribuye uniformemente el calor
Uniform heat distribution

Acero Inoxidable, no se calienta

Stainless steel, heat-resistant

Sartén
Poéle
Pfanne
Frying pan
Serta

Ref €
48720
48724
48728

@ (cm) h(cm) L e (mm) U.Venta
30,30 20 4,0 0,90 4,5 6
37,90 24 4,5 1,50 4,5 6
45,20 28 5,0 2,70 4,5 6



Sartén LOFT

Embuticién | non-stick =

AL = D & 3=
- Deep scratch > ¢
Auminium | oravn resistant Capasiayer Electric Gas Induction Oven
% = H”?althy

N JU‘“‘ WH\W\

> <3l ECO) Il
Dishwashe Cooking

- Fabricada en aluminio embutido, acabado fuerte y robusto.
- Recubrimiento antiadherente. Calidad y larga duracion.

- Exterior en negro mate.

- Calentamiento rapido y uniforme.

- Mango SOFT TOUCH.
- Fabriquée en aluminium embouti, finition forte et robuste. Mango SOFT TOUCH
- Revétement antiadhésif. Qualité et longue durée de vie.. SOFT TOUCH handle

- Extérieur en noir mat.
- Chauffe rapide et uniforme.
- Manche SOFT TOUCH.

(]
o
c
8
T
]
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- Aus gepresstem Aluminium mit gehartetem und robustem Finish.
- Antihaftbeschichtung. Qualitat und lange Haltbarkeit.
- Mattschwarzes AuBeres. A
- GleichmaBige und schnelle Erwarmung. f?rten LOFT
- SOFT TOUCH-Griff. ocle
Pfanne

Frying-pan

- Made from deep drawn aluminium, strong and robust finish. =
- Non-stick coating. Quality and long life. Serta
- Outside in matte black.

- Quick and uniform heating. Bel E )R (E) G (R
. SOFT TOUCH handle. 24918 17,70 18 3,8 3,5 6
24920 19,40 20 4,3 35 6
- Fabricada em aluminio embutido, com acabamento forte e robusto. 24922 20,90 22 43 35 6
- Revestimento antiaderente, de qualidade e longa duragéo. ! . !
- Exterior em negro mate. 24924 23440 24 48 35 6
- Aguecimento rapido e uniforme. 24926 25,00 26 4,8 35 6
Mango SOFT TOUCH. 24928 28,80 28 53 35 6
Sartén VOGA
AL | FO | 2 ‘ 6 W
Forjado scr?lch % 3 ﬁ
Aluminium | Wought resistant CapasfLayer Vitro Electric Gas Induction Oven
C— = Healthy
X i
B3|
fishwash® Cooking

- Fabricado en aluminio forjado, acabado fuerte y robusto.

- Calentamiento rapido y uniforme.

- Recubrimiento antiadherente ILAG:ULTIMATE (Tricapa) de gran calidad
ultrarresistente y de uso intensivo.

- Mango de acero inoxidable, no se calienta.

- Fabriqué en aluminium forgé, finition solide et robuste.
- Chauffe rapide et uniforme.
- Revétement antiadhésif ILAG:ULTIMATE (tri-couche) de grande qualité ultra Acero Inoxidable, no se calienta

résistant et a usage intensif. St steel, heat-resistant
- Manche en acier inoxydable, ne chauffe pas.

- Hergestellt aus geschmiedetem Aluminium, starke und robuste Verarbeitung.

- Schnelle und gleichmaBige Erwarmung.

- Qualitativ hochwertige und widerstandsfahige Antihaftbeschichtung
ILAG:ULTIMATE (dreifach) fur hohe Beanspruchung.

- Edelstahlgriff wird nicht heif.

- Made of forged aluminium, strong and robust finish.
- Quick and even heating.

- Ultra-resistant high-quality ILAG:ULTIMATE non-stick coating (Triple-layer) for Sgrten VOGA
intensive use. Poéle
- Heat-resistant stainless steel handle. Pfanne
Frying-pan
- Fabricado em aluminio forjado, com um acabamento forte e robusto. Serta
- Aguecimento rapido e uniforme.
- Revestimento antiaderente ILAG:ULTIMATE (Tricapa) de grande qualidade, Ref € @(cm) h(em) e(mm) U.Venta
ultra-resistente e de uso intensivo. 24720 30,50 20 4,5 4,0 6
- Mango de ago inoxidavel, que ndo aquece. 24722 33,30 22 5,0 40 6
24724 37,30 24 5,0 4,0 6
24726 41,30 26 5,5 4,0 6
24728 44,20 28 6,0 4,0 6
24732 51,50 32 6,5 4,0 6
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Set sartenes FOGO

AL FO non-stick ) ‘ [ ees ]

coating N/

S X

Forjado scr?n:n = 3 bA‘

Aluminium | Wought | resistant | Gapasiayer Vitro Electric Gas Induction Oven
Ca— = Healthy
N ‘H\\“‘ Hw‘j‘

el Eco IR

Oishwashd Cooking

- Fabricada en aluminio forjado de maxima calidad.

- Recubrimiento antiadherente reforzado TRIcapa.

- Ecolégico, libre de materiales toxicos y pesados, libre de PFOA.

- Excelente conductividad térmica. Fondo FULL INDUCTION compatible con
todas las fuentes de calor, incluida la induccidn.

- Fabriquée en aluminium forgé de la plus grande qualité.

- Revétement antiadhésif renforcé TRIcapa.

- Ecologique, exempt de matériaux toxiques et lourds. Sans PFOA.

- Fond « FULL INDUCTION » compatible avec toutes les sources de chaleur,
y compris I'induction.

- Excellente conductivité thermique.

- Aus geschmiedetes Aluminium héchster Qualitat.

- Mit verstarkter Antihaftbeschichtung, beste Qualitat TRIcapa.

- Okologisch, frei von giftigen und schweren Stoffen. Ohne PFOA.

- Hervorragende Warmeleitfahigkeit. FULL INDUCTION-Boden fur alle Herdarten
geeignet, einschlieBlich Induktion.

- Made of high quality forged aluminum.

- Reinforced non-stick TRIcapa coating.

- Ecological, free of toxic and heavy materials. PFOA free.

- Excellent thermal conductivity. FULL INDUCTION base that can be used with all
kinds of heat sources, including induction cookers.

- Fabricada em aluminio forjado da méxima qualidade.

- Revestimento antiaderente reforcado TRIcapa.

- Ecolégico, livre de materiais téxicos e pesados. Livre de PFOA..

- Excelente condutividade térmica. Fundo “FULL INDUCTION", compativel com
todo o tipo de fontes de calor, incluindo placas de indugéo.

Sartenes GARINOX y VITE

non-stick (T
AL | = 5
- scratch 2
Aluminium |  resistant Capas/Layer Electric Induction | #ishwash® Oven
Healthy
i N
ECO “U““‘”W‘
\PFOA free, L
Cooking

Excelente conductividad térmica
Excellent thermal conductivity

la.‘..%ax

Sartén GARINOX

Fondo FULL INDUCTION
FULL INDUCTION bottom

Set 2 sartenes
Set 2 poéles

Set 2 Bratpfannen
Set 2 frying pans
Conjunto 2 sertas

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
26400 31,70 20 4,2 3,0 1
24 4,7 30

Rapida y eficaz - Fast and efficient

Excelente conductividad térmica
Excellent thermal conductivity

Fondo FULL INDUCTION
FULL INDUCTION bottom

Poéle

Pfanne

Frying-pan

Serta

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta

26418 10,30 18 4,0 30 6
26420 11,50 20 4,0 30 6
26422 13,50 22 4,5 30 6
26424 14,90 24 4,5 3,0 6
26426 17,00 26 50 3,0 6
26428 18,30 28 50 30 6
26430 19,90 30 5,5 30 6
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Sartén VITE

Poéle

Pfanne

Frying-pan

Serta

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta

26718 11,80 18 4,0 3,0 6
26720 13,20 20 4,0 3,0 6
26722 15,00 22 4,5 3,0 6
26724 16,50 24 4,5 3,0 6
26726 18,80 26 5,0 3,0 6
26728 20,80 28 5,0 3,0 6
26730 22,50 30 55 3,0 6



Coleccion TRImetal

200°C
max
S @ [ |
‘ o5 | [
metal | silicone Vitro Electric Gas Induction |Dishwasher Oven

- Cuerpo fabricado en 3 capas: acero inoxidable 18/10, aluminio, acero inoxidable 18%.

- La capa exterior, es de acero inoxidable con componentes ferriticos, lo que la
convierte totalmente compatible con las cocinas de induccion.

- Los mangos estan fabricados en acero Inoxidable 18/10 y recubiertas

con un protector térmico de silicona para facilitar un agarre perfecto y seguro.

- Corps fabriqué avec 3 couches : acier inoxydable18/10, aluminium, acier inoxydable18%.

- La couche extérieure est en acier inoxydable avec des composants ferriques, ce
qui lui permet d’étre totalement compatible avec les cuisiniéres a induction.

- Les manches sont fabriqués en acier inoxydable18/10 et recouverts d’'une
protection thermique en silicone pour faciliter une prise en main parfaite et slre.

- Kessel aus dreilagigem Material: rostfreier Stahl 18/10, Aluminium, rostfreier Stahl 18%.

- Induktionsherdgeeignet dank AuBenschicht aus rostfreiem Stahl mit ferritischen
Bestandteilen.

- Die Griffe und Stiele aus rostfreiem Stahl 18/10 und mit warmeabweisender
Silikonummantelung geben sicheren und perfekten Halt.

- Body manufactured in a 3-layered: 18/19 stainless steel, aluminium, 18% stainless steel.

- Exterior layer, of stainless steel with ferrite materials, making it completely compatible with
induction cookers.

- The grips are made in 18/10 stainless steel and covered in a silicon heat
protection for easy and safe gripping.

- Corpo fabricado em 3 capas: aco inoxidavel 18/10, aluminio, aco inoxidavel 18%.

- Capa exterior de aco inoxidavel com componentes ferriticos, totalmente compativel com as
placas de indugao.

- Mangos fabricados em ago Inoxidavel 18/10, revestidos com um protetor térmico
de silicone para uma sujei¢ao perfeita e segura.

Antiadherente - Non-stick
ECLIPSE PLUS

Capa 3 - Layer 3

=
¥

Capa 2 - Layer 2

TRImetal

Capa 1 - Layer 1

Sartén - Frying pan - DESIGNED -
L -
Pishwashé
. . . =
Sartén Sartén antiadherente
Poéle Poéle antiadherent
Pfanne gy Pfanne, Antihaft
Frying pan Non-stick frying pan
Serta Serta anti-aderente
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta

53720 52,70 20 4,5 23 1 53721 62,00 20 4,5 2,3 1

53724 58,70 24 5,0 23 1 53725 74,20 24 5,0 2,3 1

53728 71,90 28 5,5 2,3 1 53729 93,70 28 55 2,3 1

bishwashe
Wok Wok antiadherente
Wok Wok, Antiadherent
Wok Wok, Antihalt
Wok Wok, non-stick
Wok Wok anti-aderente
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
53828 78,20 28 8,0 2,3 1 53829 88,90 28 8,0 23 1
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Sartenes INOX 18/10

ﬁﬁélthy
Wy

Cooking

Inox
18/10

Electric

)

Gas

L

Induction

Dishwasher

Oven

o
Sandwich

Vitro

- Fabricadas en acero inoxidable 18/10 de la mejor calidad.

- Maxima garantia en resistencia, durabilidad e higiene.

- Acabado interior y exterior lijado satinado.

- Fondo termodifusor sandwich, distribucién rapida y uniforme del calor.
- Homogeneidad y eficacia térmica. Coccién ultra-rapida.

- Aptas para todos los fuegos.

- Fabriquées en acier inoxydable 18/10 de la meilleure qualité.

- Garantie maximale de résistance, de durabilité et d’hygiéne.

- Finition interne et externe en brossage satiné.

- Fond thermo-diffuseur sandwich, distribution rapide et uniforme de la chaleur.
- Homogeénéité et efficacité thermique. Cuisson ultra-rapide.

- Aptes pour tous les feux.

- Aus Edelstahl 18/10 bester Qualitat.

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- AuBen- und Innenseite in mattem Schiliff.

- Warmeleitender Sandwichboden, schnelle und gleichméBige Wéarmeverteilung.
- Gleichférmigkeit und thermische Effektivitat. Ultraschnelles Garen.

- Fur alle Herdarten geeignet.

- Maximum guarantee in resistance, durability and hygiene.

- Glossy sanded interior and exterior finish.

- Heat-diffusing sandwiched base, quick and even heat distribution.
- Thermal homogeneity and efficiency. Ultra-rapid cooking.

- Suitable for all types of cookers.

- Fabricadas em ago inoxidavel 18/10 da melhor qualidade.

- Maxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

- Acabamento interior e exterior acetinado.

- Fundo termodifusor tipo sanduiche, que assegura uma distribuigéo rapida e
uniforme do calor.

- Homogeneidade e eficcia térmica. Cocgéo ultra-rapida.

- Aptas para todos os fogdes.
’Ju i;-

Sartén FOODIE

Sartén VITROCOR

Poéle

Pfanne

Frying pan —

Serta

Ref € @(cm) h(ecm) e(mm) U.Venta

40619 30,30 18 4,5 0,7 1
40621 32,20 20 4,5 0,7 1
40623 33,40 22 50 0,7 1
40625 35,70 24 52 0,7 1
40627 36,80 26 6,0 0,7 1
40629 39,50 28 6,5 0,7 1

— -
== N
3 PFOA ree, N
Dishwashé

CapasiLager
Antiadherente QuanTanium® reforzado
con particulas de titanio

QuanTanium® non-stick reinforced with titanium particles

coating
)

scratch

non-stick
resistant

Sartén antiadherente
FOODIE

Poéle Poéle antiadherent
Pfanne Eisen-Pfanne, Antihaflt 5
Frying pan - Frying-pan, non-stick ‘_—
Serta Serta anti-aderente
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta
45420 29,00 20 55 0,6 1 45320 34,00 20 55 0,6 1
45424 34,60 24 6,0 0,6 1 45324 41,60 24 6,0 0,6 1
45428 40,60 28 6,5 0,6 1 45328 49,90 28 6,5 0,6 1
non-stick J - [C— non-stick J - [C—
coating </ coating ‘4
‘ = <J | ﬁ S ‘ = | . %) ﬂ ¢
resistant CapasiLayer Oven ¢fishwashd resistant Capas/Layer Oven Aishwash®

Antiadherente - Non-stick
ECLIPSE PLUS

Sartén lisa HOME

Poéle, lisse

Pfanne, glatt L

Frying-pan flat ~S——

Serta

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta

71318 34,90 18 5,5 0,7 1
71320 36,60 20 55 0,7 1
71322 40,80 22 55 0,7 1
71324 44,60 24 6,0 0,7 1
71326 49,00 26 6,0 0,7 1
71328 55,00 28 6,5 0,7 1
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Antiadherente - Non-stick
ECLIPSE PLUS

Sartén HOME

Poéle

Pfanne

Frying-pan ~——— s—

Serta

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) U.Venta

71818 34,90 18 55 0,7 1
71820 36,60 20 5.5 0,7 1
71822 40,80 22 5.5 0,7 1
71824 44,60 24 6,0 0,7 1
71826 49,00 26 6,0 0,7 1
71828 55,00 28 6,5 0,7 1






Coleccion RUSTIDERAS

Dishwasher

Oven

Inox
18/10

- Gran calidad, resistencia, tamafo y capacidad, muy utiles en la cocina.
- Ideales para la coccion de platos y asados al horno.

- Soportan sin problemas temperaturas altas.

- Excelente resistencia a la corrosion y a los acidos alimentarios y sales.
- Asas atérmicas.

- Grande qualité, robustesse, taille et capacité, tres utiles dans la cuisine.
- Idéal pour la cuisson de plats et de rétis au four.

- Supporte sans problémes des températures élevées.

- Excellente résistance a la corrosion et aux sels et acides alimentaires.

- Poignées athermiques.

- Qualitat, Widerstandsfahigkeit, GroBe und Fassungsvermogen auf hohem
Niveau. Ein sehr praktischer Kuchenhelfer.

- Ideal fur Gerichte und Braten aus dem Ofen.

- Halt hohen Temperaturen problemlos stand.

- Sehr korrosionsbestéandig und widerstandsfahig gegen Saure aus Lebensmitteln
und Salzen.

- Hitzeabweisende Giriffe.

- Great quality, durability, size and capacity, very useful in the kitchen.
- Ideal for cooking dishes and roasts in the oven.

- Easily withstands high temperatures.

- Excellent resistance to corrosion and to food acids and salts.

- Heat-resistant handles.

- Otima qualidade e resisténcia, grande tamanho e capacidade, muito Util na
cozinha.

- |deais para a elaborag&o de pratos e de assados no forno.

- Suportam temperaturas elevadas sem problemas.

- Excelente resisténcia a corroséo e aos acidos e sais alimentares.

- Asas atérmicas.

Rustidera CHEF-INOX . m—
Plat a rotir

Lasagneform

Roaster

Assadeira

Ref € cm h(cm) e(mm) U.Venta
50540 106,00  40x30 8,0 1,0 1
50550 140,40  50x40 8,0 1,0 1
50560 176,80  60x45 8,0 1,0 1
50570 202,10  70x45 9,5 1,0 1
‘Inox

Rustidera asa abatible
Plat a gratin anse tombante
Bratpfanne mit Fallgriffen

Roaster moving handles
Assadeira asa abativel

- o

Ref € cm h(cm) U.Venta
61530 14,50 30x22 50 1
61535 18,40 35x26 53 1
61540 23,30 40x28 5,6 1
61545 34,50 45x32 7,5 1
61550 64,20 50x36 8,5 1
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Rustidera

Plat a rotir

Lasagneform

Roaster

Assadeira

Ref € cm h (cm) U.Venta

62530 30,50 30x21 5,5 1
62535 40,20 35x26 5,5 1
62540 51,20 40x31 6,0 1

Rustidera honda asa abatible
Plat & rotir anse tombante

Bratpfanne mit Fallgriffen

Roaster moving handles

Assadeira funda asa abativel

Ref € cm h (cm) U.Venta
62530A 33,40 30x22 7,5 1
62535A 40,70 35x26 7.8 1
62540A 48,40 40x28 8,0 1
62545A 56,10 45x32 9,0 1



- Cuerpo fabricado en Aluminio.

- Asas y mangos atérmicos en tubo de acero inoxidable 18/10.

- Ideales para la coccion de platos y asados al horno.

- Apta para todos los tipos de cocina (excepto induccion).

- Maxima garantia en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene.

- Corps fabriqué en aluminium.

- Poignées et manches athermiques en tube d’acier inoxydable18/10.
- Idéal pour la cuisson de plats et de rotis au four.

- Compatible avec tous les types de cuisinieres (excepté I'induction).

- Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiene.

- Kessel aus reinem Aluminium.

- Griffe und Stiele aus hitzeabweisendem Edelstahlrohr 18/10.
- |deal fur Gerichte und Braten aus dem Ofen.

- Fur alle Herdarten geeignet (auBer Induktion).

- Garantiert robust, langlebig und hygienisch.

- Body made in aluminium.

- Heatproof handles and grips in a 18/10 stainless steel tube.

- |deal for cooking dishes and roasts in the oven.

- Suitable for all types of cooking surfaces (except induction).

- Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene.

- Corpo fabricado em aluminio.

- Asas e mangos térmicos em tubo de aco inoxidavel 18/10.

- |deais para a elaboragéo de pratos e de assados no forno.

- Apta para todos os tipos de fogdes (exceto placas de indugéo).
- Méaxima garantia de resisténcia, durabilidade e higiene.

AL |_ ) 7|
<= | X |
Aluminium | copasiaer | ffshwashd

Rustidera Robust c/asa abatible antiadherente
Plat a rotir Robust anse tombante, antiadherent

Bratpfanne Robust mit Fallgriffen, Aluminium, Antihaft

Roaster Robust moving handle, non-stick

Assadeira Robust com asa abativel anti-aderente

Ref € cm h (cm) U.Venta
23540A 56,70 40x30 6,2 1
23550A 69,00 50x35 7,0 1

Aluminio puro (99,5%)
Made in pure (99.5%) aluminium

AL Nez
X
Aluminium | fshwash

Rustidera con asa abatible
Plat a rotir anse tombante

Bratpfanne mit Fallgriffen

Roaster moving handle

Assadeira com asa abativel

Ref € cm h(cm) e (mm) L U.Venta
20540A 49,10 40x30 6,2 2,5 7,45 1
20545A 52,70 45x32 6,2 2,5 10,40 1
20550A 66,20 50x35 7,0 3,0 12,60 1
20555A 71,80 55x37 77 3,0 16,30 1
20560A 77,20 60x40 77 3,0 18,95 1
20565A 86,40 65x43 79 3,0 24,30 1
20570A 91,40 70x45 9,0 3,0 28,65 1

Asa de tubo de acero inoxidable 18/10
Handles in a 18/10 stainless steel tube r-

Aluminio puro (99,5%)
Made in pure (99.5%) aluminium

AL &z
X
Aluminium | shwash®

Rustidera con asa fija
Plat a rotir anse fixe

Bratpfanne m. feststehenden Griffen
Roaster fix handle

Assadeira com asa fixa

Ref € cm h(cm) e (mm) L U.Venta
20540F 49,10 40x30 6,2 2,5 745 1
20545F 52,70 45x32 6,2 2,5 10,40 1
20550F 66,20 50x35 7,0 30 12,60 1
20555F 71,80 55x37 77 3,0 16,30 1
20560F 77,70 60x40 77 3,0 18,95 1
20565F 86,40 65x43 79 30 24,30 1
20570F 91,40 70x45 9,0 30 28,65 1

AL R :
> <fll ECO)
Aluminium | |nduction |#fshwash®

Rustidera aluminio fundido antiadherente
Plat a gratin en aluminium fondu, antiadherent

Bratpfanne, Aluminium, Antihaft

Aluminium cast roaster, non-stick

Assadeira aluminio fundido anti-aderente

Ref € cm h (cm) U.Venta
25534 56,10 34x28 8 1

e

[ \

———

Tapa de cristal rustidera
Couvercle en verre pour plat a rotir
Deckel Glas fur Bratpfanne

Lid glass for roaster

Tampa de vidrio para assadeira

Ref € cm h(cm) U.Venta
25539 13,60 34x28 8 1

* Para la rustidera 25534 - For the 25534 roaster
- 89 -
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Paella pans
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Paelleras INOXIDABLE

Paellera con tapa CHEF-LUXE
Plat rond avec couvercle

Pfanne mit Deckel

Round dish with lid

Paelheira com tampa

Inox |\ == _
18/10 s 6 W ’A J
Sandwich Vitro Electric Gas Induction Oven Dishwasher
. =] ‘. o
Paellera s/tapa CHEF-LUXE

Plat rond s/couvercle
Pfanne ohne Deckel
Round dish without lid
Paelheira sem tampa

Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
54636 154,50 36 7,0 15 7,00 1 54636S 122,20 36 1
54640 188,00 40 8,0 15 10,00 1 54640S 151,60 40 1
54645 217,70 45 8,5 2,0 12,00 1 54645S 175,90 45 1
*54650 274,80 50 9,0 2,0 17,00 1 *54650S 224,90 50 1
* NO induccion - NOT induction * NO induccién - NOT induction
Paellera con tapa CHEF-CLASSIC Paellera sin tapa CHEF-CLASSIC
Plat rond a/couvercle Plat rond s/couvercle mﬂ'— o
Pfanne mit peckel Pfanne qhne I_Deckell -
Round with lid Round dish without lid - ;
Paelheira com tampa Paelheira sem tampa s
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @ (cm) U.Venta
50624 58,00 24 6,0 08 2,70 1 50624S 44,40 24 1
50628 78,40 28 6,0 08 3,60 1 50628S 62,90 28 1
50632 101,40 32 6,0 08 5,00 1 50632S 80,80 32 1
50636 128,20 36 7,0 1,0 7,10 1 50636S 103,50 36 1
50640 147,80 40 8,0 1,0 10,00 1 50640S 119,80 40 1
50645 173,50 45 8,5 1,0 13,50 1 50645S 140,10 45 1
50650 225,10 50 9,0 1,0 17,60 1 50650S 184,10 50 1
*50660 325,50 60 9,0 1,0 25,40 1 *50660S 271,90 60 1
* NO induccién - NOT induction * NO induccién - NOT induction
Paellera sin tapa ECO-CHEF
Plat rond sans couvercle
Pfanne ohne Deckel
Round without lid
Paelheira sem tampa
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta
57624 37,60 24 6,5 08 3,00 1
57628 52,10 28 6,5 08 4,00 1
57632 66,50 32 7,0 08 5,00 1
57636 85,40 36 7,0 1,0 7,10 1
57640 98,40 40 8,0 1,0 10,00 1
Paellera sin tapa WAGNER
Plat rond s/couvercle A
Pfanne ohne Deckel ;
Round dish without lid
Paelheira sem tampa “'il H :
Ref € @(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta ' : /
50624W 46,70 24 6,0 08 2,70 1 ~a <!_ l -
50628W 61,90 28 6,0 08 3,60 1
50632W 76,80 32 6,0 08 5,00 1
50636W 104,40 36 7,0 1,0 7,10 1
50640W 119,40 40 8,0 1,0 10,00 1
50645W 137,60 45 8,5 1,0 13,50 1
50650W 186,10 50 9,0 1,0 17,60 1
* 50660W 265,00 60 9,0 1,0 25,40 1

* NO induccién - NOT induction
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Mantiene el disefio de las paelleras clasicas y elegantes
Maintains the classic and elegant paella pan design

Asas con bafo dorado

Golden bath handles

&7
3%

i ﬁ #shwashe 3
. ) "'L- C
Paellera Valenciana
non-stick |CI—

scratch
resistant

Plat & paella coatin . 7

Paellapfanne
Round dish for paella
Paelheira valenciana

Induction Bishwashe

Paellera Valenciana antiadherente

Ref € @ (cm) Raciones U.Venta Plat & paella anti-adhesif
60130 57,40 30 4 1 Paellapfanne, Antihaft
60134 69,10 34 6 1 Round dish for paella non-stick
60138 82,20 38 8 1 Paelheira valenciana anti-aderente
60142 100,40 42 10 1 Ref € @ (cm) Raciones U.Venta
60146 119,40 46 12 1 60228 61,20 28 3 1
60150 154,60 50 14 1 60232 70,80 32 5 1
60155 196,80 55 16 1 60236 83,70 36 7 1
60160 244,60 60 18 1 60240 101,20 40 9 1

Paelleras ALUMINIO

o 2
5<
non-stick 5 LI T 5
AL FEH,,. | . 6 1@1 Fondo FULL INDUCTION g &
Aluminium | Cast resistant | GapagiLayer Electric Gas Induction Oven FULL INDUCTION bottom
— =
7 j
’/"‘ PE')COn
Fishwashe) .
ECO PIEDRA
- Fabricadas en aluminio fundido de gran calidad y espesor, reforzadas con
particulas a base de piedra y una maxima resistencia al rayado, duracién y Incluye asas de silicona
desgaste. Includes silicone handles

- Distribucion homogénea del calor, permitiendo que los alimentos se cocinen
rapidamente y de manera uniforme, sin apenas utilizar aceite.

- Antiadherente TRIcapa de maxima calidad y ecoldgico. Libre de PFOA.

- Facil limpieza interior y exterior gracias a proteccién antiadherente.

- Aptas para todo tipo de fuegos y se puede lavar en el lavavajillas.

- Asas fabricadas en silicona de maxima calidad, termo aislantes, altamente
resistentes y ergonémicas, permiten un agarre seguro en la pieza.

- Fabriquées en fonte d’aluminium de grande qualité et épaisseur, elles sont renforcées
par particules a base de pierre et conféere une résistance maximale aux rayures et
al'usure pour allonger la durée de vie.

- Distribution homogéne de la chaleur, permettant aux aliments de se cuire rapidement

et de fagon uniforme, sans & peine utiliser d’huiile. Paellera ECO-PIEDRA
- Antiadhésif Tri-couche d’une qualité maximale et écologique, est sans PFOA. Plat a paella
- Intérieur et extérieur faciles a nettoyer gréace a la protection antiadhésive Pfanne
- Compatibles avec tout type de feux et peuvent étre lavées au lave-vaisselle. Round dish
- Poignées fabriquées en silicone de la plus grande qualité, thermo-isolantes, hautement Paelheira
résistantes et ergonomiques, qui permettent de tenir 'ustensile en toute sécurité.
Ref € @ (cm) h(cm) Raciones e (mm) U.Venta
- Made in high quality and thickness cast aluminium, it is reinforced with stone-based 25432 69,20 32 4,5 5 1.6 1
particles and maximum scratch and wear resistance and durability. 25436 74,10 36 4,5 7 2,0 1
- Allows for a homogeneous heat distribution, allowing the food to cook quickly and 25440 86,40 40 45 9 2.0 1

uniformly, without barely any oil.
- Its high quality and eco-friendly non-stick coating TRIcapa is PFOA-free.
- Easy to clean interior and exterior with its non-stick protection.
- Suitable for all range cookers and they are dishwasher safe.
- Heat insulating, highly resistant, ergonomic handles made of high quality silicone ‘ S|

which provide a secure grip on pots and pans.
Silicone

Asas para paellera ECO-PIEDRA
Poignées pour plat rond

Griffe for Pfanne

Handles for round dish

Asas para paelheira

Ref € @ (cm) U.Venta
R25436A 10,80 32-36-40 1
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AL m AL QW
Aluminium | Mductio Aluminium C“"“’L“é hductio
Paellera CHEF-ALUM. Paellera ROBUST
Plat rond Plat rond
Pfanne Paellapfanne
Round Round dish
Paelheira Paelheira

Ref € G(cm) h(cm) e(mm) L U.Venta Ref € @(cm) h(cm) U.Venta
20628 38,10 28 7,0 2,5 4,30 1 23724 21,00 24 4,00 1
20630 40,50 30 6,5 2,5 4,75 1 23728 27,50 28 4,50 1
20632 43,30 32 7,0 2,5 5,50 1 23732 32,40 32 5,00 1
20634 45,80 34 7,0 2,5 6,35 1 23736 39,10 36 5,50 1
20636 48,40 36 7,5 2,5 7,45 1 23740 48,40 40 6,00 1
20638 49,10 38 7,5 2,5 8,60 1

20640 57,80 40 8,0 3,0 10,05 1

20645 63,20 45 8,0 3,0 12,50 1

20650 73,60 50 8,0 35 15,50 1

20660 105,30 60 10,0 4,5 28,00 1

Paelleras MASTER

FE ) | =1 W

Hierro/lron Oven Cooking

Vitro

Gas

Electric

Asas de acero Inoxidable
Stainless steel handles

—
—
pd W %=
Oven Induction
Paellera STEEL PRO Paellera FERRUM
Plat a paella Plat a paella
Paellapfanne Paellapfanne
Round dish for paella Round dish for paella
Paelheira Paelheira
Ref € @ (cm) Raciones U.Venta Ref € @(cm) h(ecm) e(mm) Raciones U.Venta
63621 6,20 20 1 6 63928 53,00 28 4,5 2,5 3 1
63623 6,30 22 1 6 63932 60,10 32 47 2,5 5 1
63625 6,60 24 1 6 63936 75,00 36 55 2,5 7 1
63627 7,20 26 2 6 63940 82,60 40 5.5 2,5 9 1
63629 7,50 28 3 6
63631 8,10 30 4 6
63633 9,00 32 5 6
63635 9,80 34 6 6
63637 10,50 36 7 1
63639 11,80 38 8 1
63641 12,80 40 9 1
63643 14,70 42 10 1
63647 16,60 46 12 1
63651 19,70 50 14 1
63656 32,20 55 16 1
63661 38,10 60 19 1
63666 47,20 65 22 1
63671 67,20 70 25 1
63681 92,30 80 40 1
63691 128,90 90 50 1 Con 4 asas
63115 384,30 115 120 1 With 4 handles
63130 797,80 130 200 1 | Con 6 asas

With 6 handles
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Esmalte vitrificado
Vitrified enamel

Paellera SMALT
Plat a paella
Paellapfanne, emailliert
Round dish for paelle
Paelheira esmaltada

non-stick
coalng

scratch
resistant

ECO ’
PFOA freg,

Paellera antiadherente STEEL

Plat & paella, antiadhesive Ref € @ (cm)  Raciones U.Venta
Paellapfanne, Antihaft 60170 4,70 10 1 10
Round dish for paella, non stick 60172 5,30 12 1 10
Paelheira anti-aderente 60175 6,20 15 1 6
Ref € @ (cm) Raciones U.Venta 60180 8,00 20 1
60127 1990 28 3 1 60184 970 24 1 1
60131 22,40 32 5 1 60188 11,80 28 3 1
60135 26,00 36 7 1 60182 16,20 32 5 1
60139 29,20 40 9 1 60186 18,10 36 7 1
60144 38,90 45 12 1 60141 22,30 40 9 1
60149 47,00 50 14 1 60151 34,20 50 14 1
60159 59,60 60 19 1 60161 53,80 60 19 1

Accesorios para PAELLERAS

mU)
mC
&
i
mﬂ.}
[

Disefado para el Soporte Paellero Ref. 63700
Designed for base for burner

Paellero Gas Butano
Rechaud

Brenner

Burner

Paelheira gas butanos

Ref € @ (cm) Quemadores Kw Presion(mbar)  U.Venta Paelleras recomendadas
63731 43,40 30 1 6,50 37 1 @36-38-40-42-46
63741 75,10 20-40 2 11,40 37 1 @28-30-32-34-36-46-50-55
63751 99,20 30-50 2 14,10 37 1 ©@38-40-42-46-60-65-70
63761 139,70 20-40-60 3 21,00 37 1 @28-30-32-34-36-46-50-55-70-80
63771 229,70 30-50-70 3 24,50 37 1 ©?38-40-42-46-60-65-70-80-90

Vilido para propano y butano - NO validas Gas Natural y Gas Ciudad
Valid for propane and butane - NOT valid Natural Gas and Gas City

Regulable para distintas medidas
T Adjustable for different measures

Soporte paellero
Pied pour rechaud
Stande fur Brenner

Base for burner

Cuporte paelheria

Ref € U.Venta
63700 43,00 1
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1.4 HORNO BRASA/

MENAJE BRASA /
FOUR A BRAISE/ MATERIEL A BRAISE/

Ver productos en / See products on /
Voir produits en page/ Siehe produktein @

BLACK SERIES

Ver productos en / See products on /\oir produits en page / Siehe produkte in

“

BLACKPRO

Ver productos en / See products on / Ver productos en / See products on /
Voir produits en page/ Siehe produktein 3 Voir produits en page/ Siehe produktein 9

STEEL PRO 1921 SERIES STEEL CLASSIC
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HORNO BRASA / MENAJE BRASA /
FOUR A BRAISE/ MATERIELA BRAISE/

Ver productos en / See products on /\oir produits en page / Siehe produkte in

“

PAELLERA Y SARTEN HONDA

Ver productos en / See products on / p Ver productos en / See products on / P
Voir produits en page/ Siehe produktein @ 8§ Voir produits en page/ Siehe produktein 46'8
RUSTIDERA / LLAUNAS PRESENTACION /

ROAST PA]V / . TIN PLATES DISPLAY{

PLAQUE AROTIR/ PLATEAUX INOX PRESENTATION /
BRATER PRASENTATIONSTABLETTS

Ver productos en / See products on /\oir produits en page / Siehe produkte in

|

464
MINIATURAS HIERRO FUNDIDO /
CAST IRON MINIATURES /

MINIATURES FONTE EMAILLEE/
MINIATUREN GUSSEISEN
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CHARCOAL OVENS /
FOUR A BRAISE
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GUIA DE SELECCION DE BATERIA DE COCINA / COOKWARE SELECTION GUIDE /
GUIDE DE SELECTIONBATTERIEDE CUISINE / AUSWAHLUBERSICHT KOCHBEDARF

PROFESIONAL / PROFESSIONAL /
PROFESSIONNEL/ PROFESSIONELL

ACERO INOXIDABLE /

COMPATIBLE CON /

COMPATIBLE WITH /
COMPATIBLE AVEC/
GEEIGNET FUR

PRECIO /
PRICE /
PRIX/
PREIS

GARANTIA ANOS /

STAINLESS STEEL /
ACIERINOX /
ROSTFREIER STAHL

induction v\(ro eleclﬂc

NATA

000 {:} © ©

induction vllru elec(rlc

YoV

INOX-PRO TOP LINE COOL - LINE

=

induction vl(ro

NATATA4

INDUCTION INDUCTION INDUCTION INDUCTION

000 {:} © ©

electric induction vltro e\eclrlc

N4

WARRANTY YEARS /
GARANTIE ANNEES / S S 4 3
GARANTIE JAHRE
CERTIFICACION / "
CERTIFICATION / CcLaSS cLaSS CcLaSS OVER
CERTIFICATION / INDUCTION INDUCTION INDUCTION o
ZERTIFIKATION
ASAS / VARILLA / AISLANTES / FUNDICION / DISENO /
HANDLES / WIRE / INSULATION / CAST/ DESIGN /
ANSES/ FILS/ ISOLANTES / FONTE / DESIGN /
GRIFFE DRAHT ISOLIERUNG GUSSEISEN DESIGN
RESTAURANTE / TODO TIPO / GASTRONGOMICO / GOURMET MODERNA /
RESTAURANT / ANY KIND / GASTRONOMIC / MODERN /
RESTAURANT/ TOUST YPOS/ GASTRONOMIQUE / MODERNE /
RESTAURANT ALLE TYPEN GASTRONOMIE MODERN
MEDIDAS @ /
MEASURES @ / _ _ . _
MESURES @/ 12-60 12-60 16-32 12-32
MASSE @
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BATERIA /
COOKWARE /
BATTERIE

ALUMINIO /
ALUMINIUM /

ALUMINIUM /
ALUMINIUM

CENTURY BLACK SERIES

BLACK FORGED

P. 52 P. 53 P. 56 P. 57

NO INDUCTION NO INDUCTION

= =
17\ (7N
(RO XS (RO XS

induction  gas vitro electric gas vitro electric gas vitro  electric induction  gas vitro  electric

N N A% \%

1 1 2 2
PFOA
FREE
TUBULAR/ TUBULAR/ INTEGRADO / INTEGRADO /
TUBULAR / TUBULAR/ INTEGRATED / INTEGRATED /
TUBULAIRE / TUBULAIRE / INTEGRE / INTEGRE /
TUBULAR TUBULAR INTEGRIERT INTEGRIERT

TRADICIONAL / TRADICIONAL / TRADICIONAL Y PRESENTACION / TRADICIONAL /

TRADITIONAL / TRADITIONAL / TRADITIONAL AND PRESENTATION / TRADITIONAL /
B e e TRADTOWNEL ETPRESENTATON  TRADTIONNEL)
TRADITIONELL UND PRASENTATION
14-28 16-60 16-40 16-28
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INOX-PRO

(o) (e

FOOD CONTACT
APROVED

INDUCTION

induction V|tro electrlc

Eficacia / Efficacy /
Efficacité / Effizienz

frio/cold/ caliente / warm/
froid / kdlte chaud / hitze

Disefiada para ofrecer el mayor rendimiento en la cocina profesional /
Specially designed to achieve the best performance in the professional cooking /
Conguepour offrir le plus haut rendement dans la cuisine professionnelle /

Spezielles Design fiir die Beste Performanz in der Professionellen Ktiche

Cuerpo en acero inoxidable 18/10 /
Cookware body made of 18/10 stainless steel /
Corps en acierinoxydable 18/10 /

Kochkérper aus Edelstahl 18/10

Segura: asas soldadas por aportacion de materiales /

Safety : welded handles by build-up process /
Sécurité : soudures des anses par résistance /

Sicherheit: angeschweisste griffe fiir die resistenz

Solida y robusta: asas de varillas
matizada en inox ultraresistentes,
500 kg /

Solid and robust: st/steel wire handle
ultra-resistant, 500kg /

Solide et robuste : ansesen fil inox
ultra-résistantes, 500kg /

Solide und robust: griffe aus ®
edelstahldraht, ultra resistent, 500kg

Eficiente: tapas disefiadas para el ahorro de energia /
Efficient: lids designed to save energy /

Efficient : couvercles congus pour économiser de |’energie /
Effizient: energiesparendes deckeldesign

dujadas 38

Unica: identificacién de origen y tipo fuente de calor /
Unique: origin identification and type of cooking system /

Unique : identification de I'origine et type de systeme de cuisson/
Unikat: herkunftsidendifierzung und typ des kochsystems
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Garantia: control de todos los procesos de fabricacién /
Warranty: control of all production processes /

Garantie : contrdle de tous les processusde production /
Garantie: kontrolle aller fabrikationsprozesse

Calidad: pulido satinado interior y exterior uniforme
en todos los modelos /

Quality: inner and outer sides of all models with uniform
satin polishing /

Qualité : polissagesatiné uniforme a l’intérieur et
I'extérieur de tous les modeéles /

Qualitdt: satinierte polierung innen und aussen einheitlich
fiir alle modelle

Radios interiores disefiados para una limpieza facil y rapida /
Radius specially designed for easy and fast cleaning /
Rayonspermettant un entretien facile et rapide /

Innen-radius designt fiir einfache und schnelle reinigung

Inducciéon: fondo sandwich técnico
(inox - alu - inox) /

Induction: technical sandwich base
(stainless steel - aluminium - stainless steel) /

Induction : fond sandwich technique
inox - alu-inox) /

Induktion: tech-sandwichboden
(inox - alu - inox)

Control: soldadura artesanal e inspeccién en cada unidad /
Control: handcrafted welding and checking every unit /

Contréle : soudure artisanale et verification de chaque unité /
Kontrolle: handangeschweisst und lberpriifung jeder einheit

Las baterias de cocina se venden sin tapa.

The cookware sold without lids.

Lesbatteries de cuisine sont-elles vendues sans couvercle.
Das Kochgeschirr wird ohne Deckel verkauft.
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BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF INOX-PRO

P21 8 Ollarectasin tapa/ Stock pot withoutlid /Marmite traiteur sans couvercle / Hoher Kochtopfohne Deckel

cLass REF Gcm Hcm s @
INDUCTION P218.016 16 160 3,00 1
P218.018 18 180 450 1
P218.020 20 200 620 1
P218.024 24 24,0 10,00 1
P218.028 28 28,0 16,50 1
P218.030 30 30,0 21,20 1
P218.032 32 32,0 24,00 1
P218.035 35 350 33,60 1
P218.040 40 40,0 50,00 1
P218.045 45 450 72,00 1
P218.050 50 50,0 98,00 1
P218.060 60 55,0 155,00 1
P21 7 Cacerola baja sin tapa / Casserole without lid / Faitout sans couvercle / Flache Kasserolle ohne Deckel
crLass REF Gecm Hem Lts (7
INDUCTION P217.016 16 75 150 1
P217.018 18 80 200 1
P217.020 20 80 250 1
P217.024 24 9,50 4,30 1
P217.028 28 11,0 6,70 1
P217.030 30 120 840 1
P217.032 32 12,5 10,00 1
P217.035 35 14,0 13,60 1
P217.040 40 155 19,50 1
P217.045 45 17,0 27,00 1
P217.050 50 20,0 39,00 1
P217.060 60 23,0 6500 1
P21 6 Cacerola alta sin tapa / Sauce pot without lid / Braisiere sans couvercle / Hohe Kasserolle ohne Deckel
REF @cm Hem Lts [T
TN P216.016 16 1,0 210 1
JNOUETION P216.018 18 120 3,00 1
P216.020 20 13,0 4,00 1
P216.024 24 14,0 6,30 1
P216.028 28 17,5 10,20 1
P216.030 30 18,0 12,70 1
P216.032 32 19,0 1520 1
P216.035 35 21,0 2020 1
P216.040 40 250 31,40 1
P216.045 45 28,0 4450 1
P216.050 50 30,0 59,00 1
P216.060 60 350 99,00 1
ons Paellerasin tapa/ Paella pan without lid / Plat a paella sans couvercle / Paellapfanne ohne Deckel
REF @cm Hcem Lts @
cLasSsS
INDUCTION P205.020 20 60 190 1
P205.024 24 60 270 1
P205.028 28 6,0 3,70 1
P205.030 30 60 430 1
P205.032 32 6,0 4,70 1
P205.035 35 70 670 1
P205.040 40 8,0 10,00 1
P205.045 45 85 12,00 1
P205.050 50 9,0 17,50 1
P205.060 60 10,0 28,00 1
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BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF INOX-PRO

Cazo recto bajo / Saucepan /
ong Tapa/ Lid / Couvercle / Deckel P201 Casserole / Stielkasserolle

cLass

INDUCTION

~
g
g
o
8

Zw
.E T

il
ESE
<O <
o Cm

REF @cm @ REF @cm Hcm Lts @
P209.016 16 1 P201.016 16 75 1,50 1
P209.018 18 1 P201.018 18 8,0 2,00 1
P209.020 20 1 P201.020 20 8,0 2,50 1
P209.024 24 1 P201.024 24 9,5 4,30 1
P209.028 28 1 P201.028 28 11,0 6,70 1
P209.030 30 1 P201.032 32* 12,50 10,00 1
P209.032 32 1 * Con contraasa / With counterhandle / Avec contre anse / Mit Zusatzgriff
P209.035 35 1
P209.040 40 1
P209.045 45 1
P209.050 50 1
P209.060 60 1

Cazo tipo francés /

French style saucepan /

Cazo recto alto / Deep saucepan / Casseroleforme frangaise /

PZOZ Casserole haute / Hohe Stielkasserolle PZOO Franzosische Kasserolle
cLaSS cLasSS

INDUCTION INDUCTION

REF @ cm Hcm Lts @ REF @ cm Hcm Lts @
P202.016 16 11,0 2,10 1 P200.012 12 7,0 0,70 1
P202.018 18 12,0 3,00 1 P200.014 14 7,0 1,00 1
P202.020 20 13,0 4,00 1 P200.016 16 75 1,50 1
P202.024 24 14,0 6,30 1 P200.018 18 9,0 2,30 1
P202.028 28 17,5 10,20 1 P200.020 20 10,0 3,10 1
P202.032 32+ 19,0 15,20 1 P200.022 22 11,0 4,20 1
. ] ‘ , P200.024 24 12,0 5,40 1
Con contraasa / With counterhandle / Avec contre anse / Mit Zusatzgriff P200.028 28 14,0 8,60 1

Cazo con picos laterales / Cazo cénico /

Saucepan with side spouts / Conical sauté pan /

Casserole avec becs verseurs / Sauteuse evasée /
P2001 Stielkasserolle mit Ausgtissen P21 4 Konische Stielkasserolle
cLasSsS cLassS

INDUCTION INDUCTION

REF @ cm Hcm Lts ® REF g cm Hcm Lts ®

P200.116 16 7,5 1,50 1 P214.016 16 6,0 1,00 1

P200.120 20 10,0 3,10 1 P214.018 18 6,0 1,20 1
P214.020 20 6,5 1,60 1
P214.022 22 7,0 2,10 1
P214.024 24 7,5 2,70 1
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2.1

BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF INOX-PRO

P2003 Cazo bombeado / Rounded saucepan / Casserole bombée / Kugelige Stielkasserolle mit Schiittrand

REF g cm Hcm Lts @
cLass P200.320 20 75 1,80 1
INDUCTION P200.324 24 8,5 300 1

Con fondo termodifusor tipo sandwich
With diffusing bottom sandwich type
Avecfond thermo diffuseur type sandwich
Mit Thermodiffusionsboden Typ Sandwich

P203 Barfio maria / Bain marie / Bain-marie / Wasserbad

REF @ cm Hcm Lts @
cLass

P203.016 16 16,0 3,00 1
INDUCTION P203.018 18 18,0 4,50 1

P203.020 20 20,0 6,20 1

P203.024 24 24,0 10,00 1

Con fondo termodifusor tipo sandwich
With diffusing bottom sandwich type
Avecfond thermo diffuseur type sandwich
Mit Thermodiffusionsboden Typ Sandwich

P204 Sautex / Sauté pan / Sauteuse / Sauteuse

REF @ cm Hcm Lts @
P204.020 20 6,0 1,90 1
P204.024 24 6,0 2,70 1
P204.028 28 6,0 3,70 1
P204.030 30 6,0 4,30 1
P204.032 32 6,0 4,70 1
P204.035 35 7.0 6,70 1
P204.040* 40 8,0 10,00 1

* Con contraasa / With counterhandle / Avec contre anse / Mit Zusatzgriff

MULTIMETAL

P234 Cazo bombeado / Rounded saucepan / Casserole bombée / Kugelige Stielkasserolle mit Schiittrand

o REF Gecm Hem Lts )
@)
QQQ ‘Z:} 4 P234.020 20 75 180 1
induction gas vitro electric P234_024 24 8’5 3’00 1

bs)

Inox - St/Steel
Rostfreier stahl

N P /‘
Tri-aluminium

Inox - St/Steel ——
Rostfreier stahl

Inox - st/steel Multimetal
Rostfreier stahl
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BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF

Conjunto cuscusera bombeada, con tapa /

Conical couscous set with lid /

Couscoussierbombée avec couvercle /
P240 Konisches Couscoustopfset mit Deckel

INOX-PRO

Conjunto cuscusera forma recta /

Straight couscous set /

Couscoussierforme droite /
P242 Couscoustopfset gerade Form

=
=
4
=
<
o

cLassS

INDUCTION

cLasSsS

INDUCTION

A A
B B
REF @cm Hcm Lts @ REF @cm Hcm Lts @
P240.040 A 40 20,0 20,00 1 P242.024 A 24 14,0 6,30 1
B 32 32,0 24,00 B 24 24,0 10,00
P240.050 A 50 25,0 40,00 1 P242.028 A 28 17,5 10,00 1
B 40 40,0 50,00 B 28 28,0 16,50
P242.032 A 32 19,0 15,00 1
B 32 32,0 24,00
P242.035 A 35 21,0 20,00 1
B 35 35,0 33,60
Con tapa / With lid / Avec couvercle / Mit Deckel
Parte superior de cuscusera bombeada / Parte superior de vaporera y cuscusera /
Top for couscous set conical shape / Top for steam pot and couscous set straight shape /
Dessusseul pour couscoussier forme bombée / Dessusseul pour couscoussierforme droite et cuit vapeur/
Oberteil vom konischen Couscoustopfset Oberteil Dampfgarer und Couscoustopf
REF @cm Hcm Lts @ REF @cm Hcm Lts @
P241.040 40 20,0 20,00 1 P243.024 24 14,0 6,30 1
P241.050 50 25,0 40,00 1 P243.028 28 17,5 10,00 1
P243.032 32 19,0 15,00 1
P243.035 35 21,0 20,00 1

@ agujeros/ holes /troux / Locher 4 mm
Sin tapa / Without lid / Sans couvercle / Ohne Deckel

43

@ agujeros/ holes /troux / Lécher 4 mm
Sin tapa / Without lid / Sans couvercle / Ohne Deckel
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2.1

BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF

Conjunto vaporera / Steam pot /
Cuit vapeur / Dampfgarset

P244

INOX-PRO

Conjunto cacerola + 4 colapastas /
Casserole set + 4 pasta colander /
Ensemble braisiere + 4 cuit-pates /
Kasserolleset + 4 Nudelsiebe

P223

cLass cLass
INDUCTION INDUCTION
A
B
REF @ cm Hcm Lts @ REF @ cm Hcm Lts @
P244.020 A 20 13,0 4,00 1 P223.035 35 21,0 20,20 1
B 20 13,0 4,00 P223.040 40 25,0 31,40 1
P244.024 A 24 14,0 6,30 1 Datos relativos a la cacerola 216.
B 24 14,0 6,30 Casserole data 216.
P244.028 A 28 17,5 10,00 1 Caractéristiques afférentes au braisiére 216.
B 28 17,5 10,00 Entsprechende Eigenschaften der Kasserolle 216.
P244.032 A 32 19,0 15,00 1 Sin tapa / Without lid / Sans couvercle / Ohne Deckel
B 32 19,0 15,00
P244.035 A 35 21,0 20,00 1
B 35 21,0 20,00
Con tapa / With lid / Avec couvercle / Mit Deckel
Olla con grifoy tapa /
Stock pot with tap and lid /
Colapasta / Pasta colander / Marmite traiteur avecrobinet et couvercle/
P224 Cuit-pates / Nudelsieb P248 Topf mit Ablaufahn und Deckel
cLass
INDUCTION
REF Hcm @ REF @ cm Hcm Lts @
P224.023 A 23,0 1 P248.028 28 28,0 16,50 1
P224.026 B 26,0 1 P248.032 32 32,0 24,00 1
P248.035 35 35,0 33,60 1
A Utilizable para la ref. 216 - @ 35 cm P248.040 40 40,0 50,00 1
A lt fits ref. 216 - @ 35 cm P248.045 45 45,0 72,00 1

A Utilisable pour la ref. 216 - @ 35 cm
A Benutzbar fiir Art.Nr. 216 - @ 35 cm

B Utilizable para la ref. 216 - @ 40 cm
B It fits ref. 216 - @ 40 cm

B Utilisable pour la ref. 216 - @ 40 cm
B Benutzbar fiir Art.Nr. 216 - @ 40 cm

oujadas
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“TOP LINE

FOOD CONTACT
APROVED

INDUCTION

Z
QQQ e\
\ )
%
induction gas vitro electric

Eficacia / Efficacy /
Efficacité / Effizienz

Eficiencia / Efficacy /
Efficacité / Effizienz

acero/ aluminio / aluminium
inox-st/steel / edelstahl  / aluminium

frio / cold /
froid / kdlte

caliente / warm/
chaud / hitze

La bateria mas exclusiva para la alta cocina /
The most exclusive cookware lead to high cuisine /
La plus exclusive batterie pour la haute cuisine/
Exclusivster Kochbedarf fiir die Gehobene Kiiche

Facilidad: etiquetas identificativas de facil extraccién /
Easy: identification sticker easy to remove /

Facile: etiquettes identificatrices faciles a enlever /

Einfach: identifizierungsetiketten leicht zu entfernen

Cuerpo en acero inoxidable 18/10 /
Cookware body made of 18/10 stainless steel /
Corps en acierinoxydable 18/10 /

Kochbedarf aus Edelstahl 18/10

Eficiente: tapas disefiadas para el
ahorro de energia /

Efficient: lids designed to save energy /

Estética: acabado
satinado /

Aesthetics: satin finish /
Esthétique : finition
satinée /

Asthetik: satinierte
ausfiihrung

dujadas

Vertido facil /
Easy pouring /
Vercement facile /
Schittrand

Calidad: satinado uniforme
en todos los modelos /
Quality: uniform satin polishing
in all models /

Qualité : polissage satiné
uniforme sur tous les modeles/
Qualitdt: einheitlich matt
gléinzend fiir alle modelle

Efficient : couvercles congus pour écono-
miser de I'energie/

Effizienz: energiesparendes deckeldesign

b Aislante: asas de inox resistentes
al calor /

Insulating: st/steel heat resistant
handles /

Isolant : anses en acier inoxydable
résistantes ala chaleur /

Isolierung: hitzebstdndige griffe aus
edelstahl

Induccion: fondo sandwich técnico
(inox - alu - inox) /

Induction: technical sandwich base
(stainless steel - aluminium - stainless steel) /

Control: soldadura artesanal e
inspeccién en cada unidad /

Control: handcrafted welding and
checking every unit /

Contréle: soudure artisanale et
verification de chaque unité /

Induction : fond sandwich technique
(inox - alu -inox) /

Kontrolle: handangeschweisst und Induktion: tech-sandwichboden

Uberpriifung jeder einheit (inox - alu - inox)
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BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF TOP LINE

P2901 Olla rectasin tapa/ Stock pot without lid / Marmite traiteur sans couvercle / Hoher Kochtopfohne Deckel

N
w
g
S
S
o

_
2§u
4
w
ESE
<O <
oo

REF @cm Hcm Lts @
O P290.120 20 200 620 1
P290.124 24 240 10,00 1
P290.128 28 280 1650 1
P290.130 30 30,0 2120 1
P290.132 32 320 24,00 1
P290.135 35 350 33,60 1
P290.140 40 40,0 50,00 1
P290.145 45 450 72,00 1
P290.150 50 50,0 98,00 1

P291 1 Cacerola baja sin tapa / Casserole without lid / Faitout sans couvercle / Flache Kasserolle ohne Deckel

REF @cm Hcm Lts
CcLaSS
INDUCTION P291.120 20 80 250

P291.124 24 9,5 4,30
P291.128 28 11,0 6,70
P291.130 30 12,0 8,40
P291.132 32 12,5 10,00
P291.135 35 14,0 13,60
P291.140 40 15,5 19,50
P291.145 45 17,0 27,00
P291.150 50 20,0 39,00
P291.160 60 23,0 65,00

_\_.._\_.._\_.._\_.._\_\@

P2921 Cacerola alta sin tapa / Sauce pot without lid / Braisiere sans couvercle / Hohe Kasserolle ohne Deckel

REF @cm Hem Lts [T
TR P292.120 20 13,0 4,00 1
NOUCTION P292.124 24 140 630 1
P292.128 28 17,5 10,20 1
P292.130 30 180 12,70 1
P292.132 32 19,0 1520 1
P292.135 35 21,0 2020 1
P292.140 40 250 3140 1
P292.145 45 280 4450 1
P292.150 50 30,0 59,00 1
P292.160 60 350 99,00 1
P2931 Paellera sin tapa / Paella pan without lid / Plat a paella sans couvercle / Paellapfanne ohne Deckel
REF @cm Hcem Lts @
ey P293.132 32 60 470 1
|NDUCT|ON P293.135 35 7,0 6,70 1
P293.140 40 80 10,00 1
P299 tapa/Lid/couvercle I Deckel
REF @cm @
P299.020 20 1
P299.024 24 1
P299.028 28 1
P299.030 30 1
P299.032 32 1
P299.035 35 1
P299.040 40 1
P299.045 45 1
P299.050 50 1
P299.060 60 1
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COOL * LINE

APROVED

INDUCTION

induction vnro electnc

oujadas

Cuerpo en acero inoxidable 18/10 /
Cookware body made of 18/10 Stainless Steel /
Corps en acierinoxydable 18/10 /

Kochbedarf aus Edelstahl 18/10

Asas ergondmicas fabricadas en acero inoxidable de fundicién /
Ergonomic handles made of cast st/steel

Ansesen fonte d’acierinoxydable, ergonomiques /

Griffe aus gussedelstahl hergestellt. Absolut ergonomisch

Fondo termo difusor técnico / o
Tech sandwich base /
Fond thermo-diffuseur technique /
Tech-thermodiffusionsboden

Tapa con diseiio especial para
apoyo en asa lateral /

Special lid designed to hold on the
side handle /

Couvercle spécial, congu pour
reposer sur la poignée /

Spezielles deckeldesign zum halten
im seitengriff
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BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF Ce®L - LINE

COLORS

Ref colour/ EXCLUSIVE

Ref. couleur couvercle /
Art.Nr. Farben

~
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P4906C0 Cacerola alta con tapa / Sauce pot with lid / Braisiére avec couvercle / Hohe Kasserolle mit Deckel

A REF @cmHcm Lts @
17\

QQQ {:} R4 P490.620 + COLOR 20 13,0 3,70 1

induction  gas  vito  eleciric . ‘ﬁ"—-—_,q: - P490.624 + COLOR 24 14,0 580 1

e~ P490.628 + COLOR 28 17,5 950 1

EXCLUSIVE P490.632 + COLOR 32 19,0 14,00 1

P4907C0 Cacerola baja con tapa / Casserole with lid / Faitout avec couvercle / Flache Kasserolle mit Deckel

REF @cm Hem Lts @

/”‘\\
00 {:} \U/ P490.724 + COLOR 24 95 390 1
P490.728 + COLOR 28 11,0 580 1
1

EXCLUSIVE P490.732 + COLOR 32 12,5 8,90

P4909 Paellera con tapa / Paella pan with lid / Plat a paella avec couvercle / Paellapfanne mit Deckel

o REF Gcm Hcm Lts @
i)
QQQ {:} \(QJ’ P490.928 + COLOR 28 6,0 3,70 1
induction  gas vitro electric P490932 + COLOR 32 6,0 4,70 1
EXCLUSIVE
P4900C0 Cazo recto / Saucepan / Casserole / Gerade Stielkasserolle
A REF @cm Hem Lts (T
(’e \\
000 ‘Z:} R4 P490.014 + COLOR 14 7,0 1,00 1
induction vitro elecmc P490.016 + COLOR 16 715 1150 1

EXCLUSIVE
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2.4

IDEA cookwARE

LOS CONCURSANTES DE
CONTESTANTS
LES CONCURRENTS DE

INDUCTION

electric

induction gas vitro

Muchas veces lo mas importante es la idea /
So often, the most important point is the idea /
Trés souvent, le plus important c’estl’idée/
Oftmals ist die Idee das Wichtigste

Asas en acero inoxidable/ —*
Stainless steel handles /
Ansesen acier inoxydable/
Griffe aus edelstahl

DIE KANDIDATEN

FOOD CONTACT
APROVED

MASTERCHEF
oo IDEA

CUISINENT AVEC
KOCHEN MIT

Acero inoxidable pulido brillante /
Stainless steel mirror finished /

Acier inoxydable polissage /

Glénzend polierter edelstahl

ALL OVER TECHNOLOGY

Es el nombre que recibe el proceso
tecnoldgico que aplicamos para
realizar la soldadura del fondo
difusor, que permite rellenar

todo el interior del fondo con una
espesa capa de aluminio, sin dejar
cavidades vacias y permitiendo
una difusién del calor mas rapida
y uniforme hasta los bordes del
recipiente.

Its name derives from the

vessel.

Inox / st/steel
Rostfreier stahl

Aluminio / aluminium

technological process that we apply
to perform the welding of the heat
diffusing base, which allows the entire
inside of the base to be filled with

a thick layer of aluminium, without
leaving empty cavities and which
allows a faster and more uniform
heat diffusion right to the edges of the

Fondo difusor encapsulado allover/ ——— e

All over encapsulated sandwich base /
Fond thermodifusseur encapsuléall over /
All over verkapselter thermodiffusionsboden

C’estle nom du processus
technologique que nous appliquons
pour la soudure du fond diffuseur,
qui permet de remplir tout I'intérieur
du fond d’une couche épaisse
d’aluminium, sans laisser de cavités
vides et permettant une diffusion de
la chaleur plus rapide et uniforme
jusqu’aux bords du récipient.

Inox magnético /
Magnetic st/steel /
Inox magnétique /
Magnetischer edelstahl

dujadas
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Das ist die Bezeichnung des
technologischen Prozesses, den wir
anwenden, um das VerschweifSen des
Diffusionsbodens durchzufiihren.
Damit wird erméglicht, den kompletten
Bodenkern mit einer dicken
Aluminiumschicht auszufiillen, ohne
dass dabei Hohlrdume entstehen,
wodurch eine schnelle und gleichmdfige
Weérmeverteilung bis hin zum Topfrand
sichergestellt wird.



BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF IDEA

P458 Olla con tapa/ Stock pot with lid / Marmite traiteur avec couvercle / Kochtopfmit Deckel

N
w
g
S
S
o

-
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4
w
=Sk
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P REF @cm Hcm Lts @
h"\\

000 {:} (@) P458.024 24 200 900 1
induction vitro e\ectnc P458.028 28 24,0 14,50 1

P456 Cacerola alta con tapa / Sauce pot with lid / Braisiere avec couvercle / Hohe Kasserolle mit Deckel

000 {:} 7 REF @cm Hcm Lts D
induction  gas \\f‘:{/ electric P456.016 16 11,0 2,20 1
’ P456.020 20 130 410 1
P456.024 24 14,0 6,30 1
P456.028 28 16,0 9,80 1
P457 Cacerola baja con tapa / Casserole with lid / Faitout avec couvercle / Flache Kasserolle mit Deckel
REF @cm Hcm Lts @
)
200 {:} \“=>’” P457.016 16 75 1,50 1
induction vitro e\ectnc P457020 20 810 2,50 1
P457.024 24 9,5 430 1
P457.028 28 11,0 6,70 1
P454 Cazo recto / Saucepan / Casserole / Gerade Stielkasserolle
- REF @cm Hcm Lts @
i)
RO X®) Pasa0iz 12 70 070 1
induction gas vitro electric P454.014 14 7,0 1 ,OO 1
P454.016 16 75 1,50 1
P454.018 18 9,0 230 1
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c)

FOOD CONTACT
APROVED

induction gas vitro electric

Tapaplana/ ———

Flat lid /
Couvercle plain /
Flachem deckel

Asas tubulares resistentes al calor /
Heat-resistant tubular handles /
Ansestubulaires résitantes ala chaleur /
Hitzebesténdigen rohrgriffen

Fondo termo difusor encapsulado /
Encapsulated sandwich base /

Fond thermo-diffuseur encapsulé/
Kapselférmiger thermodiffusionsunterboden

P2706 Cacerola alta con tapa / Sauce pot with lid / Braisiere avec couvercle / Hohe Kasserolle mit Deckel

w0 ©

induction gas vitro electric

P2707 Cacerola baja con tapa / Casserole pot with lid / Faitout avec couvercle / Flache Kasserolle mit Deckel

REF

Gcm Hcm

Lts

P270.620
P270.624
P270.628

20 13,0
24 14,0
28 16,0

4,00
6,00
9,50

_;_\_\@

e REF @cm Hem Lts [T
7R
000 {:} (@) . P270.716 16 75 150 1
induction gas vitro electric P270-720 20 8,0 2‘50 1
P270.724 24 9,5 4,00 1
P270.728 28 11,0 650 1
P2701 Cazo recto / Saucepan / Casserole / Kasserolle
o REF Gcm Hcm Lts @
RO X®)
‘ N P270.114 14 70 1,00 1
induction  gas vitro  electric P270.116 16 7,5 1 ‘50 1
P270.118 18 90 200 1
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CENTURY

NSE

FOOD CONTACT
APROVED

gas vitro

electric

Bateria de aluminio puro extra fuerte /
Pure extra strength aluminlum cookware /
Batterie de cuisineen aluminium pur extra fort /
Kochbedarf Extra Starken Aluminium

Bordes reforzados /
Reinforced rims /
Bords renforcés/
Verstdrkte Rinder

Asas ergondmicas /
Ergonomic handles /
Ansesergonomiques /
Ergonomische Griffe

Remache de alta
resistencia y seguridad /

Highly resistant and safe
riveting /

Riveta haute résistance et
sécurité /

Hohe Festigkeit und
Sicherheitsnieten

Paredes de mayor grosor /
Extra-thick walls /

Parois plus épaisses/

Dickere Wéinde

Exterior pulido evita alojamiento de bacterias /

Coccién homogénea /
Homogeneous cooking /
Cuissonhomogéne /
GleichmdfSige Erwdrmung fiir
homogenes Kochen

Excelente conductividad
térmica /

Excellent thermal
conductivity /
Excellente conductivité
thermique /

Hervorragende
Weérmeleitféhigkeit

Polished exterior preventing the growth of bacteria /
L’extérieur poli prévient 'accumulation de bactéries/

Die polierte AufSenseite verhindert bakterielle Ablagerungen

Fabricadas en chapas de
aluminio de hasta 5 mm
(segun didmetro) de puro
aluminio 100% reciclable.

Las baterias de cocina se venden sin tapa.

The cookware sold without lids.

Lesbatteries de cuisine sont-elles vendues sans couvercle.
Das Kochgeschirr wird ohne Deckel verkauft.

Hergestellt aus Aluminiumblechen
von bis zu 5 mm Stdrke (je nach
Durchmesser des Produktes),

die zu 100 % aus recycelbarem
Aluminium bestehen.

Faitesde téles d’aluminium a
100 %recyclable, jusqu’a 5 mm
d’épaisseur (selon le diamétre).

Made of 100% recyclable pure
aluminum sheets of up to 5 mm
(depending on diameter).

Espesor del fondo que evita la deformacién, en contacto total con la fuente de
calor que permite un mayor rendimiento energético.

Base thickness that prevents deformation, in full contact with the heat source, thus
improving energy efficiency.

L’épaisseurdu fond évite sadéformation, il estintégralement en contact avecla source de
chaleur, ce qui permet un meilleur rendement énergétique.

Die aufSergewdhnliche Dicke des Bodens verhindert Verformungen, wodurch der Topf stets in
vollem Kontakt mit der Wérmequelle steht und so eine gréfSere Energieeffizienz erméglicht.
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2.6 BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF CENTURY

P1 1 83 Olla sin tapa / Stock pot without lid / Marmite traiteur sans couvercle / Kochtopfohne Deckel

REF @Gcm Hcm Lts @
sl P118.324 24 24,0 10,00 1
P118.328 28 280 16,50 1
P118.332 32 32,0 2550 1
P118.335 35 350 3360 1
P118.340 40 40,0 50,00 1
P118.345 45 450 72,00 1
P118.350 50 50,0 98,00 1
P118.360 60 60,0 155,00 1
P1 1 73 Cacerola baja sin tapa / Casserole without lid / Faitout sans couvercle / Flache Kasserolle ohne Deckel
REF @cm Hcem Lts @
_ 2 P117.324 24 95 430 1
g o et P117.328 28 11,0 670 1
P117.332 32 125 10,00 1
P117.335 35 140 13,00 1
P117.340 40 16,0 20,00 1
P117.345 45 180 28,00 1
P117.350 50 21,0 41,00 1
P117.360 60 250 70,00 1
P1 1 63 Cacerola alta sin tapa / Sauce pot without lid / Braisiére sans couvercle / Hohe Kasserolle ohne Deckel
REF @cm Hcm Lts @
v &2 N P116.324 24 14,0 6,30 1
P116.328 28 17,5 10,20 1
P116.332 32 19,0 1520 1
P116.335 35 21,0 20,20 1
P116.340 40 250 31,40 1
P116.345 45 28,0 44,50 1
P116.350 50 31,0 60,80 1
P116.360 60 37,0 104,60 1
P1 1 53 Paellera sin tapa/ Paella pan without lid / Plat a paella sans couvercle / Paellapfanne ohne Deckel
REF @cm Hcm Lts [
od 2T = P115.320 20 55 1,75 1
P115.324 24 60 275 1
1

@ P115.340 40 8,0 10,00
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BATERIA DE COCINA / COOKWARE /
BATTERIEDE CUISINE / KOCHBEDARF CENTURY

P1 1 23 Tapa/ Lid / Couvercle / Deckel
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REF @ cm @
P112.324 24 1
P112.328 28 1
P112.332 32 1
P112.335 35 1
P112.340 40 1
P112.345 45 1
P112.350 50 1
P112.360 60 1
P1 063 Sautex / Sauté pan / Sauteuse / Sauteuse
REF @cm Hcm Lts [
)
{:} N4 P106.320 20 55 1,75 1
e e‘“‘"“ P106.324 24 60 275 1
P1 043 Cazo recto / Saucepan / Casserole / Gerade Kasserolle
{:} P REF Gcm Hcm Lts @
\‘vm” A P104318 18 90 200 1
P104.320 20 10,0 3,00 1
1

@ P104.324 24 12,0 5,00

P1 033 Cazo bombeado / Rounded saucepan / Casserole bombée / Kugelige Stielkasserolle mit Schiittrand

{:} //,\\\ REF @cm Hcm Lts @

W/
<= P103.322 22 11,0 3,00 1

vitro e\ec(rlc

)

Ver productos en / See products on /\oir produits en page / Siehe produkte in @

SARTEN ALUMINIO ANTIATHERENTE /
ALUMINIUM NON-STICK FRY PAN /

POEL ANTI-ADHESIVE /

ALUMINIUM ANTIHAFT BRATPFANNE
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" BLACK SERIES

gas vitro electric oven

Fabricada en aluminio de fundicién de gran resistencia a la deformacién y
con excelentes prestaciones térmicas /

Manufactured from cast aluminium offering high deformation resistance and
excellent thermal properties /

Fabriquéeen fonte d’aluminium tres résistante a la déformation et dotée
d’excellentesperformances techniques /

Aus aluguss von hoher formbesténdigkeit und mit ausgezeichneter wirmeleitfihigkeit

Antiadherente de alta resistencia /
Highly resistant non-stick surface /
Antiadhésif trés résistant/
Antihaftbeschichtung von hoher bestdndigkeit

Exterior: pintura negra resistente a altas temperaturas /
Exterior: black, high temperature resistant paint /

Extérieur : peinture noire résistante aux températures élevées/
Aussen: hochtemperaturbestdndige schwarze lackierung

P 1 41 Cazuela baja sin tapa / Shallow casserole without lid / Cocotte sans couvercle / Flache Kasserolle ohne Deckel

= REF @cm Hem [
{:} &) NEW! P141.014% 14 40 1
e o P141.016* 16 50 1
P141.020* 20 55 1
P141.024 24 58 1
P141.028 28 7,5 1
P141.032 32 8,0 1
P141.036 36 8,5 1
P141.040 40 10,0 1
Fondo torneado /
Ground base / Ideal para presentacion. *MINI-SIZE
Fond dressé / Ideal for food presentation.
Gedrechselter Idéal pour présentation.
Unterboden Ideal fiir die Prdsentation. mﬂ 812
P141.020

P1 51 Cazuela alta sin tapa / Deep casserole without lid / Braisiere sans couvercle / Hohe Kasserolle ohne Deckel

= REF @ cm Hem @
(170
{:} b P151.012* 12 85 1
P151.014* 14 8,5 1
P151.016* 16 8,0 1
P151.020 20 9,0 1
P151.024 24 10,0 1
P151.028 28 12,0 1
P151.032 32 14,0 1
*MINI-SIZE
Fondo torneado / Ideal para presentacion.
Ground base / Ideal for food presentation.
Fond dressé/ Idéal pour présentation. P151.012
Gedrechselter Ideal fiir die Présentation. P151.014
Unterboden P151.016

P1 61 Paella sin tapa / Paella pan without lid / Plat a paella sans couvercle /

Goos @ om ke @
gas vitro oven
1

P161.034 34 4
P161.038 38 4

electric

Ideal para hornos, brasa y barbacoa /

® Ideal for ovens, grills and barbecues /
Idéal pour fours, grill et barbecue /

Ideal fiir Ofen, Kohlenfeuer und Grillanlagen
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BLACK FORGED
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FULL
INDUCTION

Tapa de cristal / °
Glass lid /

induction vitro electric Couvercle en verre /

Glasdeckel

Aluminio forjado con antiadherente en su interior, o
i pintura resistente a altas temperaturas en el exterior /
Forged aluminium with a non-stick interior surface and with high
temperature resistant paint on the outside /
Aluminium avecrevétement antiadhésif a I'intérieur, et peinture
résistante aux températures élevéesa I'extérieur /

Schmiedealuminium mit antihaftbeschichtung innen und
hochtemperaturbestdndiger lackierung aussen

Chapa de acero inoxidable ferritico que Fondo difusor completo que permite un excelente

cubre la totalidad del fondo / rendimiento en cocinas de induccién
Ferritic stainless steel sheet that covers Full heat-diffusing base which offers excellent performance on
the whole of the base / induction hobs /
Plague en acierinoxydable ferritique qui Fond diffuseur complet offrant une haute performance surles
couvre tout le fond / cuisinieres a induction /
Schicht aus ferritischem edelstahl deckt den Kompletter wirmeleitboden fiir eine ausgezeichnete leistung auf
kompletten boden ab induktions-kochfeldern

Cacerola alta con tapa / Saucepot with lid / Cacerola baja con tapa / Casserole with lid /

Braisiere avec couvercle / Hohe Kasserollemit Deckel Faitout avec couvercle / Flache Kasserolle mit Deckel

Asas de silicona incluidas /
Silicone handles included /

Asas de silicona incluidas /

000 {:} ((C))) Silicone handles included / 000 {:} ((C}))

induction Nire eloouic Anses en silicone incluses / induction ire elooic Anses en silicone incluses /
Inklusive Silikongriffen Inklusive Silikongriffen

REF @ cm Hcm Lts @ REF @cm Hcm Lts @

P170.020 20 8,5 2,50 1 P171.024 24 7,5 3,00 1

P170.024 24 9,0 4,00 1 P171.028 28 7,5 4,50 1

P170.028 28 12,5 7,50 1

P1 73 Cazo / Saucepan / Casserole/ Kasserolle Ver productos en / See products on /
Voir produits en page/ Siehe produktein a
induction  gas  vito electric SARTEN / FRY PAN /
POELE/ BRATPFANNE

Mango baquelita / Bakelite handle /
Queue en bakélite / Bakelitestiel

REF @ cm Hcm Lts D
P173.016 16 8,4 1,50 1
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MANGOS
HANDLES
MANCHES
STIELE

ERGO

MAYOR ERGONOMIA
MORE ERGONOMIC
PLUS ERGONOMIQUE
ERGONOMISCHER

Los mangos ERGOS de
Pujadas se caracterizan por
estar fabricados en tubo de
acero inoxidable. Gracias
a un proceso de allanado,
lo convierte en un mango
ergonémico y aislante del
calor.

Estos mangos se presentan
con dos agujeros en los dos
extremos interiores, para
asegurar que ninguna gota
de agua quede dentro en el
proceso de lavado y ésta salga
en forma de vapor durante el
calentamiento de la sartén.

oujadas

Pujadas ERGOS handles are
characterized by being made
from stainless steel tubing.
Thanks to a flattening process,
the  tubing  becomes an
ergonomic and heat insulating
handle.

These handles are made with two
holes at the two innermost end,
to ensure that no water from the
washing process remains inside
and comes out in the form of
steam when the pan is heated.

60

Les manches ERGOSde Pujadas
se caractérisent par leur
fabrication a partir d’'un tube en
acier inoxydable. Le processus
d’aplanissement obtient un
manche ergonomique doté
d’uneisolation thermique.

Ces manches sont présentés

avec deux trous aux deux
extrémités intérieures, pour
qu’'aucune goutte d’eau ne

reste a lintérieur pendant le
processus de lavage et que
celle-ci sorte sous forme de
vapeur lors du chauffage de la
poéle.

Tubular
Tubular
Tubulaire
Rundgeformt

Die Pujadas ERGOS Stiele sind aus
rostfreiem Edelstahl gefertigt und
zeichnen sich durch eine runde
Form aus. Mithilfe eines speziellen

Fertigungsprozesses erhalten
wir  ergonomisch  geformte,
hitzeisolierte Stiele.

Diese  Stiele sind mit  zwei
Offnungen an  den  beiden
inneren  Enden  ausgestattet,
um sicherzustellen, dass kein

Tropfen Wasser vom Splilvorgang
zurtickbleibt und bei Erhitzen der
Pfanne verdampfen kann.



HERCULES

MAYOR SUJECION
GREATER STRENGTH
MEILLEURE PRISE
BESSERER HALT

Los mangos HERCULES son
aquellos fabricados en chapa
plana de hierro recubiertos
con una pintura protectora
resistente a altas temperaturas,
que evita una rapida oxidacién.
Esta chapa se presenta con los
bordes pulidos y con una ligera
canal en medio para una mejor
sujecion.

HERCULES handles are made of
flat iron sheet coated with a high
temperature resistant protective
paint, which prevents rapid
oxidation.

The handles have smoothed
edges and a slight channel in the
centre for increased strength.

61

Les manches HERCULES sont
fabriqués en plaque de fer
plate et recouverts d'une
peinture protectrice résistante
aux températures élevées, qui
évite une oxydation rapide.
Cette plaque est dotée de bords
polis et d’'un léger canal au milieu
pour une meilleure prise.

Canal interior
Interior channel
Canalintérieur
Innerer kanal

Bordes pulidos
Smoothed edges
Bords polis
Glatte réinder

Die HERCULES Stiele werden
aus einem flachen Eisenblech
gefertigt, das von einer
hochtemperaturbestdndigen
Schutzlackierung, die ein schnelles
Verrosten verhindert, umhillt ist.

Dieses Eisenblech weist glatte
Rénder und einen kleinen Kanal in
der Mitte fiir einen besseren Halt

auf.
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INDUCTION

INOX PRO

Sartén antiadherente excalibur “ERGOS” / Non-stick “ERGOS” excalibur fry pan /
P220 Poéle anti-adhésive excalibur “ERGOS”/ Bratpfanne Antihaft excalibur “ERGOS”

000 ) REF @cm Hem [
o L & @ #rin© P220.018 18 3,5 1
oo ae e Mt P220.020 20 38 1
e 1 W s

Antiadherente / Non-stick coating / AR P220.022 22 42 1
Anti-adhésif / Antihaftbeschichtung @ :’—%“ P220.024 24 4,6 1

P220.026 26 5,0 1

P220.028 28 5,5 1
cLass P220.032 32 6,0 1

P220.036 36 6,0 1
|NDUCT|ON P220.040 40 6,5 1

Fondo sandwich / Sandwich bottom /
Fond sandwich / Sandwichboden

Detalle tratamiento antiadherente / Non-stick coating treatment /
Détail application anti-adhésif / Behandlung mit antihaftbeschichtung

Y

Para dar rugosidad a la superficie
de la pieza se chorrea con
elementos abrasivos y con ello

se logra un buen anclaje del
Excalibur.

The surface of the substrate is
blasted with an abrasive to roughen
it, so other elements in the Excalibur
process adhere to it better.

Afin de la rendre rugueuse, la
surface de la piéce est sablée
avecun abrasif; cecipermettra
une excelentetenue du procédé
Excalibur.

Um der Oberfléche eine Rauheit
zu geben wird sie mit rauhen
Elementen bestrahlt. Dies erlaubt
einen exzellenten Halt von anderen
Elementen im Excalibur Prozess.

oujadas

La parte mas importante del proceso:

la pulverizacién y deposicion de las
particulas fundidas de una aleacién
de acero inoxidable, patentada por
whitford.

Then, the most important part: White-
hot particles of a special stainless steel
(whitford’s patented alloy) are sprayed
onto the roughened surface.

Le processus plus important: des
particules d’un acier inoxydable spécial
(protégé par brevet par whitford) sont
chauffées ablanc et pulvérisées sur la
piece.

Der wichtigste Prozessteil: Die
Pulverrisierung und Ablagerung der
Schmelzpartikel formt sich zu einer
speziellen Legierung (whitford Legierung
patentiert).

Las particulas se enfrian, formando
parte integral de la superficie con
“picos” y “valles” que permiten alojar
las capas de antiadherente de forma
permanente.

The particles cool and harden, bonded
to the surface, forming a series of “peaks
and valleys” that provide a permanent
base for the non-stick coatings.

Cesparticules serefroidissent, forment
des crétes et des vallées constituant une
excellent base permanente d’accrochage
et de renforcement de I'anti-addhésif.

Die Partikel kiihlen sich ab und integrieren
sich in der Oberfldche in Form von
“Hohen und Tiefen”. Dies ermdglicht

eine permanente Grundlage fiir die
Antihaftbeschichtung.
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Finalmente se aplican varias capas
de fluoropolimeros que rellenan
los “valles” y cubren los “picos”,
que protegen el recubrimiento
antiadherente.

Several coats of tough fluoropolymers
fill the “valleys” and cover the “peaks”,
held permanently in place by the special
stainless steel “peaks”.

Des couches d’anti-adhésif treés résistant
sont appliquées; ellesremplissent les
vallées,recouvrent juste le haut des
crétes qui lesmaintiennent fermement
en place.

Schliesslich werden unterschiedliche
Schichten aus Fluorpolymer tiber die
“Héhen und Tiefen” aufgetragen, um die
Antihaftbeschichtung zu schutzen.
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P4902C0 Sartén antiadherente / Non-stick fry pan / Poéle anti-adhésive / Bratpfanne Antihaft
Zx REF Gcm Hcm @
RO XS

induction gas vitro electric P490'220 + COLOR 20 318 1
P490.224 + COLOR 24 46 1
1

Antiadherente / Non-stick coating / P490.228 + COLOR 28 55
Anti-adhésif / Antihaftbeschichtung
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Fondo sandwich / Sandwich bottom /
Fond sandwich / Sandwichboden.

Ref. color / Ref. colour /
Ref. couleur couvercle / Art.Nr. Farben

INTENSIVE INDUCTION

Sartén antiadherente ceramico / Fry pan with ceramic non-stick coating /
P2208 Poéle revétement anti-adhésif céramique / Bratpfanne keramische Antihaftbeschichtung

”_\\\ REF @ cm Hcm @
RO Paa0szy 20 35
P220.824 24 4,6 1
Antiadherente / Non-stick coating / P220.828 28 5,5 1
Anti-adhésif / Antihaftbeschichtung P220.832 32 6,0 1
PFOA
FREE

cLasSS

INDUCTION

EXPERT

P21 3 Sartén “EXPERT" / “EXPERT” fry pan / Poéle “EXPERT"/ Bratpfanne “EXPERT"

/,\\ REF @ cm Hcm @
i § 171\

Ir%%gn \:II(V(:’/ electric P21 3'01 8 1 8 3’5 1

P213.020 20 3,8 1
cLass P213.022 22 4,2 1
INDUCTION P213.024 24 46 1

P213.026 26 5,0 1

P213.028 28 5,5 1
Fondo sandwich / P213.032 32 6,0 1
Sandwich bottom / P213.036 36 6.0 1
Fond sandwich / P213.040 40 6,5 1

Sandwichboden.
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3.1

SARTENES / FRY PANS / ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL /
POELES/ BRATPFANNEN ACIERINOXYDABLE/ EDELSTAHL

P2393 Wok fondo redondo / Round base wok / Wok a fond rond / Wok mit rundem Boden

QQQ {:} <( )) REF @cm Hem Lts [T
-4 P239.336 36 100 6,00 1
INDUCTION
P2392 Wok fondo plano / Flat base wok / Wok a fond plain / Wok mit flachem Boden
000 {:} ) REF @cm Hem Lts [
\ ]
sz P239.236 36 90 550 1

induction  gas vitroelectric

CLASS
INDUCTION

IDEA

P459 Sartén / Fry pan / Poéle / Bratpfanne

000 {:} (( » REF @ cm Hcm D
induction v\t:: electric P459-020 20 415 1
P459.024 24 5,0 1
P459.028 28 5,5 1
ALL
OVER
TECH

Ver productos en / See products on /Voir produits en page / Siehe produktein

IDEA
collection
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Sartén antiadherente fondo induccion “HERCULES” / Non-stick induction fry pan “HERCULES” /
P1 289 Poéle anti-adhésive fond induction “HERCULES”/Bratpfanne Antihaft Induktion “"HERCULES”

QQQ {:} ((qg)) REF @ cm Hcm @
induction  gas f«:f electric P128.920 20 4’0 12
P128.924 24 4,5 6
Antiadherente / Non-stick coating / P128.928 28 5,0 6
Anti-adhésif / Antihaftbeschichtung P128.932 32 55 6
PFOA
FREE Fondo chapa inox. induccién
St/Steel sheet induction bottom
Fond plaque inox. induction
Rostfreier Stahlblechunterboden Induktion
Sartén antiadherente fondo induccién “ERGOS" / Non-stick induction fry pan “ERGOS” /
P1 209 Poéle anti-adhésive fond induction “ERGOS”/ Bratpfanne Antihaft Induktion “ERGOS”
RO XS REF Bem  Hom @
induction gas ;l; electric P1 20.920 20 4,0 1 2
P120.924 24 4,5 6
Antiadherente / Non-stick coating / P120.928 28 5,0 6
Anti-adhésif / Antihaftbeschichtung P120.932 32 55 6
PFOA
FREE
Fondo chapa inox. induccién
St/Steel sheet induction bottom
Fond plaque inox. induction
Rostfreier Stahlblechunterboden Induktion
Sartén con antiadherente ceramico / Fry pan with ceramic non-stick coating /
P1 208 Poéle a revétement anti-adhésif céramique / Bratpfanne mit keramischerAntihaftbeschichtung
= REF @cm Hcm @
)
899 {:} N . P120.820 20 40 12
P120.824 24 4,5 6
Antiadherente / Non-stick coating / P120.828 28 50 6
Anti-adhésif / Antihaftbeschichtung P120.832 32 5,5 6
PFOA
FREE

Fondo chapa inox. induccién

St/Steel sheet induction bottom

Fond plaque inox. induction

Rostfreier Stahlblechunterboden Induktion
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3.2 SARTENES / FRY PANS / ALUMINIO / ALUMINIUM /
POELES/ BRATPFANNEN ALUMINIUM / ALUMINIUM

ALU PRC T o

FOOD CONTACT
APROVED
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Fabricadas en aluminio con Made of aluminium with non-stick ~ Fabriquéesen aluminium Herstellung aus Aluminium mit
recubrimiento antiadherente, coating, suitable for any kind of avecrevétement anti-adhésif, Antihaftbeschichtung, Angepasst
adaptadas a todo tipo de stove except induction and oven. recommandées pour tout type an Alle Kocharten Ausschliesslich
cocinas excepto induccién. No de feux, sauf induction. Ne pas Induktion und Ofen.

aptas para hornos. utiliser aux fours.

Sartén antiadherente “ERGOS" / Non-stick fry pan “ERGOS” /
P1 20 Poéle anti-adhésive “ERGOS”/ Antihaft Bratpfanne “ERGOS”

=3 REF [%] H
{:} (@) Facil limpieza / Easy to clean / em em @
o Wis  oeame Facileanettoyer / Einfaches Reinigen P120.018 18 4,0 12
P120.020 20 4,0 12
P120.022 22 4,5 12
P120.024 24 4,5 6
P120.026 26 50 6
P120.028 28 5,0 6
P120.032 32 55 6
P120.036 36 6,0 6
P120.040 40 6,5 6
Fondo plano
Plain base
Fond plain
Glatter Unterboden
Sartén antiadherente “HERCULES" / Non-stick fry pan “HERCULES" /
P1 28 Poéle anti-adhEsive “HERCULES”/ Antihaft Bratpfanne “HERCULES”
{:} /((/’3;)\ Facil limpieza / Easy to clean / REF 2 cm Hem @
v \7\;:/0/ ~=" Facilea nettoyer / Einfaches Reinigen P128.018 18 4,0 12
P128.020 20 4,0 12
P128.022 22 4,5 12
P128.024 24 4,5 6
P128.026 26 50 6
P128.028 28 5,0 6
P128.032 32 55 6
P128.036 36 6,0 6
P128.040 40 6,5 6
Fondo plano
Plain base
Fond plain
Glatter Unterboden
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SARTENES / FRY PANS / ALUMINIO / ALUMINIUM /
POELES/ BRATPFANNEN ALUMINIUM / ALUMINIUM

ALU PRO SPECIAL

Sartén antiadherente “HERCULES” mango colores / Non-stick FRY PAN “HERCULES” Coloured handles /
P1 28 Poéle anti-adhésif “HERCULES"Queuea couleurs / Antihaft Braftpfanne “HERCULES” farbige Griffe

~
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= Rojo/Red/ Amarillo/ Yellow/ Azul/Blue/ Verde/ Green/
{:} (((;;))) REF Rouge / Rot Jaune/ Gelb Bleu/Blau  Vert/ Grin @cm Hcm @
gas vitro electric P128 1 2 3 4 24 4 ‘5 12
P128 1 2 3 4 28 5,0 12
P128 1 2 3 4 32 55 6

@ Carnes rojas / Red meat / Viande rouge / Rotes Fleisch

® Carnes blancasy huevos / White meat and eggs /Volaille et oeufs / Weisses Fleisch und Eier
® Pescado / Fish / Poisson / Fisch

® Verdura / Vegetables / Legumes / Gemiise

Ref: P128 + (Color / Colour/ Couleur / Farbe) + @

Sartén antiadherente ligera “ALU-FIRST" / Non-stick light . Frying pan “ALU-FIRST” /
P1 92 Poéle antiadhesive légére “ALU-FIRST’/ Leichtgewichtige Pfanne mit Antihaftbeschichtung “ALU-FIRST”

REF @ cm Hcm @
pa s = P192.118 18 4,0 12
P192.120 20 4,0 12
P192.124 24 4,5 6
P192.128 28 5,0 6
P192.132 32 55 6
P192.136 36 6,0 6
P192.140 40 6,5 6
Se venden sélo por cajas completas
Sold in whole boxes only
Vendues uniquement par boites compléetes
Nur in kompletten Kartons erhditlich
Sartén “ERGOS"” expert / Fry pan “ERGOS” expert /
P127 Potle “ERGOS expert / Bratpfanne “ERGOS” Expert
REF @cm Hcm ©
gas vitro electric P1 27'024 24 4‘5 1
P127.028 28 5,0 1
P127.032 32 55 1
P127.040 40 6,5 1
Sartén honda “ERGOS"” antiadherente / Non-stick sauté pan “ERGOS” /
P1 48 Sauteuse évasée en anti-adhésive “ERGOS”/Antihaft tiefe Bratpfanne “"ERGOS”
= REF @ cm Hcm @
//(“)\\ @
{;} s P148.020 20 6,5 1
P148.024 24 7,0 1
P148.028 28 75 1
P148.032 32 8,0 1
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3.2

SARTENES / FRY PANS /
POELES/ BRATPFANNEN

ALU PRO SPECIAL

Paellera antiadherente /
Non-stick paella pan /

Plat a paella anti-adhésif /
Paellapfanne Antihaft

P124

ALUMINIO / ALUMINIUM /
ALUMINIUM / ALUMINIUM

NO INDUCTION

Sartén pescado “ERGOS" antiadherente /
Non-stick FRY pan for fish “ERGOS” /

Poéle a poisson “ERGOS”anti-adhésive /
Antihaft Fischbratpfanne “ERGOS”

P125

i)
\ %

vitro electrlc

£

Asasde acero inox / St/Steel handle /
Ansesen acier inox/ Griffe aus rostfreiem Stahl

h"“
“\,U

vitro e\ectrlc

0

REF @ cm Hcm @ REF cm Hcm @
P124.024 24 4,5 1 P125.038 38 x 26 5,0 1
P124.028 28 5,0 1

P124.032 32 55 1

P124.036 36 6,0 1

P124.040 40 6,5 1

Sartén para crépes “HERCULES"” antiadherente /
Non-stick crépe fry pan “HERCULES" /

Poéle a crépes “HERCULES”anti-adhésive /
Crépepfanne “HERCULES” Antihaft

P131

Sartén para blinis antiadherente /
Non-stick blinis fry pan /
Poéle a blinis anti-adhésive /

P1 39 Bratpfanne fiir Blinis Antihaft

gi::§ n, &

vuru eleclnc

)
2/

vitro e\ectnc

o

Especial para huevo frito /
Specially for fried egg /
Spécialementpour ceuf frit /
Speziell fiir Spiegeleier
REF @cm Hcm @ REF @cm Hcm @
P131.022 22 25 12 P139.012 12 2,0 36
P131.026 26 25 12
Sartén aluminio antiadherente. Mango baquelita / Aluminium non-stick fry pan. Bakelite handle /
P460 Poéle aluminium anti-adhésive. Queue en bakélite / AluminiumbratpfanneAntihaft. Bakelitestiel
{:} A REF @ cm Hcm ©
“m” A P460.018 18 4,0 12
P460.020 20 4,0 12
P460.024 24 4,0 12
P460.026 26 4,5 12
P460.028 28 4,5 12
P460.030 30 4,5 12
P460.032 32 5,0 12
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SARTENES / FRY PANS / AL / MULTI-PLY /
POELES/ BRATPFANNEN TAL/ MULTIMETALL

MULTIME )

T FOOD CONTACT
4 .-"r_."',.",.- APROVED

ntajas del aluminio y

SARTENES /
FRY PANS /
POELES

eWorteile von Aluminium u - A :
Edel' tah einem Einzigeh Sttick ' ' ‘ -
— :

P2390 / P2394 Wok fondo redondo / Round base wok / Wok a fond rond / Wok runder Boden

000 {:} ((, ‘» REF @cm Hcm Lts @
inducton e s P239.036 36 100 6,00 1
P239.436* 36 10,0 6,00 1
* Antiadherente / Non-stick coating /
Anti-adhésif / Antihaftbeschichtung
REF.P239.036
REF.P239.436*

P2391 / P2395 Wok fondo plano / Flat base wok / Wok a fond plain / Wok ebener Boden

QQQ {:} @ \» REF @cm Hem LUs (T
it P239.136 36 90 550 1
P239.536* 36 9,0 5,50 1
* Antiadherente / Non-stick coating /
Anti-adhésif / Antihaftbeschichtung
REF.P239.136
REF.P239.536*

Ver productos en / See products on /Voir produits en page / Siehe produktein P.
289

PLACA DE INDUCCION WOK /
WOK INDUCTION COOKER/
PLAQUE A INDUCTION WOK /
INDUKTIONSKOCHFELD WOK
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3.4

SARTENES / FRY PANS /
POELES/ BRATPFANNEN

BLACK PRO

ALUMINIO FUNDICION / CAST ALUMINIUM /
FONTED’ALUMINIUM / ALUMINIUMGUSS

FOOD CONTACT

INDUCTION

APROVED
Fabricada en aluminio de fundicién de
gran resistencia a la deformacién y con
excelentes prestaciones térmicas /
Manufactured in cast aluminium with
excellent resistance to deformation and
with excellent thermal properties /
Mango tubular de acero inoxidable/ —*°
Fabriquéeen fonte d’aluminium trés Tubular stainless steel handle /
résistante a la déformation et dotée Manche tubulaire en acier inoxydable /
; ) Rundgriff aus edelstahl
d’excellentes performances techniques /
Aus aluguss von hoher formbesténdigkeit
und mit ausgezeichneter wérmeleitfahigkeit
Antiadherente Eterna de alta resistencia/ —— e
Highly resistant Eterna non-stick surface /
Antiadhesif permanent trés resistant/
Hochbestandige permanente antihaftbeschichtung
Sartén mango inox / Fry pan st/steel handle /
P1 491 Poéle manche inox / Bratpfanne Edelstahlgriff
A REF @cm Hcm @
l/"\\
?QtQ {:} \i’” = P149.120 20 5,0 4
induction vitro electric oven P149.124 24 5’0 4
P149.128 28 5,0 4
P149.130 30 5,0 4
Sartén honda mango inox / Deep fry pan st/steel handle /
P1 492 Poéle haute manche inox / Hohe Bratpfanne Edelstahlgriff
A REF @cm Hcm @
000 {:} R4 P149.228 28 75 4

induction vltro eleclr\c oven

oujadas
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SARTENES / FRY PANS / ALUMINIO FUNDICION / CAST ALUMINIUM /
POELES/ BRATPFANNEN FONTED’ALUMINIUM / ALUMINIUMGUSS

Wok mango inox / Wok st/steel handle /
P1 493 Wok manche inox / Wok Edelstahigriff

REF @ cm Hcm @
QQQ {:} //, \\\
P149.330 30 9,5 4 S
induction Vllm eleclr\c oven g ;é: m
Sartén crépes mango inox / Crépe fry pan st/steel handle /
P1 501 Poéle a crépes manche inox / Crépepfanne Edelstahigriff
QQQ {:} ”,\\\ REF @cm Hcm @
induction \\\:Irlol/ electric oven P1 50.128 28 1 ’5 4
Asador grill mango inox / Grill st/steel handle /
P1 421 Grill manche inox / Grillpfanne Edelstahlgriff
REF @cm Hcm @
Q00 {:} © © P142.100 28 x 28 40 1

induction vitro electric

Ver productos en / See products on /Voir produits en page / Siehe produkte in @

CAZUELA /
CASSEROLE /
BRAISIERE /

KASSEROLLE
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ALUMINIO FUNDICION / CAST ALUMINIUM /
FONTED’ALUMINIUM / ALUMINIUMGUSS

3.4 SARTENES/ FRY PANS /
POELES/ BRATPEANNEN

BLACK FORGED SOFT TOUCH

FULL
INDUCTION

®&————— Fondo induccién completo /
Full induction base /
Fond ainduction complet /
Kompletter Induktionsboden

Sartén fabricada en aluminio
forjado de alta resistencia

que ofrece una gran eficiencia
energética gracias a su fondo
induccién completo, con mango de
baquelita soft touch resistente a
una temperatura maxima de 160 °C /

Frying pan manufactured in high-
resistance forged aluminium which
offers excellent energy efficiency
thanks to its full induction base with a
soft-touch bakelite handle, resistant to
temperatures up to 160 °C/

Sartén aluminio forjado / Forged aluminium frying pan /
P1 495 Poéle en aluminium revétu / Schmiedealu-Pfanne

(%)

FOOD CONTACT
APROVED

Poéle fabriquée en aluminium

revétu trés résistant, offrant une
grande efficacité énergétique, grace
ason fond a induction complet
avecmanche en bakélite soft touch
résistanta une température maximale
de 160°C /

Pfanne aus Schmiedealuminium von
hoher Bestdndigkeit bietet dank ihres
kompletten Induktionsbodens eine
hohe Energieeffizienz, mit Bakelit
Soft-Touch-Griff bestdndig bis zu einer
Temperatur von maximal 160 °C

FULL
INDUCTION
W L3O
N\

induction gas vitro electric

PFOA
FREE

REF @cm Hcm @
P149.520 20 5,0 1
P149.524 24 55 1
P149.528 28 6,0 1

BLACK FIRST

P150

Crépe fry pan bakelite handle /
Poéle a crépes manche bakélite /
Crépepfanne mit Bakelitstiel

Sartén crépes mango baquelita /

NO INDUCTION

Asador grill mango madera /
Grill wooden handle /

P142

Grill queue en bois /
Grillpfanne mit Holzstiel

=
{:} 173\

2/

S

gas vitro electric

Aluminio de fundicion/
Castaluminium /
Fonte d’aluminium /
aluminiumGuss

=
{:} )

2

S

gas vitro electric

Aluminio de fundicién/
Castaluminium /
Fonte d’aluminium /
aluminiumGuss

REF @cm Hcm @ REF cm Hcm @
P150.028 28 2,0 12 P142.000 29x29 4,3 5
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SARTENES / FRY PANS / ACERO / STEEL /
POELES/ BRATPFANNEN ACIER/ STAHL

STEEL PRO 1921 SERIES OAQ,
INDUCTION 40 o/o

APROVED
Menos de peso que las sartenes tradicionales de hierro /
Less weight than traditional iron pans /
De poids en moins par rapport aux poéles en fer traditionnelles /
Sartén de acero de fundicién ligero de facil manejo / Weniger gewicht als die traditionellen eisenbratpfannen
Light cast steel fry pan easy to use /
Poéle en fonte d’acier Iéger, facile a manipuler /
Bratpfanne aus leichtem gusseisen fiir eine einfache handhabung

Mango ergonémico,
resistente al calor /

Heatproof ergonomic

handle /

Manche ergonomique,
résistant ala chaleur /

Hitzebestdndiger
Ergonomischer griff

Extraordinarias propiedades caléricas. Excelente
y homogénea distribucién del calor /
Extraordinary caloric properties. Excellent and Tres capas de antiadherente de Gltima generacion, libre de pfoa /
uniform heat distribution / !_rast generﬁtion tht(*je: Iayel: ném-stick coatin‘:;. PfoLa freg / on/
s . - rois couche anti-adhésive de deniére géneration. Livre de pfoa
Eroprleyes caloriques extraordinaires. Excellentet Dreifache antihaftbeschichtung der neuegsten generationen. Pfoa frei
omogeéne distribution de lachaleur/

Aussergewohnliche kalorische eigenschaften. Exzellente
und gleichmdssige hitzeverteilung

Para una cocina rapida y For a quick and healthy cooking, Pour une cuisinerapide et saine, Fiir eine schnelle und gesunde
sana, permite cocinar carnes, it enables you to cook meats, fish,  permettant de cuisinerlesviandes, Kiiche, erlaubt Fleisch, Fisch und
pescados y verduras a fuego vegetables using high heat and poissons et légumes afeu vif, en Gemdise auf hoher Flamme mit
alto, usando muy poco aceite/  very little oil / utilisant trés peu d’huile/ wenig Ol zu braten

Wok con tapa / Wok with lid /

P1 69 Sartén / Fry pan / Poéle /| Bratpfanne P1 66 Wok avec couvercle / Wok mit Deckel
//(—3)\ Tapa de cristal incluida /
000 {:} Vs G/;ss lid included /

induction vitro e\ectnc induction vntro s\ectrlc

Couvercle en verre inclus /
Glasdeckel inklusive

REF g cm Hcm @ REF g cm Hcm Lts @
P169.020 20 4,5 1 P166.032 32 8,0 4,40 1
P169.024 24 4,5 1

P169.028 28 55 1

P169.030 30 55 1
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SARTENES / FRY PANS / ACERO / STEEL /
POELES/ BRATPFANNEN ACIER/ STAHL

STEEL CLASSIC )

FOOD CONTACT

APROVED
INDUCTION

Mango hércules/ ——
Hercules long handle /

Py

sy Manche hercules /

.Y/, 5 i
QQQ ‘Z:} e/ Hércules-stiel

induction vitro electric oven

~
m\
3
25y
ESsd
=
o
S&R

Excelentes propiedades térmicas
y antiadherentes naturales /

Excellent thermal and natural
nonstick properties /
Excellentespropriétés thermiques et
antiadhésives naturelles /
Ausgezeichnete wdrmeleit- und
natirliche antihaftfdhigkeit

Fabricadas en acero / ——»
Manufactured in steel /
Fabriquées en acier /
Aus stahl gefertigt

Sartén “Lionesa” 1,5 mm / “Lyonnaise” Steel fry pan 1,5 mm /
P1 351 Poéle “Lyonnaise” 1,5mm / Bratpfanne “Lyoner” 1,5 mm

000 {:} (((A)» REF @ cm Hem @
induction Vo olectic  ovn P135.120 20 4.5 1
P135.124 24 5,0 1
P135.128 28 5.5 1
P135.132 32 6,0 1
P135.140 40 7,0 1
Sartén para crépes / Crépe fry pan /
P1 353 Wok / Wok 7/ Wok / Wok P1 354 Poéle a crépes / Crépesbratpfanne
QQQ {:} //F*\\\\
W/
induction vl(ro e\ectrlc oven
REF @cm Hcm @ REF @cm Hcm @
P135.330 30 9,5 1 P135.424 24 2,0 1
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3.6 SARTENES / FRY PANS /
POELES/ BRATPEANNEN

ACERO / STEEL /
ACIER/ STAHL

P994 Paellera valenciana en acero pulido / Black steel spanish paella pan /

Plat a paella tdle acier / Spanische Paellapfanne aus poliertem Stahl

PAELLERA / SPANISH PAELLA PAN /

PLATA PAELLA/ PAELLAPFANNE

INDUCTION

FOOD CONTACT

APROVED

=,
000 {:} i)
e
&

induction  gas vitro

electric

RACIONES/ PORTIONS/

REF @cm PORTIONEN

P994.020 20 1 1
P994.022 22 1 1
P994.024 24 1 1
P994.026 26 2 1
P994.030 30 4 1
P994.032 32 5 1
P994.034 34 6 1
P994.036 36 7 1
P994.038 38 8 1
P994.040 40 9 1
P994.042 42 10 1
P994.046 46 12 1
P994.050 50 14 1
P994.055 55 16 1
P994.065 65 22 1
P994.080 80 40 1
P994.090 90 50 1

ACERO ESMALTADO / ENAMELLED STEEL / ACIEREMAILLE/ EMAILLIIERTE STAHL

P99 5 Paellera acero esmaltado / Enamelled steel paella pan /

Plat a paella acier émaillé / Paellapfanne aus emailliertem Stahl

Raciones / Portions /

QQQ {:} REF @ cm Portionen
induction o8 oven P995.010* 10 - 1
P995.016* 15 - 1
P995.020 20 2 1
P995.026 26 2 1
P995.030 30 4 1
P995.034 34 6 1
P995.036 36 7 1
P995.038 38 8 1
*MINI-SIZE Ideal para tapas :Zgg:g:g jg 190 1
Recomended for snacks 3
Recommandé pour tapas P995.050 50 14 1
Ideal fiir Snacks P995.060 60 19 1
Sartén honda esmaltada con asas / Deep enamelled fry pan with handles /
P997 Poéle haute avec anses / Tiefe Paellapfanne aus emailliertem Stahl mit Griffen
000 {:} REF @ cm Lts ©
induction  ges  oven P997.014 * 14 0,40 1
P997.016 * 16 0,50 1
P997.028 28 3,90 1
P997.032 32 5,30 1
P997.036 36 7,80 1
P997.040 40 9,40 1
*MINI-SIZE ' Ideal para tapas
@ Recomended for snacks
Recommandé pour tapas

dujadas
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SARTENES / FRY PANS / PAELLERA / SPANISH PAELLA PAN /
POELES/ BRATPFANNEN PLAT A PAELLA/ PAELLAPFANNE

PAELLEROS / BURNERS

-
e
wun
850
&S d
g

o
SER

P998 Paellero esmaltado gas / Enamelled gas burner / Braleur émaillé / Emaillierter Gasbrenner

REF om0l k@
P998.035 35 2 94 1
P998.050 50 2 141 1
P998.070 70 3 241 1

Valido para gas butano y propano NO para gas ciudad /
Valid only for gas butane and propane /

Valable uniquement pour gazbutane et propane /
Geeignet nur fir Butan- und Propangas

Ref. P998.035 Ref. P998.050 Ref. P998.070

Para paelleras de 20 a 50 cm @ Para paelleras de 36 a70 cm @ Para paelleras de 36 a90 cm @
For paella pans from @ 20 to 50 cm For paella pans from @ 36 to 70 cm For paella pans from @ 36 to 90 cm
Pour plats a paellade 20a 50 cm & Pour plats a paellade 36a70cm @ Pour plats a paellade 36290 cm @
Fiir Paellapfannen von 20 bis 50 cm @ Fiir Paellapfannen von 36 bis 70 cm @ Fiir Paellapfannen von 36 bis 90 cm @

P999 Tripode paellero/ Base for burner / Pied pour brlleur / Dreifussstédnder flir Gasbrenner

REF ©
P999.000 1
A Plegable apto para paelleros de 2y 3 circulos /

Folding valid for 2 and 3 circles burners /
Pliant valable pour braleurs de 2 et 3 cercles/
Klappbar geeignet fiir 2 bis 3 Kreisgasbrenner

70 cm

Ver productos en / See products on /\oir produits en page / Siehe produktein

ARESFASSION

EF
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RUSTIDERAS /

ROAST PAI\‘IS /A d FOOD CONTACT
PLAQUESAROTIR/

BRATER, -

Rustidera asas moviles / Roast pan falling handles /
P309 Plaque a rotir ansestombantes / Brdter mit beweglichen Griffen

P309.040 40x 30 43 x33 6,5 6,50
fgﬂ'gTAHL P309.050 50 x 35 54 x 39 7,0 11,00

INOX - ST/STEEL REF cm (int) cm(ext) Hcm Lts ?
1
P309.060 60 x 40 64 x 44 9,0 19,00 1

Rustidera asas maviles / Roast pan falling handles /
P1 1 3 Plaque a rétir anses tombantes / Brdter mit beweglichen Griffen

ALUMINIO / REF cm Hcm Lts 8!

ALUMINIUM P113.035 35 x 27 55 5,00 1
P113.040 40 x 30 6,5 6,30 1
P113.050 50 x 35 7,0 10,80 1
P113.060 60 x 40 9,0 19,00 1
P113.070 70 x 45 10,0 27,70 1
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HORNO Y RUSTIDERAS / OVEN AND ROAST PAN / RUSTIDERAS / ROAST PANS /
FOURETPLAQUE A ROTIR/ OFEN UND BRATFORMEN PLAQUESA ROTIR/ BRATER

Rustidera antiadherente asas méviles / Non-stick roast pan falling handles /
P1 22 Plaque a rétir anti-adhésive ansestombantes / Brdter mit beweglichen Griffen

ALUMINIO / REF cm Hcm Lts ®

ALUMINIUM P122.040 40 x 30 6,5 6,30 1
P122.050 50 x 35 7,0 10,80 1
P122.060 60 x 40 9,0 19,00 1

>
o\
2>
853
Iouw

Rustidera asas fijas / Roast pan fixed handles /
P1 1 4 Plaque a rotir avec poignées fixes / Briter mit festen Griffen

ALUMINIO / REF cm Hcm Lts s
ALUMINIUM P114.040 40 x 30 6,5 6,30 1
P114.050 50 x 35 7,0 10,80 1
P114.060 60 x 40 9,0 19,00 1
P114.070 70 x 45 10,0 27,70 1
BLACK ELEGANCE
Rustidera aluminio presentacion antiadherente / Non-stick presentation aluminium roast pan /
P1 1 45 Plaque a rétir anti-adhésive présentation / Brdter AntihaftAluminiumprésentation
ALUMINIO / REF cm Hcm Lts ©
ALUMINIUM P114.540 40 x 30 6,5 6,30 1
P114.545 45 x 32 6,5 7,60 1
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42 HORNO Y RUSTIDERAS / OVEN AND ROAST PAN /

FOURETPLAQUE A ROTIR/ OFEN UND BRATFORMEN

Bandeja gastronorm /
Gastronorm sheet /
Plaque gastronorme /
Gastronormtablett

P3180

Bandeja honda gastronorm /
Deep gastronorm sheet /
Plaque gastronorme fonde /
Tiefes Gastronormtablett

P3182

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

Grosor: 1 mm
Thickness: 1 mm
Epaisseur: 1 mm

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

Grosor: 0,8 mm
Thickness: 0,8 mm
Epaisseur: 0,8 mm

Dicke: T mm Dicke: 0,8 mm
REF TIPO/ TYPE mm Hmm @ REF TIPO/ TYPE mm Hmm
P318.005 1/1 530 x 325 8,0 1 P318.211 1/1 530 x 325 20,0

Bandeja GN antiadherente /
Non-stick GN pan tray /
Plaque GN anti-adhésive /

P1 323 Antihaft Tablett GN

Bandeja multiunidades /
Multi-units tray /

Plaque multi-unités /
Multieinheiten Tablett

P1325

ALUMINIO / ALUMINIO /
ALUMINIUM ALUMINIUM
12,5¢cm
Grosor: 3 mm U ¢ 1,6 cm
Thickness: 3 mm
Epaisseur: 3 mm
Dicke: 3 mm 95cm
REF TIPO/ TYPE Hmm Lts @ REF TIPO/ TYPE mm
P132.365 11 65,0 7,90 1 P132.560 11 530 x 325

oujadas
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CUBETAS GASTRONORM /
GASTRONORM CONTAINERS /
BACS GASTRONORME /
GASTRONORM BEHALTER

Ver productos en / See products on / P
Voir produits en page/ Siehe produktein 1 9.8
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Rustidera / Roast pan /

P1 52 Plaque a rétir / Brater

FOOD CONTACT
APROVED

Parrilla plana con asas /
Hot-plate with handles /
Grill plat avec poignées /

P1 53025 Flache Bratplatte mit Griffen

{:} i)
\ %

vllro elecmc oven

Aluminio fundicién /
Cast aluminium /
Fonte d’aluminium /
AluminiumGuss

Ideal para presentacién
Ideal for food presentation
*
MINI-SIZE Idéal pour présentation
Ideal fiir die présentation

{:} )
T4

vitro eleclr\c oven

Aluminio fundicién /
Cast aluminium /
Fonte d’aluminium /
AluminiumGuss

REF @ cm Hcm @ REF @ cm Hcm @
P152.025* 25x20 6,5 1 P153.025 25 x25 2,0 1
P152.030 30 x22 7,0 1
P152.035 35x25 7,5 1
Parrilla plana con asas / Parrilla plana con asas /
Hot-plate with handles / Hot-plate with handles /
Grill plat avec poignées / Grill plat avec poignées /
P1 53034 Flache Bratplatte mit Griffen P1 53050 Flache Bratplatte mit Griffen
{:} ) {:} )
\\\,;l/ \ '//
vitro elecmc oven vltro eleclr\c oven
Aluminio fundicién / Aluminio fundicién /
Cast aluminium / Cast aluminium /
Fonte d’aluminium / Fonte d’aluminium /
AluminiumGuss AluminiumGuss
REF @cm Hcm @ REF @cm Hcm @
P153.034 34 x 26 2,5 1 P153.050 50 x 30 2,5 1

89
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&

FOOD CONTACT
APROVED

9002 Bandeja pasteleria/ Baking sheet / Plaque a patisserie / Patisserietablett

REF mm Hmm @
ALUMINIO / 9002 9002 451 x 654 25 1
ALUMINIUM 5223 381 x533 25 1
5303 451 x 327 25 1
5220 241 x 330 25 1
5223 5228 241 x 165 25 1
5303

5220
W 5220/ 5228
"‘_ Ideal para presentacién
. Ideal for food presentation
- = @ Idéal pour présentation
- Ideal fiir die présentation

Ver productos en / See products on /\oir produits en page / Siehe produktein P.
469

LLAUNA BANDEJA PRESENTACION /
SHEET PAN PRESENTATION /

PLATEAU PRESENTATION /

BLECH PRASENTATIONS-TABLETT

dujadas 9



™~
BANDEJAS PARA M

PLAQUESAPI

= >y
PIZZABLEC =

PIZZA BAK|NGISHEET S -—

-

- —

e

Molde hondo pizza antiadherente / Non-stick deep pizza mould /
P705 Moule haute pizza anti-adhésif / Tiefes Antihaft Pizzablech

HORNO /
OVEN /
FOUR

REF @ cm Hcm @
P705.024 24 2,5 6
Hierro + antiadherente / ’
Iron + non-stick / P705.028 28 2,5 6
Fer + antiadhésif / P705.032 32 2,5 6
‘ Eisen + antihaftbeschichtet
Molde pizza antiadherente perforado / Base pizza aluminio /
Perforated non-stick pizza mould / Aluminium pizza pan /
Moule a pizzaanti-adhésif perforé / Plaque a pizza aluminium /
P736 Gelochtes Antihaft Pizzablech P929 Aluminium Pizzablech

2 8 mm
agujeros / holes /
trous / l6cher

REF @cm Hcm © REF @ cm ©
P736.030 30 13 6 P929.025 25 1
P736.034 34 13 6 P929.028 28 1
P929.030 30 1
P929.036 36 1
P929.040 40 1
Base rejilla aluminio antiadherente para pizza / Base rejilla aluminio para pizza /
Non-stick aluminium pizza screen / Aluminium pizza screen /
Basemaillée aluminium anti-adhésive pour pizza/ Basemaillée aluminium pour pizza/
P949 Antihaft Pizzagitter Aluminium P963 Pizzagitter Aluminium
REF @cm @ REF @cm @
P949.025 255 1 P963.025 25,0 1
P949.030 30,5 1 P963.030 30,5 1
P949.035 35,5 1 P963.035 35,5 1
P949.040 40,0 1 P963.040 40,0 1
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HELADERIA Y PASTELERIA / MOLDES ANTIADHERENTES / NON-STICK MOULDS /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY / MOULES ANTI-ADHESIFS/ ANTIHAFT BACKFORM
USTENSILES A GLACE ET PATISSERIE /

ZUBEHOR FUR EISCREME UND PATISSERIE

Molde cake profesional / Molde cake /
Professional cake mould / Cake mould /
Cakeembouti professionnel / Cakeembouti /

P7022 Professionelle Backform P702 Backform

REF cm (int.) Hcm Lts ) REF cm Hcm ©
P702.230 30x 10,5 8,0 2,0 1 P702.026 26 x 9,5 7,5 1
P702.028 28 x10 7,5 1 < .
E ~ E
— o
w E 52
Molde para paté o cake desmontable / Molde fondo desmontable /
Folding cake mould / Baking mould w/removable base /
Paté ou cakedémontable / Tarte maison a/fond amovible /
P704 Backform fiir Pastete oder Kuchen demontierbar P709 Backform Boden demontierbar
REF cm Hcm @ REF cm Hcm @
P704.024 24x9,5 7,0 1 P709.035 35x 11 2,5 1
P704.030 30x10 7,5 1
Placa madalenas pequeiias / Placa madelenas /
Small madeleine sheet / Madeleine sheet /
Plaque madeleinettes / Plague madeleines /
P707 Backblech kleine Madeleine P706 Backblech Madeleine
2 hileras de 10 madalenas pequefias de 4,2 cm. 2 hileras de 6 madalenas de 8 cm.
2 rows of 10 small madeleines of 4,2 cm. 2 rows of 6 madeleines of 8 cm.
2 rangées de 10 madeleinettes de 4,2 cm. 2 rangées de 6 madeleines de 8 cm.
2 Reihen von 10 kleinen Madeleinen von 4,2 cm. 2 Reihen von 6 Madeleinen von 8 cm.
REF cm ® REF cm ©
P707.039 39,5x 12,5 6 P706.039 39,5 x 20 6
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HELADERIA Y PASTELERIA / MOLDES ANTIADHERENTES / NON-STICK MOULDS /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY / MOULES ANTI-ADHESIFS/ ANTIHAFT BACKFORM
USTENSILES A GLACE ET PATISSERIE /

ZUBEHOR FUR EISCREME UND PATISSERIE

Molde desmontable Antiadherente / Molde para tarta /
Non-stick spring form / High cake mould /
Moule rond démontable / Manqué rond uni/
P723 Demontierbare Backform Antihaft P703 Tortenbackform
REF @cm Hcm @ REF @cm Hcm @
P723.024 24 7,0 1 P703.020 20 4,5 1
P723.028 28 7,0 1 P703.024 24 5,0 1
P703.028 28 5,0 1
P703.032 32 55 1
Molde rizado para tarta / Molde rizado fondo desmontable /
Round tart mould with fluted edges / Flutted edge mould with removable base /
Tourtiére ronde avecBord cannelé/ Tourtiére avecfond amovible /
P71 0 Runde Ecken Tortenbackform P71 1 Runde Ecken Backform Boden demontierbar
REF @cm Hcm D REF @cm Hcm ©
P710.020 20 2,5 1 P711.010 10 18 1
P710.024 24 2,5 1 P711.012 12 2,0 1
P710.028 28 2,5 1 P711.020 20 25 6
P711.024 24 2,5 6
P711.028 28 25 6
P711.032 32 2,5 6
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HELADERIA Y PASTELERIA / MOLDES ANTIADHERENTES / NON-STICK MOULDS /
ICE-CREAM UTENSILS & PASTRY / MOULES ANTI-ADHESIFS/ ANTIHAFT BACKFORM
USTENSILES A GLACE ET PATISSERIE /

ZUBEHOR FUR EISCREME UND PATISSERIE

Molde savarin “trois fréres” /
“Trois fréres” ring mould /

Molde savarin / Savarin mould / Moule savarin “trois freres” /
P708 Moule savarin / Savarin Backform P71 2 Savarin Backform “trois freres”
REF @cm Hcm @ REF @cm Hcm @
P708.008 8 2,0 1 P712.022 22 55 6 2 y
P708.022 22 45 1 N
P708.024 24 5,0 1 gar

Molde ovalado para aspic / Ver productos en / See products on /
Oval aspic mould / Voir produits en page/ Siehe produktein @

Moule aspic ovale /

P 713 ovale Backform fiir Aspic MAQUINARIA /
MACHINERY /
MACHINES /
MASCHINEN

REF cm Hcm @

P713.075 75x5,5 3,8 6

Molde redondo para bizcocho /
Baba mould /
Babarond /

P71 5 Baba Backform

Borde vuelto /
Rolled edge /
Bord roulé/
Gerollter Rand

REF @ cm Hcm @
P715.006 6,5 6,0 6
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6.3

HELADERIA Y PASTELERIA / MOLDES ANTIADHERENTES /
MOULES ANTI-ADHESIFS/

USTENSILES A GLACE ET PATISSERIE /

Molde barquita lisa / Molde madalenas con 10 costados /
Plain oval boat mould / 10 Wide ribs brioche mould /
Moule Barquette unie / Moule brioche 10 cotes/

P71 7 Glatte Schiffchenbackform P71 8 Madeleinenbackform 10 Rundungen

0 6: 9 costados. Resto o: 10 costados / @ 6: 9 ribs. Other o: 10 ribs /
@ 6: 9 cotes. Autres @: 10 cotes / @ 6: 9 Rundungen. Resto o: 10 Rundungen

REF cm Hcm @ REF @ cm Hcm @
P717.008 8x3,3 12 6 P718.006 6 25 6
P717.010 10 x 4,3 13 6 P718.008 8 3,2 6
P718.010 10 3,8 6
P718.011 11 4,0 6
Molde tartaleta acanalada redonda / Molde tartaleta redonda lisa /
Round fluted tart mould / Round plain tart mould /
Moule tartelette ronde cannelée/ P721 Moule tartelette ronde unie /
P720 Tértchenbackform mit runden Ecken Glatte runde Tértchenbackform
REF @ cm Hcm © REF @ cm Hecm 8
P720.005 5 1,2 6 P721.005 5 12 6
P720.006 6 1,2 6 P721.006 6 12 6
P720.007 7 12 6 P721.007 7 1,2 6
P720.008 8 1,2 6 P721.008 8 12 6
P720.010 10 1,8 6 P721.010 10 1,2 6
P720.012 12 2,0 6

Caja de 60 pequefios moldes “Petits Ver productos en / See products on /

Fours” / 60 “Petits fours” moulds set / Voir produits en page/ Siehe produktein @
Boite de 60 “petits fours” / Kisten mit 60

P722 Kleinen Backformen “Petits fours” JARRAS DE MEDIDAS /

MEASURING JUGS /

POTS MESUREURS /

MESSBECHER

5 Piezas de cada uno de los 12 “Petits fours”.
5 Pieces of each 12 “Petits fours”.

5 Piécesde chacun des 12 “Petits fours”.

5 Teile von jeden 12 “Petits fours”.

REF ®

P722.000 1
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sartén de hierro

induccion

induction iron fry pan
poéle en fer induction

Ref. Code cm . pack
5410 8412487035413 820 6
5411 8412487035437 @24 6
5412 8412487035451 @26 6
5413 8412487035475 28 6
5414 8412487035499 230 6
k de hierro

induccidn

induction iron wok

wok en fer induction
Ref. Code cm U. pack
5416 8412487035499 024 4
5418 8412487004570 ? 28 4

©)




linea Profesional
4mm mMango acero

professional 4 mm fry pan with steel handle
poéle professionnelle de 4 mm avec manche en acier

Ref. Code cm U. pack
5040 8412487013398 218 12
5041 8412487013404 020 12
5042 8412487013411 022 12
5043 8412487013428 024 6
5044 8412487013435 ® 26 6
5045 8412487013442 728 6
5046 8412487013459 ?32 6
5047 8412487013466 ® 36 6
5048 8412487013473 ® 40 6

linea Profesional
4mm mango hierro

sartén profesional de 4 mm con mango de hierro con epoxy
professional 4 mm fry pan with epoxy coated iron handle
poéle professionnelle de 4 mm avec manche en fer époxy

Ref. Code cm U. pack
5050 8412487014104 218 12
5051 8412487014111 @20 12
5052 8412487014128 @22 12
5053 8412487014135 @24 6
5054 8412487014142 @26 6
5055 8412487014159 @28 6
5056 8412487014166 @32 6
5057 8412487014173 @36 6
5058 8412487014180 @40 6

linea Profesional
3mm mMmango acero

sartén aluminio profesional de 3 mm con mango de acero
professional 3 mm aluminium fry pan with steel handle
poéle en aluminium professionnelle 3 mm manche acier

Ref. Code cm U. pack
5240 8412487019178 ?18 12
5241 8412487019185 220 12
5242 8412487019192 ©22 12
5243 8412487019208 @24

5244 8412487019215 ? 26

5245 8412487019222 ® 28

5246 8412487019246 032

5247 8412487019253 ? 36

<
N

supreminox.com

sartenes - fry pans - pdeles



66

© Induccion
Induction
nduction

© Induccion
Induction
nduction

sartén Profesional
aluminio 3mm
induccion honda

professional induction deep fry pan 3 mm
poéle professionnelle induction 3 mm

Ref. Code cm U. pack
5343H 8412487004334 @24x7 6
5345H 8412487004372 @28x7 6
5346H 8412487004358 $32x8 6

sartén Profesional
aluminio 3mm
induccion

3 mm professional aluminium frying pan
poéle professionnelle de 3 mm

Ref. Code cm U. pack
5341 8412487031101 ?20 12
5343 8412487031118 024 6
5344 8412487031125 ? 26 6
5345 8412487031149 ? 28 6
5346 8412487031156 ? 32 6
5347 8412487031170 ? 36 6

linea Acero
Profesional induccidn

sartén acero con fondo difusor capsulado
steel fry pan with capsulated heat diffusion base
poéle acier dotée d'un fond diffuseur capsulé

* Acero Inox 0,8 mm / 0,8 mm Stainless steel / Acier inox 0,8 mm
Ref. Code cm U. pack
5250 8412487021874 220 6
5251 8412487021881 @24 4
5253 8412487021904 ? 28 4
5255 8412487028774 ?32 4
5256 8412487029207 @36 4

supremMinox

Kitchenware&cookware



wok induccidn

induction wok
wok a induction

Ref. Code cm U. pack
5092 8412487029818 ?28 4

© Mango de hierro
Iron handle
Manche en fer

crepera linea

.

Profesional

crepe pan

crépiere
Ref. Code cm U. pack
5035 8412487016979 @22 12
5036 8412487016993 026 12
5037 8412487017013 ?28 6

@&
rplus

wok induccidn

induction wok
wok a induction

Eee®

Ref. Code cm U. pack
5090 8412487014562 28 4
5091 8412487014579 32 4

supreminox.com
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linea Ceramic
induccidn mini
Sartén mini 14 cm

14 cm mini fry pan
Poéle mini 14 cm

Ref. Code cm U. pack

5199 8412487021980 014 24

BHEEe®

© Doble capa de ceramica
Double layer of ceramics
Double couche de céramique

linea Onix induccidn

sartén de aluminio 3 mm con mango ergonémico
induction fry pan 3 mm
poele studio 3 mm - Induction

Ref. Code cm U. pack
5220 8412487021744 918 12
5221 8412487021751 ? 20 12
5222 8412487021768 ®22 12
5223 8412487021775 @24 12
5224 8412487021782 ® 26 12
5225 8412487021799 28 12

EEe®®

© Hierro fundido
Cast iron
Fer fondu

linea Grill
induccion redondo

grill redondo con asas abatibles
round grill pan with folding handles
grill rond avec anses rabattables

Ref. Code cm U. pack

5215 8412487017358 @24 cm 12

supremMinox

Kitchenware&cookware
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sartenes - fry pans

rustidera rectangular

rustidera rectangular asa abatible
rectangular roasting pan with folding handles
plaque a rétir avec poignées rabattables

Ref. Code cm U. pack
2517 8412487008622 30x24 6
2518 8412487008639 35x28 6
2519 8412487008646 40x31 6
a L = o
tapa inox multiusos LAY i
p - % - = #
tapa inox multiusos con corbata
multipurpose stainless steel lid
couvercle inox multi-usages e ——
Ref. Code cm U. pack
1821 8412487011332 221 48
1825 8412487010007 ® 25 48
1829 8412487010014 ?29 48
1832 8412487010021 ?32 48

supreminox.
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linea Pro
inox induccion

pro induction cookware
ligne pro induction

cacerola alta / tall casserole / casserole haute

Ref. Code cm U. pack
4120/5 8412487015965 ?20x14 6
4124/5 8412487016115 @ 24x16 6
4128/5 8412487016139 ?28x18 4
4132/5 8412487019505 @ 32x20 1
4140/5 8412487019529 ® 40x30 1

cacerola baja / low casserole / casserole basse

olla / stock pot / marmite

Ref. Code cm U. pack
4520/5 8412487033778 @ 20x9 4
4524/5 8412487033792 @ 24x9,5 4
4528/5 8412487033815 ?28x11 4
4532/5 8412487033839 0 32x12,5 1
4536/5 8412487033853 ¢ 36x14 1
4540/5 8412487033877 @ 40x15,5 1

cazo recto / straight-sided saucepan / casserole droite

Ref. Code cm U. pack
4220/5 8412487016177 @ 20x20 4
4224/5 8412487016191 @ 24x24 4
4228/5 8412487016214 @ 28x28 4
4232/5 8412487027722 @ 32x32 1
4236/5 8412487019536 @ 36x36 1
4240/5 8412487018348 @ 40x40 1

cazo conico / conical saucepan / casserole conique

Ref. Code cm U. pack
4424/5 8412487019604 @ 24x11 4
4428/5 8412487019611 @ 28x14 4

supremMinox

Kitchenware&cookware

Ref. Code cm U. pack
4320/5 8412487019550 @ 20x6,5 4
4324/5 8412487019567 @ 24x7,5 4

© Fondo capsulado 5 mm
5mm encapsulated base
Fond capsulé 5 mm

mirror finish / Acier finition miroir

D




bateria Elegance cobre

copper elegance cookware
ligne elegance cuivre induction

cQzo cobre

copper saucepan
casserole en cuivre

Ref. Code cm U. pack
4014/8C 8412487036168 914 4
4016/8C 8412487036182 916 4

copper caserole
faitaut en cuivre

Ref. Code cm U. pack
4120/8C 8412487036205 920 4
4124/8C 8412487036229 @24 4
4128/8C 8412487036243 ®28 4

copper stock pot
marmite en cuivre

Ref. Code cm U. pack
4220/8C 8412487036267 @20 4
4224/8C 8412487036281 @24 4
4228/8C 8412487036304 ®28 4

©ee®

QEO@@®
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bateria Elegance
tapa acero

elegance cookware stainless steel lid
ligne elegance couvercle inox

pote / milk pot / pot a lait

Ref. Code cm U. pack

4314/9 8412487036120 014 4

cazo / saucepan / casserole

Ref. Code cm U. pack
4014/9 8412487035826 ?14 4
4016/9 8412487035840 216 4
4018/9 8412487035864 218 4

olla / stock pot / marmite

Ref. Code cm U. pack
4218/9 8412487036007 218 6
4220/9 8412487036021 @20 6
4224/9 8412487036045 024 6
4228/9 8412487036069 028 6
4232/9 8412487036083 ? 32 6

supremMinox

Kitchenware&cookware

cacerola baja / low casserole / casserole basse

Ref. Code cm U. pack
4424/9 8412487036106 024 4

cacerola / caserole / faitaut

Ref. Code cm U. pack
4116/9 8412487035888 216 4
4118/9 8412487035901 218 4
4120/9 8412487035925 220 4
4124/9 8412487035949 @24 4
4128/9 8412487035963 028 4
4132/9 8412487035987 32 4

bateria 8 pcs / 8 pieces cookware set / baterie a 8 pieces

Ref. Code U. pack

4808/9 8412487036144 1

B®

OO0



bateria Elegance
tapa cristal

elegance cookware glass lid
ligne elegance couvercle en verre

baterias - kitchenware sets - bateries

h

= o
pote / milk pot / pot a lait cacerola baja / low casserole / casserole basse
Ref. Code cm U. pack Ref. Code cm U. pack
4314/8 8412487035789 014 4 4424/8 8412487035765 024 4

al

- YV

cazo / saucepan / casserole cacerola / caserole / faitaut
Ref. Code cm U. pack Ref. Code cm U. pack
4014/8 8412487035512 014 4 4116/8 8412487035574 916 4
4016/8 8412487035536 216 4 4118/8 8412487035598 918 4
4018/8 8412487035550 218 4 4120/8 8412487035611 ? 20 4
4124/8 8412487035635 @24 4
4128/8 8412487036328 ? 28 4
4132/8 8412487035659 32 4

olla / stock pot / marmite

Ref. Code cm U. pack
4218/8 8412487035673 318 4
bateria 8 pcs / 8 pieces cookware set / baterie a 8 pieces 4220/8 8412487035697 020 4
4224/8 8412487035703 @24 4
Ref. Code U. pack 4228/8 8412487035727 28 4
4808/8 8412487035802 1 4232/8 8412487035741 32 4

©ee®
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linea Bohemia
induccidn tapa acero

Bohemia induction line stainless steel lid
ligne Bohemia induction couvercle inox

=

linea Bohemia

induccidén tapa cristal

Bohemia induction line glass lid
ligne Bohemia induction couvercle en verre

© Tapa de cristal con vaporizador o g ki
Glass lids with steamers R q‘\.
Couvercle de verre avec vaporisateur

© Fondo capsulado
Encapsulated base
Fond capsulé

supremMinox

Kitchenware&cookware

cazo / saucepan / casserole

Ref. Code cm U. pack
4014/22 8412487008332 914 10
4016/22 8412487008431 ?16 6
4018/22 8412487008448 218 6
4020/22 8412487008752 020 6

cacerola / caserole / faitaut

Ref. Code cm U. pack
4116/22 8412487008455 216 6
4118/22 8412487008462 218 6
4120/22 8412487008370 @20 4
4122/22 8412487008479 922 6
4124/22 8412487008387 @24 4
4126/22 8412487008486 26 4
4128/22 8412487008394 28 6
4130/22 8412487008493 230 6

olla / stock pot / marmite

Ref. Code cm U. pack
4218/22 8412487008523 218 4
4220/22 8412487008400 220 4
4222/22 8412487008530 @22 4
4224/22 8412487008417 @24 4
4226/22 8412487008547 ? 26 4
4228/22 8412487008424 28 4
4230/22 8412487008554 230 4

@e®
cazo / saucepan / casserole
Ref. Code cm U. pack
4014/4 8412487013480 914 8
4016/4 8412487013497 216 8
4018/4 8412487013503 218 8
4020/4 8412487013510 ? 20 8
cacerola / caserole / faitaut
Ref. Code cm U. pack
4116/4 8412487013527 216 6
4118/4 8412487013534 18 6
4120/4 8412487013541 020 6
4122/4 8412487013558 022 6
4124/4 8412487013565 @24 4
4126/4 8412487013572 026 4
4128/4 8412487013589 028 4
4130/4 8412487013596 230 4
olla / stock pot / marmite
Ref. Code cm U. pack
4218/4 8412487020044 018 6
4220/4 8412487013602 020 6
4222/4 8412487013619 022 4
4224/4 8412487013626 @24 4
4226/4 8412487013633 026 4
4228/4 8412487013640 028 4
4230/4 8412487013657 ® 30 4

Eee®




linea Suprem

Suprem line
ligne Suprem

cazo / saucepan / casserole

Ref. Code cm U. pack
4014/3 8412487009698 014 6
4016/3 8412487009704 216 6
4018/3 8412487009711 218 6

cacerola / caserole / faitaut

Ref. Code cm U. pack
4116/3 8412487011127 216 6
4118/3 8412487009728 218 6
4120/3 8412487009735 920 6
4122/3 8412487009742 022 6
4124/3 8412487009759 @24 6
4126/3 8412487009766 @26 6

olla / stock pot / marmite

Ref. Code cm U. pack
4220/3 8412487009780 820 4
4222/3 8412487009797 @22 4
4224/3 8412487009803 @24 4
4226/3 8412487009810 @26 4

supreminox.com
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PADELLA 1 MANICO 20 cm
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

PADELLA 1 MANICO 24 cm
FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

PADELLA 1 MANICO 26 cm
FRYPAN 1HANDLE 10 %"

WL758P4GRTG - EAN 8056444087840

MASTER 6
PALLET 180

WL758P6GRTG - EAN 8000257828619

MASTER 6
PALLET 72

«
-]

WL758P7GRTG - EAN 8056444087864

MASTER 6
PALLET 72

PADELLA 1 MANICO 28 cm
FRYPAN 1 HANDLE 11"

PADELLA 1MANICO 30 cm
FRYPAN T HANDLE 11 %"

WL758P8GRTG - EAN 8000257828633

MASTER 6
PALLET 60

WL758P9GRTG - EAN 8056444087888

MASTER 6
PALLET 48

PADELLA EXTRAFONDA 28 cm -3,4L
EXTRADEEP FRYPAN 11 IN -3.59 gt

GRILL QUADRATO 28x28 cm
SQUARE CRILL 11" x 11”

CREPIERA 26 cm
CREPE PAN 10 %*

WL758B5GRTG - EAN 8056444087901

MASTER 6
PALLET 60

SUPERIOR PERFORMANCE

WL758BCGRTG - EAN 8056444087925

MASTER 6
PALLET 72

AMBIZIOSA

WL758CUGRTG - EAN 8056444087949

MASTER 6
PALLET 108



CASSERUOLATMANICO16 cm -1,32L
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -139 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,37 L
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.50 gt

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,0L
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.23 gt

WL758H2GRTG - EAN 8000257828657

MASTER 6
PALLET 144

WL7915BGRTG - EAN 8056444087963

E MASTER 4

WL7915CGRTG - EAN 8056444087987

MASTER 4
PALLET 64

TEGAME24cm-4,0L
SKILLET 9 %" - 423 gt

TEGAME28-cm3,8L
SKILLET 11" - 4.02 gt

TEGAME32cm-55L
SKILLET 12 %2 - 5.81 gt

WL7915DGRTG - EAN 8056444088007

MASTER 4
PALLET 96

WL7915EGRTG - EAN 8056444088021

MASTER 4
PALLET 48

WL7915FGRTG - EAN 8056444088045

MASTER 4
PALLET 48

ROSTIERA 32x21cm -5,5L

CON COPERCHIO AROMA

RECTANCULAR ROASTER 12 %4 x 8 %" - 5.81 qt
WITH AROMA GLASS LID

WOK32cm-4.78 L
CON COPERCHIO AROMA
WOK 12 %" - 5.05 gt

WITH AROMA GLASS LID

WL7915HGRTG - EAN 8056444088083

MASTER 4
PALLET 48

WL7915GGRTG - EAN 8056444088069

MASTER 4
PALLET 40

«
-]

PIASTRA GRILL RETTANGOLARE 37%28 cm
RECTANGULAR GRIDDLE 14 3/8" x 11"

WL7915LGRTG - EAN 8056444088106

MASTER 4
PALLET 120

SUPERIOR PERFORMANCE

AMBIZIOSA



COPERCHIO SCOLATORE 16 cm
CON BORDO SILICONE
GLASSLID 6 % " WITH

SILICONE COLANDER RIM

COPERCHIO SCOLATORE 20 cm
CON BORDO SILICONE
GLASSLID77/8"WITH
SILICONE COLANDER RIM

COPERCHIO SCOLATORE 24 cm
CON BORDO SILICONE

GLASS LID 9 %" WITH

SILICONE COLANDER RIM

WL558TIGRTG - EAN 8056444088120

MASTER 4
PALLET 320

20

WL558T3GRTG - EAN 8056444088137

MASTER 4
PALLET 208

WL558T5GRTG - EAN 8056444088144

MASTER 4
PALLET 160

COPERCHIO SCOLATORE 28 cm
CON BORDO SILICONE

GLASS LID 1" WITH SILICONE
COLANDER RIM

COPERCHIO SCOLATORE 32 cm
CON BORDO SILICONE

GLASS LID 12 % " WITH SILICONE
COLANDERRIM

BATTERIA 8 PZ

WL558T7GRTG - EAN 8056444088168

MASTER 4
PALLET 96

«
-]

WL558T9GRTG - EAN 8056444088182

MASTER 4
PALLET 96

1PZ PADELLATMANICO 24 cm
1PZ PADELLATMANICO 28 cm
1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm -132L
1PZ CASSERUOLA2 MANICI20cm -2,37 L
1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,00 L
1PZ COPER.SCOLATORE

CON BORDO SILICONE 16 cm
1PZ COPER. SCOLATORE

CON BORDO SILICONE 20 cm
1PZ COPER.SCOLATORE

CON BORDO SILICONE 24 cm

8 PIECES SET

FRYPAN T HANDLE 9 %"
FRYPAN THANDLE 11"
1x SAUCEPANTHANDLE 61/4"-139 gt
1x CASSEROLE 2 HANDLES77/8"-2.50 gt
CASSEROLE 2 HANLDES 91/2" - 423 gt
TRANSPARENT LID
WITH SILICONE COLANDER RIM 6 %"
1 x TRANSPARENT LID
WITH SILICONE COLANDER RIM 77/8"
1 x TRANSPARENT LID
WITH SILICONE COLANDER RIM 9 %"

WL79108GRTG - EAN 8000257828787

MASTER1
PALLET 16

SUPERIOR PERFORMANCE

AMBIZIOSA
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PADELLA 1 MANICO 20 cm
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

PADELLA 1MANICO 24 cm
FRYPAN THANDLE 9 %"

PADELLA 1MANICO 26 cm
FRYPAN THANDLE 10 %"

W9758P4ITAL - EAN 8056444171600

MASTER 6
PALLET 240

W9758P6ITAL - EAN 8056444171617

MASTER 6
PALLET 168

W9758P7ITAL - EAN 8056444171631

MASTER 6
PALLET 144

PADELLA 1 MANICO 28 cm
FRYPAN T HANDLE 11"

PADELLA 1MANICO 30 cm
FRYPAN THANDLE 11 %"

PADELLA 1MANICO 32 cm
FRYPAN T HANDLE 12 %"

W9758P8ITAL - EAN 8056444171679

W9758PIITAL - EAN 8056444171693

W9758PIITAL - EAN 8056444171716

MASTER 6 MASTER 6 MASTER 6
PALLET 108 PALLET 72 PALLET 72
WOK28cm-3,8L PESCERA 36%25 cm CREPIERA 25 cm

WOK 11" - 4.02 gt

FISH PAN14 %" x97/8"

CREPE PAN97/8"

W9758Q2ITAL - EAN 8056444171839

MASTER 6
PALLET 108

24

W9758TDITAL - EAN 8056444171952

MASTER 6
PALLET 96

«
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W9758CQITAL - EAN 8056444171914

MASTER 6
PALLET 252

CREPIERA 28 cm
CREPE PAN 11"

GRILL QUADRA 28x28 cm
SQUARE GRILL 11" x 11"

PIASTRA GRILL 35%x25 cm
GRILL PLATE135/8"x97/8"

W9758CRITAL - EAN 8056444171938

MASTER 6
PALLET 216

W9758BLITAL - EAN 8056444171891

MASTER 6
PALLET 72

SUPERIOR PERFORMANCE ITALIKA PREMIUM

W9758PGITAL - EAN 8056444172058

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 216 INDUCTION
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CASSERUOLAT1MANICO16 cm-1,41
SAUCEPAN 1T HANDLE 6 %" - 1.48 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,81
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.96 gt

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,4 1
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.65 gt

W9758IBITAL - EAN 8056444171730

MASTER 6
PALLET 216

W97581AITAL - EAN 8056444171754

MASTER 6
PALLET 90

W9758IEITAL - EAN 8056444171778

MASTER 6
PALLET 72

TEGAME 2 MANICI24cm -2,51
SKILLET 2 HANDLES 9 %" - 2.64 qt

TEGAME 2 MANICI28 cm -3,8
SKILLET 2 HANDLES 11" - 4.02 gt

PENTOLA22cm-5,8L
HICH POT 85/8" - 6.13 gt

W97583TITAL - EAN 8056444171792

MASTER 6
PALLET 126

W97583VITAL - EAN 8056444171815

MASTER 6
PALLET 108

PENTOLA26cm-8,6L
HIGH POT 10 %" - 9.09 qt

W975807ITAL - EAN 8056444171877

MASTER 4
PALLET 32

SUPERIOR PERFORMANCE ITALIKA PREMIUM

W975805ITAL - EAN 8056444171853

MASTER 4
PALLET 32
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LASAGNERA 25x18 cm-2.3 L
ROASTER97/8" x71/8"-2.43 gt

LASAGNERA 31x23 - 4,3 L
ROASTER121/8" x 9" - 4.54 gt

LASAGNERA 35x25cm -6 L
ROASTER135/8"x 97/8"- 634 qt

WO74125ITAL - EAN 8056444171990
——49 FORNO
(] oven

MASTER 6 W INDUZIONE
PALLET 144 INDUCTION

WO74130ITAL - EAN 8056444172010
——= FORNO
(1] oven

MASTER 6 W INDUZIONE
PALLET 96 INDUCTION

WO74135ITAL - EAN 8056444172034
——9 FORNO
(] oven

MASTER 6 W INDUZIONE
PALLET 72 INDUCTION

COPERCHIO SCOLATORE

CON BORDO SILICONE ACCIAIO 16 cm
GLASS LID WITH SILICONE

& S.STEEL COLANDER RIM 6 %"

COPERCHIO SCOLATORE

CON BORDO SILICONE ACCIAIO 20 cm
GLASS LID WITH SILICONE

& S.STEEL COLANDERRIM 77/8"

COPERCHIO SCOLATORE

CON BORDO SILICONE ACCIAIO 22 cm
GLASS LID WITH SILICONE

& S.STEEL COLANDER RIM 85/8"

W9558C2ITAL - EAN 8056444172072

MASTER 6
PALLET 240

W9558C4LITAL - EAN 8056444172096

MASTER 6
PALLET 156

W9558CSITAL - EAN 8056444172119

MASTER 6
PALLET 144

COPERCHIO SCOLATORE

CON BORDO SILICONE ACCIAIO 24 cm
GLASS LID WITH SILICONE

& S.STEEL COLANDER RIM 9 %"

COPERCHIO SCOLATORE

CON BORDO SILICONE ACCIAIO 26 cm
GLASS LID WITH SILICONE

& S.STEEL COLANDER RIM 10 %"

COPERCHIO SCOLATORE

CON BORDO SILICONE ACCIAIO 28 cm
GLASS LID WITH SILICONE

& S.STEEL COLANDER RIM 11"

W9558C6ITAL - EAN 8056444172133

MASTER 6
PALLET 96

28

W9558C7ITAL - EAN 8056444172157

MASTER 6
PALLET 96

«
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W9558C8ITAL - EAN 8056444172171

MASTER 6
PALLET 72

SUPERIOR PERFORMANCE

ITALIKA PREMIUM
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Sphera

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Numerouno

dell’antiaderenza.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore,
anti-deformazione adatto

anche allinduzione.
Antideformation and thick base also
suitable for induction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating high
temperature resistant.

Rivestimento interno
antiaderente rinforzato
conmicrosfere di porcellana.
Internal non-stick coating,
ultra-reinforced with porcelain
microspheres toincrease scratch
and abrasion resistance.

Manico connew design
efiniturasoft touch.

New design handle with soft touch
finish.

30

Distribuzione uniforme del
calore. 9 strati per performance
uniche e preziose.

Uniform Heat Distribution.
9layers for precious and unique
performances.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and high quality.

Resistente ai graffifino
a100.000 cicli di utilizzo
con utensili metallici.
Resists up to 100,000 cycles
of use with metal spatula.

Ergonomico, antiscivolo
edantiscottatura.
Ergonomic, anti-slipand
anti-burn.

«
-]

Number one of non-stick
performance.

Iy

—

BOO=E0NOODDEG

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

OREBLON' @

WEILBURGER . German Technology %

PORCELAIN
MICROSPHERES

Sfe.Cooting
g

SUPERIOR PERFORMANCE

SPHERA

31



CASSERUOLATMANICO16 cm -1,24 L
SAUCEPAN 1T HANDLE 6 %" -131 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,28 L
CASSEROLE 2 HANDLES 7 7/8" - 2.41 gt

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm -3,82L
CASSEROLE 2 HANDLES 91/2" - 4.04 gt

WS758IBSPHA - EAN 8056444128611

MASTER 6
PALLET 300

WS7581ASPHA - EAN 8056444128635

MASTER 6
PALLET 144

TEGAME 2 MANICI 28 cm -3,15L
SKILLET 2 HANDLES 11" -3.33 gt

PENTOLA24cm-6L
HIGH POT 9 %" -6.34 gt

WS7583VSPHA - EAN 8056444128598

MASTER 6
PALLET 120

32

WS75806SPHA - EAN 8056444128673

MASTER 6
PALLET 72

(«
-]

WS758IESPHA - EAN 8056444128659

MASTER 6
PALLET 96

GRILL QUADRA 28x28 cm
SQUARE GRILL 11" x 11

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN 97/8"

WOK28cm-374L
WOK 11" -3.95 gt

WS758BLSPHA - EAN 8056444128697

MASTER 6
PALLET 120

WS758CQSPHA - EAN 8056444128710

MASTER 6
PALLET 180

SUPERIOR PERFORMANCE SPHERA

WS758Q2SPHA - EAN 8056444128734

MASTER 6
PALLET 120
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PADELLA 1 MANICO 20 cm
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

PADELLA 1 MANICO 22 cm
FRYPAN 1 HANDLE 8 5/8"

PADELLA 1 MANICO 24 cm
FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

WS758P4SPHA - EAN 8056444128451

MASTER 6
PALLET 300

WS58P4SPHA - EAN 8056444128475

MASTER 6
PALLET 270

WS758P6SPHA - EAN 8056444128499

MASTER 6
PALLET 180

PADELLA 1 MANICO 26 cm
FRYPAN 1 HANDLE 10 %"

PADELLA 1 MANICO 28 cm
FRYPAN 1 HANDLE 11"

PADELLA 1 MANICO 30 cm
FRYPAN 1 HANDLE 11 %"

WS758P7SPHA - EAN 8056444128512

MASTER 6
PALLET 144

PADELLA 1 MANICO 32 cm
FRYPAN T HANDLE 12 %"

WS758PISPHA - EAN 8056444128574

MASTER 6
PALLET 96

34

WS758P8SPHA - EAN 8056444128536

MASTER 6
PALLET 120

«
—

WS758P9SPHA - EAN 8056444128550

MASTER 6
PALLET 120

SUPERIOR PERFORMANCE

SPHERA
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FORNETTO FONDO CON DOPP. PADELLA “XL"
IN FUSIONE RETTANGOLARE 28%20%12 h cm
DIE CAST RECTANGULAR OVEN WITH DEEP
DOUBLE PAN 11" x77/8" x 4 %" h

WS758F4SPHA - EAN 8056444204681

MASTER 4
PALLET 20

FORNETTO FONDO CON DOPP. PADELLA “XL"
IN FUSIONE TONDA 30%10 h cm

DIE CAST ROUND OVEN WITH DEEP DOUBLE
PANTI %" x37/8"h

WS758F3SPHA - EAN 8056444204650

MASTER 4
PALLET 20

FORNETTO PADELLA IN FUSIONE
DOPPIA RETTANGOLARE 30%22 cm
DIE CAST RECTANGULAR OVEN
WITH DOUBLE PAN 11 %" x 8 5/8"

FORNETTO PADELLA IN FUSIONE
DOPPIA TONDA 30 cm

DIE CAST ROUND OVEN

WITH DOUBLE PAN 11 %"

WS758F1SPHA - EAN 8056444129014

MASTER 4
PALLET 44

36

WS758F2SPHA - EAN 8056444129038

MASTER 4
PALLET 44

(«
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GIRAFRITTATA 26 cm
DOUBLE OMELETTE PAN 10 %"

WS758GFSPHA - EAN 8056444128758

MASTER 6
PALLET 120

PIASTRA GRILL LISCIA 27%22 cm
SMOOTH GRILL PLATE 10 5/8" x 8 5/8"

WS758PRSPHA - EAN 8056444128956

MASTER 6
PALLET 378

PIASTRA GRILL IN FUSIONE 35%28 cm
DIE CAST CRILL PLATE 13 5/8" x 11"

WS758PGSPHA - EAN 8056444128994

MASTER 6
PALLET 180

LASAGNERA 2820 cm -19 L
ROASTER 11" x 77/8" - 2.01 gt

LASAGNERA 30x22cm -3,4L
ROASTER 11 %" x 8 5/8"-3.59 gt

LASAGNERA 35%x25cm -51L
ROASTER 13 5/8" x 97/8"-5.28 qt

WS44128SPHA - EAN 8056444129359
(——9 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 216 INDUCTION

WS44130SPHA - EAN 8056444128833
(——=9 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 162 INDUCTION

SUPERIOR PERFORMANCE SPHERA

WS44135SPHA - EAN 8056444128857
(——9 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 72 INDUCTION
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COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON POMOLO CON SFIATO VAPORE 16 cm
TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT KNOB 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON POMOLO CON SFIATO VAPORE 20 cm
TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT KNOB 7 7/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON POMOLO CON SFIATO VAPORE 24 cm
TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT KNOB 9 %"

WS558C2SPHA - EAN 8056444128871

MASTER 6
PALLET 390

WS558C4SPHA - EAN 8056444128895

MASTER 6
PALLET 288

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON POMOLO CON SFIATO VAPORE 28 cm
TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT KNOB 11"

RICAMBIO GUARNIZIONE SILICONE
UNIVERSALE PER FORNETTI PADELLA

DOPPIA 92 cm / UNIVERSAL SILICON GASKET

FOR OVEN DOUBLE PAN SPARE PART 361/8"

WS558C8SPHA - EAN 8056444128932

MASTER 6
PALLET 144
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WS9RC23RICU - EAN 8056444186888

INNER 24
MASTER72 PALLET 1728

«
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WS558C6SPHA - EAN 8056444128918

MASTER 6
PALLET 180

BATTERIA 9 PZ

1PZ
1PZ
1PZ
1PZ
1PZ
1PZ
1PZ

1PZ

1PZ

PADELLA 1 MANICO 20 cm

PADELLA 1 MANICO 24 cm

PADELLA 1 MANICO 28 cm
CASSERUOLA TMANICO 16 cm - 1,24 L
CASSERUOLA 2 MANICI 20 cm -2,28 L
PENTOLA24cm - 6,00 L

COPERCHIO TRASPARENTE

POMOLO CON SFIATO A VAPORE 16 cm
COPERCHIO TRASPARENTE

POMOLO CON SFIATO A VAPORE 20 cm
COPERCHIO TRASPARENTE

POMOLO CON SFIATO A VAPORE 24 cm

9 PIECES SET

X X X X X X X X X

FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

FRYPAN 1 HANDLE 10 %"

FRYPAN T HANDLE 11

SAUGEPAN 1 HANDLE 6 1/4" - 131 gt
CASSEROLE 2 HANLDES 7 7/8" - 2.41 gt
HIGHPOT 91/2" - 634 qt

TRANSP. LID WITH STEAM VENT KNOB 6 %"
TRANSP. LID WITH STEAM VENT KNOB 7 7/8"
TRANSP. LID WITH STEAM VENT KNOB 9 %"

WS79109SPHA - EAN 8056444128970

MASTER1
PALLET 16

SUPERIOR PERFORMANCE SPHERA
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Country Chic

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Ildiamante
dellacucina.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto ancheall’induzione.
Very thick bottom also suitable
forinduction.

Rivestimento esterno
X-black resistente alle alte
temperature.

X-black external coating high
temperature resistant.

Rivestimento interno
antiaderente rinforzato
conpolvere didiamante
realizzato con tecnologia
longlife diamond tech.
Internal non-stick coating,
ultra-reinforced with diamonds
powder toincrease scratch

and abrasion resistance. Made
with “longlife diamond tech”.

Manico con finitura soft
touch effettolegno.
Handle with soft touch,
wood effect finish.

40

Distribuzione uniforme
del calore.
Uniform distribution of heat.

Versatilita e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and high quality.

Resistente ai graffifino
a100.000 cicli di utilizzo
conutensili metallici.
Resists up to 100,000 cycles
of use with metal spatula.

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slipand anti-burn.

«
—

The diamond
in your kitchen.

AN

—

@OBEON®O®ODG
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Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

PADELLA 20 cm
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

PADELLA 22 cm
FRYPAN 1 HANDLE 8 5/8"

PADELLA 24 cm
FRYPAN T HANDLE 9 %"

V4758S4BBDI - EAN 8056444006544

MASTER 6
PALLET 252

SUPERIOR PERFORMANCE

V4758P5BBDI - EAN 8056444006568

MASTER 6
PALLET 210

COUNTRY CHIC

V4758D2BBDI - EAN 8000257914930

MASTER 6
PALLET 210

A



PADELLA 26 cm
FRYPAN 1 HANDLE 10 %"

PADELLA 28 cm
FRYPAN T HANDLE 11"

PADELLA 30 cm
FRYPAN 1 HANDLE 11 %"

V4758P7BBDI - EAN 8056444006582

V4758D3BBDI - EAN 000257914954

V4758P9BBDI - EAN 8056444006605

MASTER 6 MASTER 6 MASTER 6
PALLET 144 PALLET 144 PALLET 144
PADELLA 32 cm TEGAME24cm-2,15L TEGAME28cm -3,15L

FRYPAN 1 HANDLE 12 %"

SKILLET 2 HANDLES 9 %" - 2.27 qt

SKILLET 2 HANDLES 11" -3.33 gt

V4758P1BBDI - EAN 8056444006629

MASTER 6
PALLET 108

V47583TBBDI - EAN 8056444006643

MASTER 6
PALLET 96

V47583VBBDI - EAN 8056444006667

MASTER 6
PALLET 96

CASSERUOLATMANICO16 cm -1,24 L
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -131 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,28 L
CASSEROLE 2 HANDLES 7 7/8" - 2.41 gt

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm -3,82L
CASSEROLE 2 HANDLES 91/2" - 4.04 gt

V4758D4BBDI - EAN 8000257914985

MASTER 6
PALLET 180
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V4758D5BBDI - EAN 8000257915005

MASTER 6
PALLET 72

(«
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V4758D6BBDI - EAN 8000257915029

MASTER 6
PALLET 72

WOK28cm-3.74 L
WOK 1" -395 gt

GRILL QUADRA 28x28 cm
SQUARE GRILL 1" x 11"

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN 97/8"

V4758Q2BBDI - EAN 8056444006742

MASTER 6
PALLET 120

V4758BCBBDI - EAN 8056444006681

MASTER 6
PALLET 84

V4758CQBBDI - EAN 8056444006704

MASTER 6
PALLET 144

CREPIERA 28 cm
CREPE PAN 11"

V4758CRBBDI - EAN 8056444006728

MASTER 6
PALLET 144

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 16 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 7 7/8"

V4558WIVTAC - EAN 8000257601878

MASTER 6
PALLET 432

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 9 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 28 cm

TRANSPARENT GLASS

LID WITH STEAM VENT 11"

V4558W5VTAC - EAN 8000257603346

MASTER 6
PALLET 144

SUPERIOR PERFORMANCE

V4558W7VTAC - EAN 8000257741734

MASTER 6
PALLET 108

COUNTRY CHIC

V4558W3VTAC - EAN 8000257603254

MASTER 6
PALLET 270
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SET ROSTIERA MULTIFUNZIONE

1PZ GRIGLIA ACCIAIO 31x23 cm
1 PZ TEGLIA FORATA ANTIADERENTE 32x22 cm
1PZ LASAGNERA FUSIONE ANTIADERENTE 34x25cm - 5]1L
1PZ COPERCHIO TEMPERATO 34x25 cm
CON POMOLO AROMA E TERMOMETRO ACCIAIO

MULTIFUNCTION ROASTER SET

GRILL IN STAINLESS STEEL 12 %" x 9" NON-STICK
PERFORATED BAKING SHEET 12 %" x 8 5/8"
RECTANGULAR PAN 13 %" x 97/8" cm

IN CAST ALUMINUM - 539 gt

1x  TEMPERED GLASS LID 13 %" x 97/8" WITH AROMA
KNOB AND STAINLESS STEEL THERMOMETER

X X X

1
1
1

V47914NBBDI - EAN 8056444006827

MASTER 4 INDUZIONE ﬁ FORNO
PALLET 48 INDUCTION OVEN

A

SET GRIGLIATURA MULTIFUNZIONE

1 PZ GRILL FUSIONE 34x24 cm
CON MANICO PIEGHEVOLE

1PZ PINZA CHEF ACCIAIO INOX

1PZ TERMOMETRO ACCIAIO

MULTIFUNCTION DOUBLE GRILL PAN SET:

1x  GRILLIN CAST ALUMINUM 13 35" x 9 15"
WITH FOLDING HANDLE

1x  CHEF'STONGS IN STAINLESS STEEL

1x  STAINLESS STEEL THERMOMETER

V47914MBBDI - EAN 8056444006803

MASTER 4
PALLET 128

SET PENTOLA PER LA PASTA MULTIFUNZIONE

1PZ PENTOLA ANTIADERENTE 22 cm - 4,7 L

1 PZ CESTELLO DOPPIO ACCIAIO CON MANICI ESTRAIBILI

1PZ COPERCHIO VETRO TEMPERATO CON BORDO
SILICONE PER DUE TIPOLOGIE SCOLATURA

MULTIFUNCTION PASTA POT SET

1x  HIGHPOT IN FORGED ALLUMINUM 8 5/8" - 497 qt

1x  DOUBLE BASKET IN 18/10 STAINLESS STEEL
WITH EXTRACTABLE HANDLES

1x TEMPERED GLASS LID WITH SILICONE COLANDER RIM
WITH TWO TYPES OF DRAINING SLOW AND FAST

V47914HBBDI - EAN 8056444006766

MASTER 4
PALLET 32

SUPERIOR PERFORMANCE

SET FRIGGIVAPOR MULTIFUNZIONE

1PZ CASSERUOLA ANTIADERENTE 22 cm -3,1L
1PZ CESTELLO VAPORE ACCIAIO

1 PZ CESTELLO FRITTO ACCIAIO

1 PZ COPERCHIO VETRO TEMPERATO

1 PZ TERMOMETRO ACCIAIO

MULTIFUNCTION STEAM AND FRYER POT SET

CASSEROLE IN FORGED ALUMINUM 8 5/8"-3.28 gt
BASKET FOR DEEP-FRYING IN 18/10 STAINLESS STEEL
BASKET FOR STEAMING IN 18/10 STAINLESS STEEL
TEMPERED GLASS LID

1
1
1
1
1 STAINLESS STEEL THERMOMETER

X X X X X

V47914LBBDI - EAN 8056444006780

MASTER 4
PALLET 32

COUNTRY CHIC
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CAFFETTIERA ASERVIRE7 cm - 0,44 L
COFFEE POTTOSERVE2 % " - 0.42 gt

CAFFETTIERA ASERVIRE9 cm - 0,77 L
COFFEE POT TO SERVE 3 %" - 0.81 gt

CAFFETTIERA ASERVIRE10 cm -122L
COFFEE POT TO SERVE 37/8"-1.29qt

V443076BBDI - EAN 8056444176360

INNER 12 ACClAIO
MASTER 24 AL CARBONIO
PALLET 432 CARBON STEEL

BOLLILATTE GRADUATO 12cm -1,221L
GRADUATED MILKPOT 4 %" -129 L

V445842BBDI - EAN 8056444110579

INNER 6 ACCIAIO
MASTER 24 AL CARBONIO
PALLET 192 CARBON STEEL

46

V443077BBDI - EAN 8056444110593

INNER 12 ACCIAIO

MASTER 24 AL CARBONIO

PALLET 288 CARBON STEEL
=T

V443078BBDI - EAN 8056444110630

INNER 6 ACCIAIO
MASTER 24 AL CARBONIO
PALLET 144 CARBON STEEL

BATTERIA 8 PZ

1PZ PADELLATMANICO 24 cm
1PZ PADELLATMANICO 28 cm
1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm - 1,24 L
1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm - 2,28 L
1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm -3,82 L
1PZ COPERCHIO TRASPARENTE

BORDO ACCIAIO 16 cm
1 PZ COPERCHIO TRASPARENTE

BORDO ACCIAIO 20 cm
1 PZ COPERCHIO TRASPARENTE

BORDO ACCIAIO 24 cm

8 PIECES SET

FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

FRYPAN THANDLE 11"

SAUCEPAN 1THANDLE 6 %" -131 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 7 7/8" - 2.41 gt
CASSEROLE 2 HANLDES 9 %" - 4.04 gt
TRANSP. LID WITH STEEL RIM 6 %"
TRANSP. LID WITH STEEL RIM 7 7/8"
TRANSP. LID WITH STEEL RIM 9 %"

X X X X X X X X

V44918ABBDI - EAN 8056444019995

MASTER1
PALLET 20

SUPERIOR PERFORMANCE

COUNTRY CHIC
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Diamantea

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Laforzadel diamante,
laperfezione del gusto.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore adatto
anche allinduzione.

Thick base also suitable
forinduction.

Rivestimento esterno x-bronze

resistente alle alte temperature.

X-bronze external coating high
temperature resistant.

Rivestimento interno
antiaderente rinforzato

con polvere di diamante
realizzato con tecnologia
longlife diamond tech.

Internal non-stick coating, ultra-
reinforced with diamonds powder
toincrease scratch and abrasion
resistance. Made with “long life
diamond tech”.

Manico ergonomico

con finitura soft touch.
Ergonomic handle with soft
touch finish.
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Distribuzione uniforme del calore.
Uniform distribution of heat.

Versatilita e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Resistente e dialta qualita.
Resistant and high quality.

Resistenteaigraffifinoa
100.000 ciclidiutilizzo con
utensili metallici.

Resists up to 100,000 cycles
of use with metal spatula.

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slipand anti-burn.

«
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The strength of diamond,
the perfection of taste.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

BATTERIA 10 PZ

1PZ PADELLATMANICO 20 cm
1PZ PADELLA1TMANICO 24 cm
1PZ PADELLATMANICO 28 cm
1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm - 1,24 L
1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,28 L
1PZ PENTOLA 2 MANICI22 cm - 4,7 L
1PZ CESTELLO ACCIAIO
PER COTTURA A VAPORE
1PZ COPERCHIO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 16 cm
1PZ COPERCHIO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 20 cm
1PZ COPERCHIO TRASPARENTE
BORDO SILICONE E SCOLATORE 22 cm

10 PIECES SET

FRYPAN 1HANDLE 7 7/8"

FRYPAN THANDLE 10 %"

FRYPAN 1 HANDLE 11"

SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -131 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8" - 2.41 gt
HIGH POT 2 HANLDES 8 6/8" - 4.97 qt
STAINLESS STEEL STEAMER

BASKET 85/8"

TRANSP. LID WITH STEEL RIM 6 %"
TRANSP. LID WITH STEEL RIM 7 7/8"
TRANSP. LID WITH SILICONE
COLANDER RIM 85/8"

X X X X X X X

X X X

WQ79110ZODI - EAN 8056444009927

MASTER
PALLET 12

SUPERIOR PERFORMANCE

DIAMANTEA
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SET ROSTIERA MULTIFUNZIONE

1PZ GRIGLIA ACCIAIO 31x23 cm
1PZ TEGLIA FORATA ANTIADERENTE 32x22 cm
1 PZ LASAGNERA FUSIONE ANTIADERENTE 34x25cm - 5,1
1PZ COPERCHIO TEMPERATO 34x25 cm
CON POMOLO AROMA E TERMOMETRO ACCIAIO

MULTIFUNCTION ROASTER SET

CRILL IN STAINLESS STEEL 12 %" x 9" cm NON-STICK
PERFORATED BAKING SHEET 12 %" x 8 5/8"
RECTANCULAR PAN 13 15" x 9 7/8" cm

IN CAST ALUMINUM - 539 gt

1x  TEMPERED GLASS LID 13 %" x 9 7/8" WITH AROMA
KNOB AND STAINLESS STEEL THERMOMETER

1
1
1

X X X

WQ7914NZODI - EAN 8000257928531

MASTER 4 INDUZIONE ﬁ FORNO
PALLET 48 INDUCTION OVEN
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SET GRIGLIATURA

1 PZ GRILL FUSIONE 34x24 cm
CON MANICO PIEGHEVOLE

1PZ PINZA CHEF ACCIAIO INOX

1PZ TERMOMETRO ACCIAIO

MULTIFUNCTION DOUBLE GRILL PAN SET

1x  GRILLIN CAST ALUMINUM 13 35" x 9 15"
WITH FOLDING HANDLE

1x  CHEF'STONGS IN STAINLESS STEEL

1x  STAINLESS STEEL THERMOMETER

WQ7914MZODI - EAN 8000257928494

MASTER 4
PALLET 108

SET PENTOLA PER LA PASTA MULTIFUNZIONE

1 PZ PENTOLA ANTIADERENTE 22 cm - 4,7 L

1 PZ CESTELLO DOPPIO ACCIAIO CON MANICI ESTRAIBILI

1 PZ COPERCHIO VETRO TEMPERATO CON BORDO
SILICONE PER DUE TIPOLOGIE SCOLATURA

MULTIFUNCTION PASTA POT SET

1x  HIGHPOT IN FORGED ALLUMINUM 8 5/8" - 497 qt

1x  DOUBLE BASKET IN 18/10 STAINLESS STEEL
WITH EXTRACTABLE HANDLES

1 x  TEMPERED GLASS LID WITH SILICONE COLANDER RIM
WITH TWO TYPES OF DRAINING SLOW AND FAST

WQ7914HZODI - EAN 8000257927657

MASTER 4
PALLET 32

SUPERIOR PERFORMANCE

SET FRIGGIVAPOR MULTIFUNZIONE

1PZ CASSERUOLA ANTIADERENTE 22 cm -3,1L
1 PZ CESTELLO VAPORE ACCIAIO

1 PZ CESTELLO FRITTO ACCIAIO

1 PZ COPERCHIO VETRO TEMPERATO

1 PZ TERMOMETRO ACCIAIO

MULTIFUNCTION STEAM AND FRYER POT SET

CASSEROLE IN FORGED ALUMINUM 8 5/8"-3.28 gt
BASKET FOR DEEP-FRYING IN 18/10 STAINLESS STEEL
BASKET FOR STEAMING IN 18/10 STAINLESS STEEL
TEMPERED GLASS LID

1
1
1
1
1 STAINLESS STEEL THERMOMETER

X X X X X

WQ7914LZODI - EAN 8000257927671

MASTER 4
PALLET 32

DIAMANTEA
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Eco

I ecosistemaceil tuo
futuro. Proteggilo.

CARATTERISTICHE VANTAGGI
CHARACTERISTIC PLUS
Corpoinalluminioriciclato Rispettal’ambiente.
eforgiato. Permette unadistribuzione
Recycledand forged uniforme del calore.
aluminum body. Eco-friendly product. It allows
auniformdistribution of heat.
Fondo ad alto spessore Versatilita e robustezza.

adatto anche all’induzione.
Very thick bottom also suitable
forinduction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating resistant

to high temperatures.

Rivestimento interno
rinforzato a 4 strati.

4layersreinforced internal coating.

Manico con finitura
soft touch effettolegno
Handle with soft touch,
wood effect finish.
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Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
Resistantand high quality.

Per una cucina sana e salutare.
For healthy and natural cooking,

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slip and anti-burn.

«
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The ecosystem is your
future. Protectit.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Iy

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

EONO®O®OE

Vetroceramica
Glass-ceramic

2
&

"o
Y

Elettrica

Electric
Alogena

Halogen
%(Z)} Gas

Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe
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ECOFRIENDLY PRODUCT

SUPERIOR PERFORMANCE

ECO
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PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 20 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR77/8"

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 24 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 9 %"

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 28 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 11"

WW?758S4EOKT - EAN 8056444205633

MASTER 6
PALLET 300

WW?758S6EOKT - EAN 8056444205664

MASTER 6
PALLET 144

WW?758S8EOKT -8056444205695

MASTER 6
PALLET 120

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 32 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 12 %"

WW?758S9EOKT - EAN 8056444205763

MASTER 6
PALLET 96

WOK28cm-3,8L
WOK 1" - 4.02 gt

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN97/8"

WW758Q2EOKT - EAN 8056444205978

MASTER 6
PALLET 120

WW758CQEOKT - EAN 8056444205947

MASTER 6
PALLET 216

GRILL QUADRA 28x28 cm
SQUARE GRILL 11" x 11"

CASSERUOLATMANICO16cm-1,6L
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -1.69 qt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -3,1L
SAUCEPAN 2 HANDLES 77/8"-3.27 gt

WW?758BLEOKT - EAN 8056444205916

MASTER 6
PALLET 120

WW?758H2EOKT - EAN 8056444205824

MASTER 6
PALLET 144

SUPERIOR PERFORMANCE ECO

WW?7581AEOKT - EAN 8056444205855

MASTER 6
PALLET 90
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CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,4 L
SAUCEPAN 2 HANDLES 9 %" - 4.65 gt

TEGAME 2 MANICI 26 cm -39 L
SKILLET 2 HANDLES 10 %" - 4.12 gt

WW7581EEOKT - EAN 8056444205886

MASTER 6
PALLET 48

WW?7583UEOKT - EAN 8056444205794

MASTER 6
PALLET 72

CASSERUOLA 1 MANICO

CON COPERCHIO VETRO16 cm-1,6 L
SAUCEPAN THANDLE

WITH GLASS LID 6 %" - 1.69 gt

WW?75892EOKT - EAN 8056444206159

MASTER 4
PALLET 96

CASSERUOLA 2 MANICI

CON COPERCHIO VETRO 20 cm -3,1L
CASSEROLE 2 HANDLES

WITH GLASS LID77/8"-327 qt

CASSERUOLA 2 MANICI

CON COPERCHIO VETRO 24 cm - 4,4 L
CASSEROLE 2 HANDLES

WITH GLASS LID 9 %" - 4.65 gt

TEGAME 2 MANICI

CON COPERCHIO VETRO 26 cm-3,9L
SKILLET 2 HANDLES

WITH GLASS LID 10 %" - 4.12 gt

WW75894EOKT - EAN 8056444206180

MASTER 4
PALLET 72
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WW?75896EOKT - EAN 8056444206210

MASTER 4
PALLET 32

WW?75838EOKT - EAN 8056444206241

MASTER 4
PALLET 44

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CONSFIATO 16 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 7 7/8"

WWS558WIEOKT - EAN 8056444206005

MASTER 6
PALLET 384

«
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WWS558W3EOKT - EAN 8056444206036

MASTER 6
PALLET 336

SUPERIOR PERFORMANCE

ECO
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COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 9 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 26 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 10 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 28 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 11"

WWS558WS5EOKT - EAN 8056444206067

MASTER 6
PALLET 144

WWS558W6EOKT - EAN 8056444206098

MASTER 6
PALLET 144

SET 2 PZ PADELLA CON PROTEGGI
PENTOLA 24+28 cm

2 PCSSET FRYPAN + PAN PROTECTOR
9 %'+ 11"

SET 3 PZ PADELLA CON PROTEGGI
PENTOLA 20+24+28

3 PCSSET FRYPAN + 2 PAN
PROTECTORS77/8"+91/2"+ 11"

WW79132EOKT - EAN 8056444206272

MASTER 4
PALLET 40
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WW79133EOKT - EAN 8056444206302

MASTER 4
PALLET 36

«
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WWS558W7EOKT - EAN 8056444206128

MASTER 6
PALLET 144

BATTERIA 8 PZ

1 PZ PADELLATMANICO 24 cm

1PZ PADELLATMANICO 28 cm

1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm -1,6 L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm -3,1L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,4 L

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CONSFIATO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CONSFIATO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

8 PIECES SET

FRYPAN T HANDLE 9 %"
FRYPAN T HANDLE 11"
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -1.69 qt
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-3.27 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.65 gt
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
1 x TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 9 %"
1 x TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 10 %"

X
X
X
X
X
X

WW79108EOKT - EAN 8056444206333

MASTER1
PALLET 20

SUPERIOR PERFORMANCE
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Ultra Class
Induction

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Efficiente per 'induzione,
professionale in ogni

cottura.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore “full
induction” per un alta efficienza.
Very thick “fullinduction” bottom
for high efficiency.

Beccuccisalvagoccia e coperchi
conbordiscolatori.
Drop-saving spouts and lids

with colander rims.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati rinfrozato
con particelle di titanio.

4layers non-stick internal coating
reinforced with titanium particles.

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.

Distribuzione uniforme del calore.
Uniform distribution of heat.

Elevate prestazioni.
Excellent performances.

Comodae versatile.
Comfortable and versatile.

Resistente ai graffi.
Scratch resistant.

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slipand anti-burn.

=T

Efficient for induction,
professional inall
cooking types.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Coperchi scolatori
Colander lids

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

S
/)
©®
[}

/ TITANIUM
SURFACE

25%

RISPARMIO

NON STI(:,r

).9.9.9.

P STONE _ o
TR ARESISTAN

ENERGETICO
ENERGY SAVING

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 20 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR77/8"

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 22 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 85/8"

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 24 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 9 %"

WC758S4UCIM - EAN 8056444247428

MASTER 6
PALLET 240

WC758S5UCIM - EAN 8056444247459

MASTER 6
PALLET 216

SUPERIOR PERFORMANCE

WC758S6UCIM - EAN 8056444247480

MASTER 6
PALLET 180

ULTRA CLASS INDUCTION
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PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 26 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR10 %"

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 28 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 11"

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 30 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 11 %"

WC758S7UCIM - EAN 8056444247503

MASTER 6
PALLET 144

WC758S8UCIM - EAN 8056444247534

MASTER 6
PALLET 120

WC758S9UCIM - EAN 8056444247565

MASTER 6
PALLET 90

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 32 cm
FRYPANTHANDLE WITH

PAN PROTECTOR 12 %"

WC758TIUCIM - EAN 8056444247596

MASTER 6
PALLET 72

PADELLA 1MANICO FONDA20cm -1,4L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8" - 1.48 gt

PADELLA 1MANICO FONDA 24 cm-2,23L
DEEP FRYPAN THANDLE 9 %" -236 gt

WC758BIUCIM - EAN 8056444247855

MASTER 6
PALLET 180

WC758B3UCIM - EAN 8056444247886

MASTER 6
PALLET 138

PADELLA 1MANICO FONDA 28 cm -3,67 L
DEEP FRYPAN 1HANDLE 11"-3.88 gt

PADELLA1MANICO FONDA32cm-4,8L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 12 %" - 5.07 gt

WOK28cm-3,8L
WOK 1" - 4.02 gt

WC758B5UCIM - EAN 8056444247916

MASTER 6
PALLET 120
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WC758B7UCIM - EAN 8056444247961

MASTER 6
PALLET 72

«
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WC758Q2UCIM - EAN 8056444247763

MASTER 6
PALLET 120

TEGAME 2 MANICI28 cm -3,7 |
SKILLET 2 HANDLES 11" - 3.88 gt

GRILL QUADRA 28x28
SQUARE GRILL 11" x 11"

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN 97/8"

WC75838UCIM - EAN 8056444247732

MASTER 6
PALLET 96

SUPERIOR PERFORMANCE

WC758BLUCIM - EAN 8056444247794

MASTER 6
PALLET 90

WC758BQUCIM - EAN 8056444247824

MASTER 6
PALLET 144

ULTRA CLASS INDUCTION
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CASSERUOLATMANICO16cm-1,6L
SAUCEPAN THANDLE 6 %" -1.69 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -3,1L
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-3.27 gt

WC7581BUCIM - EAN 8056444247640

MASTER 6
PALLET 276
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WC7581AUCIM - EAN 8056444247671

MASTER 6
PALLET 144

«
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CASSERUOLA 2 MANICI24cm - 4,4 L
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.65 gt

WC7581EUCIM - EAN 8056444247701

MASTER 6
PALLET 96

COPERCHIO VETRO SCOLATORE
CON BORDO ACCIAIO 16 cm
GLASS LID WITH STAINLESS STEEL
COLANDERRIM 6 %"

COPERCHIO VETRO SCOLATORE
CON BORDO ACCIAIO 20 cm
GLASS LID WITH STAINLESS STEEL
COLANDERRIM 9 %"

COPERCHIO VETRO SCOLATORE
CON BORDO ACCIAIO 24 cm
GLASS LID WITH STAINLESS STEEL
COLANDER RIM 10 %"

WC558U5UCIM - EAN 8056444247992

MASTER 6
PALLET 324

COPERCHIO VETRO SCOLATORE
CON BORDO ACCIAIO 28 cm
GLASS LID WITH STAINLESS STEEL
COLANDER RIM 11"

WC558U8UCIM - EAN 8056444248081

MASTER 6
PALLET 108

SUPERIOR PERFORMANCE

WC558U6UCIM - EAN 8056444248029

MASTER 6
PALLET 216

WC558U7UCIM - EAN 8056444248050

MASTER 6
PALLET 144

ULTRA CLASS INDUCTION
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Peruna cotturasana

Natural TaSte ericcadisapore.

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Corpo in alluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all'induzione.
Very thick bottom also suitable
for induction.

Rivestimento esterno resistente
alle alte temperature.

External coating resistant

to high temperatures.

Rivestimento interno
rinforzato a 4 strati.
4-layer reinforced internal coating.

Manico con finitura soft touch
effetto legno.

Handle with soft touch finish
wood effect.
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Distribuzione uniforme
del calore.
Uniform distribution of heat.

Versatilita e robustezza.

Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
High quality and resistant.

Resistente ai graffi.
Scratch resistant.

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slip and anti-burn.

«
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For healthy cooking,
full of flavour.

Alluminio forgiato
— Forged aluminum
Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

@OBEON®O®ODG

Gas
Gas

Q
35

Lavastoviglie
Dishwasher safe

&l

Y

STONE
U TRarpsisTA.

SUPERIOR PERFORMANCE

NATURAL TASTE
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PADELLA 1 MANICO 20 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"
WITH PAN PROTECTION

PADELLA 1 MANICO 22 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 8 5/8"
WITH PAN PROTECTION

PADELLA 1 MANICO 24 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 9 %"
WITH PAN PROTECTION

V7758P4MGMB - EAN 8000257263373

MASTER 6
PALLET 240

V7758P5MGMB - EAN 8000257263106

MASTER 6
PALLET 192

V7758P6MGMB - EAN 8000257263380

MASTER 6
PALLET 180

PADELLA 1 MANICO 26 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 10 %"
WITH PAN PROTECTION

PADELLA 1 MANICO 28 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN T HANDLE 11
WITH PAN PROTECTION

PADELLA 1 MANICO 30 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 11 %"
WITH PAN PROTECTION

V7758Q7MGMB - EAN 8000257263397

MASTER 6
PALLET 156

V7758P8MGMB - EAN 8000257263403

MASTER 6
PALLET 144

V7758Q9MGMB - EAN 8000257263410

MASTER 6
PALLET 96

PADELLA 1 MANICO 32 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN T HANDLE 12 %"
WITH PAN PROTECTION

V7758PIMGMB - EAN 8000257264622

MASTER 6
PALLET 108
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PADELLA 1 MANICO ALTA24 cm -2,23L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 9 %" - 236 gt

PADELLA 1 MANICO ALTA28 cm -3,67 L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 11"-3.88 gt

V7758B3MGMB - EAN 8000257263502

MASTER 6
PALLET 138

(«
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V7758S8MGMB - EAN 8000257264899

MASTER 6
PALLET 120

WOK28cm -3,74 L
WOKN"-395 gt

V775852MGMB - EAN 8000257264639

MASTER 6
PALLET 120

GRILL QUADRA 28x28 cm
SQUARE GRILL 11" x 11"

V77AL47TMGMB - EAN 8000257263427

MASTER 6
PALLET 108

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN 97/8"

CREPIERA 28 cm
CREPE PAN 11"

BOLLILATTE12cm-116 L
MILKPOT 12 cm -1.23 gt

V7758CQMGMB - EAN 8000257264134

MASTER 6
PALLET 144

V7758CRMGMB - EAN 8000257264141

MASTER 6
PALLET 144

SUPERIOR PERFORMANCE NATURAL TASTE

V775842MGMB - EAN 8000257263366

MASTER 6
PALLET 240
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CASSERUOLATMANICO16cm -1,2L
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -1.27 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,2L
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-232 gt

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,0L
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.23 gt

V77581BMGMB -EAN 8000257265223

MASTER 6
PALLET 180

V77581AMGMB - EAN 8000257265216

MASTER 6
PALLET 114

V77581EMGMB - EAN 8000257265230

MASTER 6
PALLET 72

PENTOLA22cm-4,5L
HIGH POT 8 5/8" - 4.76 gt

TEGAME 2 MANICI 26 cm-2,6 L
SKILLET 2 HANDLES 10 %" - 275 gt

V7758BIMGMB - EAN 8000257263496

MASTER 6
PALLET 54

V7758H7MGMB - EAN 8000257264615

MASTER 6
PALLET 96

COPERCHIO IN VETRO
TRASPARENTE CON SFIATO 16 cm
TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 6 %"

V7558WI0WNT - EAN 8000257265247

MASTER 6
PALLET 216

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 7 7/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 22 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 8 5/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 9 %"

V7558W30WNT - EAN 8000257265384

MASTER 6
PALLET 270
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V7558W40WNT - EAN 8000257265537

MASTER 6
PALLET 432

«
—

V7558W50WNT - EAN 8000257266626

MASTER 6
PALLET 144

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 26 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 10 %"

COPERCHIO IN YETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 28 cm

TRANSPARENT GLASS

LID WITH STEAM VENT 11"

V7558W60WNT - EAN 8000257266633

MASTER 6
PALLET 144

V7558W70WNT - EAN 8000257266688

MASTER 6
PALLET 144

SUPERIOR PERFORMANCE NATURAL TASTE
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Mythos

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Innovativa, dinamica

eleggendaria.

VANTAGGI
PLUS

Corpo in alluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore adatto
anche all'induzione.

Very thick bottom also suitable
for induction.

Rivestimento esterno resistente
alle alte temperature.

External coating resistant

to high temperatures.

Rivestimento interno
rinforzato a 4 strati.
4-layer reinforced internal coating.

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.

Innovativa superficie
antiaderente Floatech ruvida
al tatto.

Innovative non-stick, rough
Floatech surface.

72

Distribuzione uniforme
del calore.
Uniform distribution of heat.

Versatilita e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
High quality and resistant.

Resistente ai graffi.
Scratch resistant.

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slip and anti-burn.

Permette una temperatura
uniforme per mantenere gusto,
proprieta e consistenza

delle pietanze.

It allows a uniform temperature
to maintain taste, properties
and consistency of the dishes.

«
-]

Innovative, dynamic
andlegendary.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

EON@O®O®OE

Vetroceramica
Class-ceramic

)
&Y

Elettrica
Electric
Alogena
Halogen
9%\ Gas
o Gas
[—=e]
Lavastoviglie
Dishwasher safe

STONE

VLT A ResisTAY

FLOATECH i

3o

Tognana * *

PADELLA 1 MANICO 20 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"
WITH PAN PROTECTION

PADELLA 1MANICO 22 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 8 5/8"
WITH PAN PROTECTION

PADELLA 1 MANICO 24 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 9 %"
WITH PAN PROTECTION

WI758P4AMNEF - EAN 8000257762487

MASTER 6
PALLET 216

WI758P5AMNF - EAN 8000257762494

MASTER 6
PALLET 276

SUPERIOR PERFORMANCE MYTHOS

WI758P6AMNEF - EAN 8000257762500

MASTER 6
PALLET 156
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PADELLA 1 MANICO 26 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 10 %"
WITH PAN PROTECTION

PADELLA 1 MANICO 28 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 11
WITH PAN PROTECTION

PADELLA 1 MANICO 30 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 11 %"
WITH PAN PROTECTION

WI758P7AMNEF - EAN 8000257762517

MASTER 6
PALLET 144

WI758P8AMNEF - EAN 8000257762555

MASTER 6
PALLET 144

WI758P9AMNF - EAN 8000257762562

MASTER 6
PALLET 144

PADELLA 1 MANICO 32 cm
CON PROTEGGI PENTOLA
FRYPAN 1 HANDLE 12 %"
WITH PAN PROTECTION

WI758P1AMNEF - EAN 8000257762470

MASTER 6
PALLET 108

CASSERUOLA1MANICO16 cm -1,24L
SAUCEPAN THANDLE 6 %" -131 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,28 L
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.41 gt

WI75812AMNF - EAN 8000257762586

MASTER 6
PALLET 180

WI75814AMNF - EAN 8000257762593

MASTER 6
PALLET 72

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm -3,82L
CASSEROLE 2 HANDLES 91/2" - 4.04 gt

CASSERUOLA 2 MANICI24cm -2,15L
CASSEROLE 2 HANDLES 91/2"-2.27 gt

TEGAME 2 MANICI28 cm -3,15L
SKILLET 2 HANDLES 11"-3.33 gt

WI75816 AMNF - EAN 8000257762609

MASTER 6
PALLET 72
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WI7583TAMNF - EAN 8000257762616

MASTER 6
PALLET 96

«
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WI7583VAMNF - EAN 8000257762623

MASTER 6
PALLET 96

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN 9 7/8"

WI758CQAMNF - EAN 8000257988092

MASTER 6
PALLET 144

CREPIERA 28 cm
CREPE PAN 11"

WI758CRAMNF - EAN 8000257762463

MASTER 6
PALLET 144

BOLLILATTE12cm-116 L
MILK POT 4 %" -123 gt

PENTOLA22cm - 451L
HIGH POT 8 5/8" - 4.76 qt

WOK28cm-3,74 L
WOK 11" -3.95 gt

WI75842AMNF - EAN 8000257762630

MASTER 6
PALLET 252

WI758H2AMNEF - EAN 8000257826851

MASTER 6
PALLET 54

SUPERIOR PERFORMANCE MYTHOS

WI758Q2AMNF - EAN 8000257762579

MASTER 6
PALLET 120
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BARBECUE/GRILL TONDO “ZERO FUMO”

33x36 cm / ROUND BARBECUE/GRILL
“NO SMOKE"127/8" x 14 Y4

BARBECUE/GRILL RETTANGOLARE
“ZERO FUMO" 30x52 cm / RECTANCULAR

BARBECUE/GRILL “"NO SMOKE" 11 %" x 20 %"

WI4BQOTAMNF - EAN 8056444203868
——3 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 108 INDUCTION

WI4BQO2AMNEF - EAN 8056444203899
——39 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 48 INDUCTION

GRILL QUADRA 28x28 cm
SQUARE GRILL 11" x 11"

WI758BLAMNF - EAN 8000257762456

MASTER 6
PALLET 96

GRILL QUADRA IN FUSIONE

CON MANICO PIEGHEVOLE 20%20 cm
DIE CAST SQUARE GRILL WITH
FOLDABLE HANDLE 7 7/8" x 7 7/8"

GRILL QUADRA IN FUSIONE

CON MANICO PIEGHEVOLE 24x24 cm
DIE CAST SQUARE GRILL WITH
FOLDABLE HANDLE 9 %" x 9 %"

GRILL QUADRA IN FUSIONE

CON MANICO PIEGHEVOLE 28%28 cm
DIE CAST SQUARE GRILL WITH
FOLDABLE HANDLE 11" x 11"

WI758BAAMNF - EAN 8000257762418

MASTER 6
PALLET 288

WI758BBAMNF - EAN 8000257762425

MASTER 6
PALLET 216

GRILL RETTANGOLARE IN FUSIONE
CON MANICO PIEGHEVOLE 34%24 cm
DIE CAST RECTANGULAR GRILL WITH
FOLDABLE HANDLE 13 %5" x 9 %"

GRILL DOPPIA 48%29 cm

IN ALLUMINIO STAMPATO
DOUBLE CRIDDLE 18 7/8" x 11
3/8" IN PRESSED ALUMINUM

WI758BDAMNF - EAN 8000257762449

MASTER 6
PALLET 192
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WI758BNAMNEF - EAN 8000257765761

&= STAMPATO
= PRESSED

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 192 INDUCTION

=T

WI758BCAMNEF - EAN 8000257762432

MASTER 6
PALLET 198

SUPERIOR PERFORMANCE

MYTHOS
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LASAGNERA 25x18 H6 cm - 2,4 L
ROASTER 97/8" x 71/8" - 2.54 qt

LASAGNERA 30x22H 6,5cm-35L
ROASTER 11 3/4" x 8 5/8"-3.70 qt

LASAGNERA 35x25H7 cm -551L
ROASTER 13 5/8" x 97/8"-5.81 qt

WI74125AMNF - EAN 8000257762388
——4 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 216 INDUCTION

WI74130AMNF - EAN 8000257762395
——39 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 144 INDUCTION

WI74135AMNF - EAN 8000257762401
——49 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 72 INDUCTION

LASAGNERA 40x28 H75cm -6,5L
ROASTER 16 3/4" x 11"- 6.87 gt

TORTIERA CON ASOLA24H65cm-28L
CAKE MOULD 9 %" - 296 qt

TORTIERA CON ASOLA28H7cm-3,8L
CAKE MOULD 11" - 4.02 gt

WI74140AMNF - EAN 8056444006292
——49 FORNO
(1] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 60 INDUCTION

TORTIERA CON ASOLA32H75cm-5,4L

CAKE MOULD 12 %"~ 5.71 gt

WI74432 AMNF - EAN 8000257768496
——4 FORNO
(1] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 54 INDUCTION
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WI74424 AMNF - EAN 8000257768465
——9 FORNO
(1] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 144 INDUCTION

(«
-]

WI74428 AMNF - EAN 8000257768472
——9 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 96 INDUCTION

BATTERIA 9 PZ

1PZ
1PZ
1PZ
1PZ
1PZ
1PZ
1PZ

1PZ

1PZ

PADELLA 1 MANICO 24 cm

PADELLA 1 MANICO 28 cm
CASSERUOLATMANICO 16 cm - 1,24 L
CASSERUOLA 2 MANICI 20 cm -2,28 L
CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm -3,82 L
GRILL 28%28 cm

COPERCHIO TRASPARENTE

BORDO ACCIAIO 16 cm

COPERCHIO TRASPARENTE

BORDO ACCIAIO 20 cm

COPERCHIO TRASPARENTE

BORDO ACCIAIO 24 cm

9 PIECES SET

X X X X X X X X X

FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

FRYPAN T HANDLE 11

SAUCEPAN 6 %" -1.31 qt

CASSEROLE 2 HANDLES 7 7/8" - 2.41 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 404 qt
GRILL 11" x 11"

TRANSP. LID WITH STEEL RIM 6 %"
TRANSP. LID WITH STEEL RIM 7 7/8"
TRANSP. LID WITH STEEL RIM 9 %"

WI79109AMNEF - EAN 8000257826875

MASTERI
PALLET 10

SUPERIOR PERFORMANCE

MYTHOS
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Pro Diamond

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Laforzadel diamante,

Per prestazioni
professionali.

VANTAGGI
PLUS

Corpo in alluminio.
Aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all’induzione.
Very thick bottom also
suitable for induction.

Rivestimento esterno resistente
alle alte temperature.

External coating resistant

to high temperatures.

Rivestimento interno rinforzato
con polvere di diamante.

Internal coating reinforced

with diamond powder.

Manico ergonomico in acc. inox.
Ergonomic stainless steel handle.
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Distribuzione uniforme del calore.
Uniform distribution of heat.

Versatilita e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and high quality.

Resistente ai graffi ed
all’'uso di utensili metallici.
Resistant to scratches and

to the use metal utensils.

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slip and anti-burn.

«
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laperfezione del gusto.

The strength of diamond,
the perfection of

taste. For professional
performances.

Alluminio stampato
Pressed aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Induzione
Induction

—ECNONORORS

&
&

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

%
&

=
)

Gas
Gas

Q9
ol

Forno
Oven

Lavastoviglie
Dishwasher safe

Al Nl

PADELLA 1 MANICO 20 cm
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

PADELLA 1 MANICO 24 cm
FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

PADELLA 1 MANICO 28 cm
FRYPAN T HANDLE 11"

WP758P4BTBF - EAN 8000257305394

MASTER 4
PALLET 240

WP758P6BTBF - EAN 8000257305455

MASTER 4
PALLET 140

SUPERIOR PERFORMANCE PRO DIAMOND

WP758P8BTBF - EAN 8000257306261

MASTER 4
PALLET 96
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PADELLA 1MANICO 32 cm
PANTHANDLE 12 %"

PADELLA FONDA 1 MANICO 24 cm -2,38 L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 91/2" - 2.51 gt

PADELLA FONDA 1 MANICO 28 cm -3 L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 11" -3.17 gt

WP758PIBTBF - EAN 8000257305493

MASTER 4
PALLET 80

WP758B3BTBF - EAN 8056444014594

MASTER 4
PALLET 96

WP758B5BTBF - EAN 8000257305530

MASTER 4
PALLET 80

PADELLA FONDATMANICO32cm-4,25L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 12 %" - 4.49 qt

PADELLA FONDA1MANICO36cm-6,4L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 36 cm - 6.76 gt

TEGAME 2 MANICI28 cm -3 L
SKILLET 2 HANDLES 11" - 3.17 gt

WP758B7BTBF - EAN 8000257305578

MASTER 4
PALLET 48

WP758B8BTBF - EAN 8000257305639

MASTER 4
PALLET 36

WP7583VBTBF - EAN 8000257305677

MASTER 4
PALLET 96

TEGAME 2 MANICI32cm - 4,251
SKILLET 2 HANDLES 12 %" - 4.49 gt

TEGAME 2 MANICI36cm-6,4L
SKILLET 2 HANDLES 36 cm - 6.76 gt

CASSERUOLA1MANICO16cm-1361L
SAUCEPAN 1 HANDLES 6 %" - 1.44 gt

WP7583FBTBF - EAN 8000257305714

MASTER 4
PALLET 72
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WP7583HBTBF - EAN 8000257305752

MASTER 4
PALLET 174

(«
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WP758H2BTBF - EAN 8000257305899

MASTER 4
PALLET 144

CASSERUOLATMANICO20cm -3,07L
SAUCEPAN 1 HANDLE 7 7/8" - 3.24 qt

CASSERUOLA1MANICO24cm-6L
SAUCEPAN 1 HANDLE 9 %" - 634 gt

CASSERUOLA 2 MANICI28cm -8,2L
CASSEROLE 2 HANDLES 11" - 8.66 gt

WP758H4BTBF - EAN 8000257305943

MASTER 4
PALLET 72

WP758H6BTBF - EAN 8000257937366

MASTER 4
PALLET 48

WP7581GBTBF - EAN 8000257306100

MASTER 4
PALLET 48

CASSERUOLA 2 MANICI32cm -12L
CASSEROLE 2 HANDLES 12 2/4" - 12.68 qt

PENTOLA28cm-11,8L
HIGH POT 11" - 12.47 qt

PENTOLA32cm-13,2L
HIGH POT 12 2/4" -13.95 gt

WP7581JBTBF - EAN 8000257306124

MASTER 4
PALLET 24

WP75808BTBF - EAN 8000257306148

MASTER 4
PALLET 32

CREPIERA 28 cm
CREPE PAN 11"

WOK30cm-5L
WOK 11 3/4" - 528 gt

WP758CRBTBF - EAN 8056444014617

MASTER 4
PALLET 144

SUPERIOR PERFORMANCE

WP758R3BTBF - EAN 8056444087819

MASTER 4
PALLET 72

PRO DIAMOND

WP75810BTBF - EAN 8000257306247

MASTER 4
PALLET 24
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Emozione
Gourmet

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Il fascino moderno
dellatradizione.

VANTAGGI
PLUS

Corpo in acciaio inox 18/10.
Body in 18/10 stainless steel.

Fondo incapsulato ad alto
spessore e multistrato a 5 livelli.
Incapsulated and thick bottom,
multi-layer base with 5 levels.

Coperchio in vetro temperato
trasparente con bordo

acciaio inox.

Trasparent and tempered glass lid
with stainless steel edge.

Interno satinato con tacche

di misurazione della capacita
Satin interior finish with capacity
marks.

Impugnatura e manici
ergonomici e dal design

elegante rivestiti con finitura pvd.
Ergonomic and elegantly

designed grip and handles

finished with a PVD coating.
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Lunga durata e prestazioni
professionali.

Long-lasting and professional
performance.

Termo radiante per una migliore
conduzione del calore.

Heat radiating for best heat
conduction.

Ultraresistente agli urti e

per una comoda cottura a vista.
Ultraresistant to impacts

and allowing perfect visibility.

Facile da pulire e utile

nel riempimento.

Easy to clean and to facilitate
filling.

Antiscivolo, ipoallergenica,
resistente all’abrasione,

al graffio e alla corrosione.
Non-Slip, hypoallergenic and
resistant to abrasions, scratches
and corrosion.

«
-]

The modernappeal
of tradition.

Acciaio inox
Stainless steel

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

6 N O

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

s
&

Elettrica
Electric
Alogena
@(@D Halogen
Forno
Oven
]
Lavastoviglie
Dishwasher safe

BATTERIA 9 PZ

1PZ CASSERUOLA16cm -19 L

1PZ CASSERUOLA20cm-3,6 L

1PZ CASSERUOLA 24 cm-6,2 L

1PZ TEGAME 24 cm-28 L

1PZ COPERCHIO VETRO 16 cm

1PZ COPERCHIO VETRO 20 cm

2 PZ COPERCHIO VETRO 24 cm

1PZ CESTELLO VAPORE20 cm -2,8 L

9 PIECES SET

1x  CASSEROLE 2 HANDLES 6 %" -2.09 gt
1x CASSEROLE 2 HANDLES77/8"-3.8 gt
1x CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" -6.55 qt

1x  SKILLET 2 HANDLES 9 %" -2.96 gt

1x  TRANSPARENT LID WITH STEEL RIM 6 %"
1x  TRANSPARENT LID WITH STEELRIM 77/8"
Ix  TRANSPARENT LID WITH STEEL RIM

2x TRANSPARENT LID WITH XSTEEL RIM 9 %"
1x STEAM BASKET 77/8"-2.96 qt

V579M9EMGO - EAN 8056444139235

MASTER1
PALLET 12

SUPERIOR PERFORMANCE

EMOZIONE COURMET
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Levoluzione del design The evolution

Natural edellasicurezza. of design and safety.

Laricchezza della salute The richness of health
Gourmet

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

inogniricetta.

VANTAGGI
PLUS

Corpo in acciaio inox 18/10.
Body in 18/10 stainless steel.

Fondo incapsulato ad alto

spessore e multistrato a 5 livelli.

Incapsulated and thick bottom,
multi-layer base with 5 levels.

Coperchio con chiusura/
apertura pratica e funzionale e

con timer elettronico estraibile.

Practical and functional closure/
opening lid with extractable
electronic timer.

3 Valvole: sicurezza,
esercizio e bloccaleva.
3 valves: safety, operation
and lever-block.

Interno satinato con tacche

di misurazione della capacita.
Satin interior finish with capacity
marks.
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Lunga durata e prestazioni
professionali.

Long-lasting and professional
performance.

Termo radiante per una migliore
conduzione del calore.

Heat radiating for best heat
conduction.

Riduce i tempi di cottura
conservando i nutrienti degli
alimenti. Imposta il tempo

di cottura e portalo con te!
Reduces cooking times while
preserving the nutrients of foods.
Set the cooking time and bring

it with you!

Cottura veloce e sicura.
Massima cura dei particolari.
Fast and safe cooking.

Gratest attention to details

Facile da pulire e utile
nel riempimento.
Easy to clean and to
facilitate filling.

«
—

inevery recipe.

f®® @8 EQ

Acciaio inox
Stainless steel

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Cas

Lavastoviglie
(solo corpo)
Dishwasher safe
(only body)

Confezione regalo
Gift box

PENTOLA A PRESSIONE22cm -51L
PRESSURE COOKWARE 8 5/8"- 5.28 gt

V5758J4NAGO - EAN 8056444149999

MASTER 4
PALLET 32

SUPERIOR PERFORMANCE NATURAL COURMET
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Everyday
Cookin

Funzionalita e versatilita
in una gamma cottura essenziale
e adatta ad ogni esigenza.

Functionality and versatility
in an essential cooking range
suitable for every need.

Collezioni
Collections

90 Pure Roq

98 Cooking Circle Ardesia
106 Cooking Circle Cacao
110 Stone & Wood Style
118 Great Stone

124 Big Family

130 Fusion Taste

136 Vanitosa

144 Mistyq & Spyrit

146 Coperchi Universali




Pure Roq

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Forza e purezzaperuna
cucinasana e naturale.

VANTAGGI
PLUS

Corpo in alluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore adatto
anche all'induzione.

Thick base also suitable

for induction.

Rivestimento esterno resistente
alle alte temperature.

External coating high temperature
resistant.

Rivestimento interno

antiaderente rinforzato a 4 strati.

4layersreinforced internal coating.

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.

90

Distribuzione uniforme del calore.
Uniform heat distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistantand high quality.

Resistente ai graffi.
Scratch resistant.

Ergonomici e sicuri.
Anti-slipand anti-burn.

«
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Strength and purity
foranatural cuisine.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

EONO®O®OE

Vetroceramica
Class-ceramic

5
Y

Elettrica

Electric
Alogena

Halogen
%(Z)} Gas

Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

ULTRARESISTANT,
ook ok

EVERYDAY COOKING

PURE ROQ
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PADELLA 1 MANICO 20 cm
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

PADELLA 1 MANICO 24 cm
FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

PADELLA 1 MANICO 28 cm
FRYPAN T HANDLE 11"

WR758P4PROQ - EAN 8056444095180

MASTER 6
PALLET 240

WR758P6PROQ - EAN 8056444095203

MASTER 6
PALLET 180

WR758P8PROQ - EAN 8056444095227

MASTER 6
PALLET 120

PADELLA 1 MANICO 30 cm
PANTHANDLE 11 %"

BOLLILATTEIOcm -1,03 L
MILK POT 37/8"-1.09 gt

CASSERUOLATMANICO16 cm-125L
SAUCEPAN THANDLE 6 %" -132 gt

WR758P9PROQ - EAN 8056444095241

MASTER 6
PALLET 120

WR75841PROQ - EAN 8056444095401

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 240 INDUCTION

WR75824PROQ - EAN 8056444095289

MASTER 6
PALLET 240

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2.3L
CASSEROLE 2 HANDLES77/8"-2.43 gt

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,1L
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 433 gt

TEGAME 2 MANICI 28 cm -3,6 L
SKILLET 2 HANDLES 11" - 3.8 gt

WR75814PROQ - EAN 8056444095302

WR75816PROQ - EAN 8056444095326

MASTER 6 MASTER 6
PALLET 180 PALLET 96
EVERYDAY COOKING PURE ROQ

WR75838PROQ - EAN 8056444095265

MASTER 6
PALLET 120
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CREPIERA 28 cm
CREPE PAN 11"

WOK 28 cm -3,74 L
WOK 11" cm - 395 qt

WR758CRPROQ - EAN 8056444095364

MASTER 6
PALLET 198

WR758Q2PROQ - EAN 8056444095388

MASTER 6
PALLET 120

GRILL QUADRA IN FUSIONE CON MANICO
PIEGHEVOLE 24%24 cm

DIE CAST SQUARE GRILL WITH

FOLDABLE HANDLE 9 %" x 9 %"

WR758BBPROQ - EAN 8056444095500

MASTER 6
PALLET 216

GRILL QUADRA IN FUSIONE CON MANICO
PIEGHEVOLE 24%34 cm

DIE CAST SQUARE GRILL WITH

FOLDABLE HANDLE 9 %" x 13 %"

WR758BDPROQ - EAN 8056444095500

MASTER 6
PALLET 144

BISTECCHIERA QUADRA 28%x28 cm
SQUARE GRILL 11" x 11"

WR758BLPROQ - EAN 8056444095340

MASTER 6
PALLET 120

PIASTRA GRILL RETTANGOLARE
IN FUSIONE 35x%28 cm

DIE CAST RECTANCULAR GRIDDLE
13 %" 1"

WR758BRPROQ - EAN 8056444095548

MASTER 6
PALLET 180

CASSERUOLA 1 MANICO

CON COPERCHIO 16 cm -1,25L
SAUCEPAN 1 HANDLE

WITH GLASS LID 6 %" -132 gt

CASSERUOLA 2 MANICI

CON COPERCHIO 20 cm -2,3L
SAUCEPAN 2 HANDLES

WITH GLASS LID 7 7/8" - 2.43 gt

CASSERUOLA 2 MANICI

CON COPERCHIO 24 cm - 41L
SAUCEPAN 2 HANDLES

WITH GLASS LID 9 %" - 433 gt

WR7915PPROQ - EAN 8056444106343

MASTER 4
PALLET 96
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WR7915QPROQ - EAN 8056444106374

MASTER 4
PALLET 80
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WR7915RPROQ - EAN 8056444106787

MASTER 4
PALLET 48

TEGAME 2 MANICI

CON COPERCHIO 28 cm -3,6 L
SKILLET 2 HANDLES

WITH GLASS LID 11" -3.80 gt

WOK CON COPERCHIO 28 cm -1,25L
WOK WITH GLASS LID 1" -132 gt

PADELLATMANICO36cm-58L
FRYPAN 1 HANDLE 14 %" - 6.13 gt

WR7915TPROQ - EAN 8056444106763

WR7915SPROQ - EAN 8056444106398

MASTER 4
PALLET 36

MASTER 4
PALLET 40

EVERYDAY COOKING PURE ROQ

WR7583NPROQ - EAN 8056444095425
——9 FORNO
(] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 48 INDUCTION
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LASAGNERA 35%x27H 6,5cm-35L
ROASTER 13 5/8" x 10 %" H23/8"-3.70 gt

LASAGNERA 35x25H7 cm -51L
ROASTER135/8"x97/8"H 2% -528 gt

TEGAME 2 MANICI36 cm -5,8L
SKILLET 2 HANDLES 14 %" - 6.13 gt

WR7915PPROQ - EAN 8056444106343
——9 FORNO
(1] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 108 INDUCTION

WR7915QPROQ - EAN 8056444106374
—9 FORNO
(1] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 72 INDUCTION

TEGAME 2 MANICI CON COPERCHIO
IN FUSIONE36 cm -5,1L

DIE CAST SKILLET 2 HANDLES WITH
GLASS LID 14 %" - 539 gt

ROSTIERA CON COPERCHIO
INFUSIONE32x2Icm-551L

DIE CAST ROASTER WITH GLASS LID
124" x8%"-881 gt

WR7915UPROQ - EAN 8056444129564

MASTER 4 [—=1 FORNO
PALLET 48 El OVEN
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WR7915VPROQ - EAN 8056444129588

MASTER 4 =7 FORNO
PALLET 48 El OVEN

=T

WR7583HPROQ - EAN 8056444095449
——=-1 FORNO
(1] oven

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 72 INDUCTION

SET 2 PZ PADELLA 24+28 cm
2 PCSSET FRYPAN 9 %"+ 11"

SET 3 PZ PADELLA 20+24+28 cm
3 PCSSET FRYPAN77/8"+ 9 %"+ 11"

WR79132PROQ - EAN 8056444203516

MASTER 4
PALLET 48

WR79133PROQ - EAN 8056444203547

MASTER 4
PALLET 36

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 16 cm / TRANSPARENT
GLASS LID WITH STEAM VENT 6 %"

WR558WI1PROQ - EAN 8056444095562

MASTER 6
PALLET 480

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 9 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 10 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 28 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 11"

WR558W3PROQ - EAN 8056444095586

MASTER 6
PALLET 312

EVERYDAY COOKING

WR558W5PROQ - EAN 8056444095609

MASTER 6
PALLET 216

PURE ROQ

WR558W7PROQ - EAN 8056444095623

MASTER 6
PALLET 144

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CONSFIATO 32 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 12 %"

WR558W8PROQ - EAN 8056444095661

MASTER 6
PALLET 96
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PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 20 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR77/8"

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 24 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 9 %"

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 28 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 11"

WO758S4ARDE - EAN 8056444246575

MASTER 6
PALLET 216

WO758S6ARDE - EAN 8056444204582

MASTER 6
PALLET 156

WO758S8ARDE - EAN 8056444204490

MASTER 6
PALLET 144

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGI PENTOLA 32 cm
FRYPAN THANDLE WITH

PAN PROTECTOR 12 %"

WO758S9ARDE - EAN 8056444246681

MASTER 6
PALLET 108

CASSERUOLATMANICO16cm-1,6L
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -1.69 qt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -3,1L
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-3.27 qt

WO75824ARDE - EAN 8056444244557

MASTER 6
PALLET 180

WO75814ARDE - EAN 8056444244519

MASTER 6
PALLET 72

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,4 L
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.65 gt

TEGAME 2 MANICI 24 cm -2,15L
SKILLET 2 HANDLES 9 %" - 2.27 gt

TEGAME 2 MANICI28 cm -3,15L
SKILLET 2 HANDLES 11"-333 gt

WO75816ARDE -EAN 8056444244533

MASTER 6
PALLET 72

EVERYDAY COOKING

WO75836ARDE - EAN 8056444246650

MASTER 6
PALLET 96

WO75838ARDE - EAN 8056444246667

MASTER 6
PALLET 96

COOKING CIRCLE ARDESIA
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WOK28cm-3,8L
WOK 1" - 4.02 gt

GRILL QUADRA 28x28 cm
SQUARE GRILL 11" x 11"

CREPIERA25cm
CREPE PAN 9 7/8"

WO758Q2ARDE - EAN 8056444246643

MASTER 6
PALLET 120
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WO?758BLARDE - EAN 8056444246636

MASTER 6
PALLET 96

«
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WO758CQARDE - EAN 8056444246742

MASTER 6
PALLET 144

SET 2 PZ PADELLA CON PROTEGGI
PENTOLA 24+28 cm

2 PCSSET FRYPAN + PAN PROTECTOR
9 %"+ 11"

SET 3 PZ PADELLA CON PROTEGGI
PENTOLA 20+24+28

3 PCSSET FRYPAN + 2 PAN
PROTECTOR77/8"+9 %"+ 1"

WO79132ARDE - EAN 8056444204384

WO79133ARDE - EAN 8056444204438

MASTER 4 MASTER 4
PALLET 44 PALLET 32
EVERYDAY COOKING COOKING CIRCLE ARDESIA



COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 16 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 9 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 10 %"

WOS58WIARDE - EAN 8056444244571

MASTER 6
PALLET 480

WO558W3ARDE - EAN 8056444244595

MASTER 6
PALLET 270

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 28 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 11"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO32cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 12 4"

WOS558W7ARDE - EAN 8056444246629

MASTER 6
PALLET 144
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WOS558W9ARDE - EAN 8056444246773

MASTER 6
PALLET 108

«
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WOS558W5ARDE - EAN 8056444244618

MASTER 6
PALLET 144

BATTERIA 8 PZ

1PZ

1PZ

1PZ

1PZ

1PZ

1PZ

PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGIPENTOLA 24 cm
PADELLA 1 MANICO

CON PROTECGIPENTOLA 28 cm
CASSERUOLA T MANICO

CON PROTEGGIPENTOLA 16 cm
CASSERUOLA 2 MANICI

CON PROTEGGIPENTOLA 20 cm
CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE

CON SFIATO 16 cm
COPERCHIO IN VETRO

TRASPARENTE CON SFIATO 20 cm

COPERCHIO IN VETRO

TRASPARENTE CON SFIATO 24 cm

8 PIECES SET

FRYPAN 1T HANDLE

WITH PAN PROTECTOR 9 %"
FRYPAN THANDLE WITH
PAN PROTECTOR 11"
SAUCEPANTHANDLE

WITH PAN PROTECTOR 6 %"
CASSEROLE 2 HANDLES
WITH PAN PROTECTOR 7 7/8"
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %"
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 9 %"
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 10 %"

WO79108ARDE - EAN 8056444244489

MASTERI
PALLET 20

EVERYDAY COOKING

COOKING CIRCLE ARDESIA



Cooking Circle

Cacao

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Elevate prestazioni
per cotture perfette.

Corpo in alluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore adatto
anche all’induzione.

Thick base also suitable for
induction.

Rivestimento esterno

resistente alle alte temperature.

External coating high temperature
resistant.

Rivestimento interno
antiaderente rinforzato

con base “ circle system”.
Reinforced non-stick internal
coating with “circle system” base.

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.

106

Distribuz. uniforme del calore.
Uniform Heat Distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and high quality.

Resistente ai graffi ed ottime
prestazioni di antiaderenza.
Scratch resistant and high
non-stick performance.

Ergonomici e sicuri.
Anti-slip and anti-burn.

«
-]

High performance
for perfect cooking,

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Iy

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

NoX - BN ECRORORONCS

Elettrica
Electric
@> Alogena
Halogen
s&a, Gas
&/ Gas

== Lavastoviglie
Dishwasher safe

RO

STONE

L TRaResisTAY.

EVERYDAY COOKING

COOKING CIRCLE CACAO
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SET 2 PZ PADELLA CON PROTEGGI
PENTOLA 24+28 cm

2 PCSSET FRYPAN

+ PAN PROTECTOR 9 %"+ 11"

SET 3 PZ PADELLA CON PROTEGGI
PENTOLA 20+24+28 cm

3 PCSSET FRYPAN

+2 PAN PROTECTOR77/8"+ 9 %"+ 11"

WO79132CACA - EAN 8056444204377

MASTER 4
PALLET 44

BATTERIA 8 PZ

1 PZ PADELLA 1 MANICO

CON PROTEGGIPENTOLA 24 cm
1 PZ PADELLA 1 MANICO

CON PROTECGIPENTOLA 28 cm
1PZ CASSERUOLA T MANICO

CON PROTEGGIPENTOLA 16 cm
1PZ CASSERUOLA 2 MANICI

CON PROTEGGIPENTOLA 20 cm
1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE

CON SFIATO 16 cm
1PZ COPERCHIO IN VETRO

TRASPARENTE CON SFIATO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO
TRASPARENTE CON SFIATO 24 cm

8 PIECES SET

1x  FRYPANTHANDLE
WITH PAN PROTECTOR 9 %"
Ix  FRYPANTHANDLE WITH
PAN PROTECTOR 11"
1x SAUCEPAN1HANDLE
WITH PAN PROTECTOR 6 %"
1x  CASSEROLE 2 HANDLES
WITH PAN PROTECTOR 7 7/8"
x  CASSEROLE 2 HANDLES 9 %"
x TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
1x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 9 %"
1x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 10 %"

EVERYDAY COOKING

WO79133CACA - EAN 8056444204421

MASTER 4
PALLET 32

WO79108CACA - EAN 8056444244502

MASTERI
PALLET 20

COOKING CIRCLE CACAO
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Stone & Wood

Style

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Unostile
al naturale.

VANTAGGI
PLUS

Corpo in alluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all'induzione.
Very thick bottom also
suitable for induction.

Rivestimento esterno resistente
alle alte temperature.

External coating resistant

to high temperatures.

Rivestimento interno anti-
aderente rinforzato a 4 strati.

4 layers reinforced internal coating.

Manico con finitura soft
touch effetto legno.
Handle with soft touch,
wood effect finish.

110

Distribuzione uniforme del calore.
Uniform distribution of heat.

Versatilita e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
High quality and resistant.

Resistente ai graffi.
Scratch resistant.

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slip and anti-burn.

Anatural

style.

—

Z

@BEONQ®O®DOG®

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

RO

STONE
TR A rpeisTAT

PADELLA 1 MANICO 20 cm
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

PADELLA 1 MANICO 24 cm
FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

PADELLA 1 MANICO 28 cm
FRYPAN T HANDLE 11"

V7758P4MGRW - EAN 8000257825878

MASTER 6
PALLET 240

EVERYDAY COOKING

V7758P6MGRW - EAN 8000257825885

MASTER 6
PALLET 180

V7758P8MGRW - EAN 8000257825892

MASTER 6
PALLET 144

STONE & WOOD STYLE
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PADELLA 1 MANICO 32 cm
FRYPAN 1 HANDLE 12 %"

PADELLA 1 MANICO ALTA24 cm -2,23L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 9 %" -2.36 gt

PADELLA 1 MANICO ALTA28 cm -3,67 L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 11" - 3.88 gt

V7758PIMGRW - EAN 8000257825915

MASTER 6
PALLET 96

V7758B3MGRW - EAN 8000257825939

MASTER 6
PALLET 138

V7758S8MGRW - EAN 8000257800738

MASTER 6
PALLET 120

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN 97/8"

CREPIERA 28 cm
CREPE PAN 11"

GRILL QUADRA 28%28 cm
SQUARE GRILL 1" x 1"

V7758CQMGRW - EAN 8000257248837

MASTER 6
PALLET 144

V7758CRMGRW - EAN 8000257849034

MASTER 6
PALLET 82

V77AL47TMGRW - EAN 8000257825960

MASTER 6
PALLET 144

TEGAME 2 MANICI26 cm-2,6 L
SKILLET 2 HANDLES 10 %" - 2.75 qt

CASSERUOLATMANICO16 cm-1,2L
SAUCEPAN 1HANDLE 6 %" -1.27 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,30L
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.43 gt

V7758H7MGRW - EAN 8000257825953

MASTER 6
PALLET 96
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V775812MGRW - EAN 8000257818115

MASTER 6
PALLET 180

(«
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V77581AMGRW - EAN 8000257818092

MASTER 6
PALLET 114

SET 3 PZ PADELLA 20 + PADELLA 24 cm
+ SPATOLA NYLON

3 PCS SET FRYPAN 77/8"

+ FRYPAN 91/2" + NYLON SPATULA

V77914RMGRW - EAN 8056444101980

MASTER 4
PALLET 48

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 410 L
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 433 gt

V77583DMGRW - EAN 8000257818139

MASTER 6
PALLET 96

EVERYDAY COOKING

SET 2 PZ PADELLA 24+28 cm
2 PCSSET FRYPAN 9 %" + 11"
+ FRYPAN 11"

SET 3 PZ PADELLA 20+24+28 cm
3 PCSSET FRYPAN 77/8"
+ FRYPAN 9 %" + FRYPAN 11"

V77914AMGRW - EAN 8000257789644

MASTER 4
PALLET 56

V779133MGRW - EAN 8000257831480

MASTER 4
PALLET 32

STONE & WOOD STYLE
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COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 16 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 7 7/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 9 %"

V7558WIVTAC - EAN 8000257764542

MASTER 6
PALLET 480

V7558W3VTAC - EAN 8000257764559

MASTER 6
PALLET 270

V7558WS5VTAC - EAN 8000257764566

MASTER 6
PALLET 144

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 26 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 10 % “

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 28 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 11"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 32 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 12 4"

BATTERIA 8 PZ

V7558W6VTAC - EAN 8000257248721

MASTER 6
PALLET 144

14

V7558W7VTAC - EAN 8000257243498

MASTER 6
PALLET 144

(«
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V7558WIVTAC - EAN 8056444244083

MASTER 6
PALLET 108

1PZ PADELLA 1 MANICO 24 cm

1 PZ PADELLA 1 MANICO 28 cm

1PZ CASSERUOLATMANICO16 cm-1.2L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,2 L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,0 L

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 24 cm

8 PIECES SET

FRYPAN 1 HANDLE 9 %"
FRYPAN T HANDLE 11"
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -127 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 7 7/8" - 2.43 gt
CASSEROLE 2 HANLDES 91/2" - 433 gt
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 6 %"
I x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 7 7/8"
I x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 9 %"

X X X X X X

1
1
1
1
1
1

V779128MGRW - EAN 8000257849058

MASTERI
PALLET 20

EVERYDAY COOKING

STONE & WOOD STYLE



Stone & Wood
Style Tools

DISPLAY 72 PZ

12 PZ MESTOLO NYLON

12 PZ SCHIUMAROLA NYLON
12 PZ SPATOLA NYLON

12 PZ CUCCHIAIO NYLON

12 PZ SERVI SPAGHETTI NYLON
12 PZ FRUSTA NYLON

12 PZ SPATOLA CREPES NYLON

DISPLAY 72 PCS

12 PCS NYLON LADLE

12 PCS NYLON SKIMMER

12 PCS NYLON SPATULA

12 PCS NYLON SPOON

12 PCS NYLON SPAGHETTI SERVING SPOON
12 PCS NYLON WHISK

12 PCS NYLON CREPES SPATULA

V799172MGRW - EAN 8000257375564

MASTERI
PALLET 12

116
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Nylon

Antigraffio
Non scratch

Resistente fino a 210°
High temperature
resistent

Lavastoviglie
Dishwasher safe

SCHIUMAROLA NYLON
NYLON SKIMMER

SPATOLA NYLON
NYLON SPATULA

CUCCHIAIO NYLON
NYLON SPOON

V79AD49IMGRW - EAN 8000257243795

INNER 6
MASTER72 PALLET 864

V79AD5IMGRW - EAN 8000257243849

INNER 6
MASTER72 PALLET 864

V79AD52MGRW - EAN 80002579243900

INNER 6
MASTER 72 PALLET 720

SERVI SPAGHETTI NYLON
NYLON SPACGHETTI SERVING SPOON

FRUSTA NYLON
NYLON WHISK

SPATOLA CREPES NYLON
NYLON CREPES SPATULA

V79AD53MGRW - EAN 8000257243962

INNER 6
MASTER72 PALLET 576

MESTOLO NYLON
NYLON LADLE

V79AD48MGRW - EAN 8000257243771

INNER 6
MASTER72 PALLET 144

EVERYDAY COOKING

V79AD43MGRW - EAN 8000257243702

INNER 6
MASTER 72 PALLET 720

V79AG29MGRW - EAN 8000257988184

INNER 6
MASTER 72 PALLET 720

STONE & WOOD STYLE TOOLS



(zreat Stone

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Naturalmente
unica.

VANTAGGI
PLUS

Corpo in alluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all'induzione.
Very thick bottom also
suitable for induction.

Rivestimento esterno resistente
alle alte temperature.

External coating resistant

to high temperatures.

Rivestimento interno anti-
aderente rinforzato a 4 strati.

4 layers reinforced internal coating.

Manico con finitura
soft touch effetto legno.
Handle with soft touch,
wood effect finish.
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Distribuzione uniforme del calore.
Uniform distribution of heat.

Versatilita e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
High quality and resistant.

Resistente ai graffi.
Scratch resistant.

Antiscivolo ed antiscottatura.
Non-slip and anti-burn.

«
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Naturally
unique.

@BEONQ®O®DOG®

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

PADELLA 1 MANICO 20 cm
FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"

PADELLA 1 MANICO 24 cm
FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

PADELLA 1 MANICO 28 cm
FRYPAN T HANDLE 11"

V7758P4GRST - EAN 8056444016413

MASTER 6
PALLET 240

V7758P6GRST - EAN 8056444016420

MASTER 6
PALLET 180

EVERYDAY COOKING GREAT STONE

V7758Q8GRST - EAN 8056444016437

MASTER 6
PALLET 120
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PADELLA 1MANICO 32 cm
FRYPAN 1 HANDLE 12 %"

PADELLA ALTA1MANICO 28 cm -3,67 L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 11" - 3.88 gt

TEGAME 2 MANICI26 cm -2,6 L
SKILLET 2 HANDLES 10 %" - 2.75 gt

V7758P1GRST - EAN 8056444016444

MASTER 6
PALLET 96

V7758S8GRST - EAN 8056444016451

MASTER 6
PALLET 120

V7758H7GRST - EAN 8056444016499

MASTER 6
PALLET 120

BOLLILATTE12cm -1,19L
MILK POT 12 cm - 1.26 gt

CASSERUOLA1MANICO16cm-1,20L
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -1.27 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,2L
CASSEROLE 2 HANDLES77/8"-232 qt

V77584DGRST - EAN 8056444058529

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 240 INDUCTION

V77581BGRST - EAN 8056444016468

MASTER 6
PALLET 330

V77581AGRST - EAN 8056444016475

MASTER 6
PALLET 114

CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4L
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.23 gt

TEGAMINO UOVO 16 cm - 0,58 L
EGG PAN 6 %" - 0.6] qt

CREPIERA25cm
CREPE PAN 97/8"

V77581EGRST - EAN 8056444016482

MASTER 6
PALLET 96
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V7758TAGRST - EAN 8056444058505

MASTER 6
PALLET 390

(«
-]

V7758CQGRST - EAN 8056444032161

MASTER 6
PALLET 144

CREPIERA 28 cm
CREPE PAN 11"

V7758CTGRST - EAN 8056444058482

MASTER 6
PALLET 150

GRILL QUADRATO 28%28 cm
SQUARE GRILL 11"x11"

SET 2 PZ GRIGIO PADELLA 24+28 cm
2 PCS SET GREY FRYPANS 9 %"+ 11"

SET 3 PZ GRIGIO PADELLA 20+24+28 cm
2 PCS SET GREY FRYPANS 7 7/8"+9 X"+ 11"

V77AL47GRST - EAN 8056444016505

MASTER 6
PALLET 144

V779132GRST - EAN 8056444019919

MASTER 4
PALLET 48

V779133GRST - EAN 8056444016642

MASTER 4
PALLET 36

GRILL RETTANGOLARE IN FUSIONE
CON MANICO PIEGHEVOLE 24x34 cm
DIE CAST RECTANGULAR GRILL
WITH FOLDABLE HANDLE 9 %"x 13 14"

V7758BEGRST - EAN 8056444058543

MASTER 6
PALLET 144

EVERYDAY COOKING

SET 2 PZ NERO PADELLA 24+28 cm
2 PCS SET BLACK FRYPANS 9 %"+ 11"

SET 3 PZ NERO PADELLA 20+24+28 cm
3 PCS SET BLACK FRYPANS 7 7/8"+9 35"+ 11"

V779132GRSB - EAN 8056444019902

MASTER 4
PALLET 48

GREAT STONE

V779133GRSB - EAN 8056444016659

MASTER 4
PALLET 36



COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 16 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 7 7/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 9 %"

V7558WIGRST - EAN 8056444032178

MASTER 6
PALLET 480

V7558W3GRST - EAN 8056444032185

MASTER 6
PALLET 336

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 26 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 10 %

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 28 cm

TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 11"

V7558W6GRST - EAN 8056444032208

MASTER 6
PALLET 144
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V7558W7GRST - EAN 8056444032215

MASTER 6
PALLET 144
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V7558WS5GRST - EAN 8056444032192

MASTER 6
PALLET 144

BATTERIA 8 PZ

PADELLA 1 MANICO 24 cm

PADELLA 1 MANICO 28 cm
CASSERUOLATMANICO 16 cm-12 L
CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,2 L
CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 40 L
COPERCHIO TRASPARENTE

BORDO ACCIAIO 16 cm

COPERCHIO TRASPARENTE BORDO
ACCIAIO 20 cm

COPERCHIO TRASPARENTE

BORDO ACCIAIO 24 cm

8 PIECES SET

X X X X X X X X

FRYPAN 1 HANDLE 9 %"

FRYPAN T HANDLE 11"

SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -127 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 7 7/8" - 2.32 gt
CASSEROLE 2 HANLDES 9 1/2" - 4.23 gt
TRANSPARENT LID WITH STEEL RIM 6 %"
TRANSPARENT LID WITH STEEL RIM 7 7/8"
TRANSPARENT LID WITH STEEL RIM 9 %"

V779116GRST - EAN 8056444021059

MASTER
PALLET 20

EVERYDAY COOKING

GREAT STONE



Big Family

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Grandi pentole

per grandi emozioni.

VANTAGGI
PLUS

Corpo in alluminio stampato.
Pressed aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all'induzione.
Thick base also suitable

for induction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating resistant

to high temperature.

Rivestimento interno antiaderente

rinforzato a 4 strati.
4 Layers reinforced internal coating.

Manigliame ergonomico

e professionale in Acciaio inox.
Ergonomic and professional
inox-made handles.
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Distribuzione uniforme del calore.
Uniform distribution of heat.

Versatilita e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
High quality and resistant.

Resistente ai graffi.
Scratch resistant.

Adatto all’'uso anche in forno.
Also suitable for classic oven use.
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Large pots for great
emotions.

Alluminio stampato
Pressed aluminum

Y

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

BOO=E0NOODDEG

Elettrica
Electric
Alogena
Halogen
%(%} Gas
° Gas

Forno
4 Oven

va
Lavastoviglie

Dishwasher safe

ol STlc,\,

STONE

UL A retsTAT

EVERYDAY COOKING

BIG FAMILY

125



PADELLATMANICO32cm-37L
FRYPAN 1 HANDLE 12 %" - 391 qt

PADELLATMANICO36cm-5,6L
FRYPAN 1 HANDLE 14 %" - 592 gt

PADELLA 1 MANICO ALTA28 cm -3,47 L
DEEP FRYPAN 1 HANDLE 11" - 3.67 gt

WX758B7BIFA - EAN 8056444156577

MASTER 4
PALLET 48

WX758B8BIFA - EAN 8056444156607

MASTER 4
PALLET 36

WX758H8BIFA - EAN 8056444202946

MASTER 4
PALLET 112

WOK32cm-5,4L
WOK 12 %" -571 gt

PAELLAPAN34cm-3L
PAELLA PAN 13 %" -3.17 gt

TEGAME 2 MANICI 28 cm - 3,47 L
SKILLET 2 HANDLES 11" - 3.67 gt

WX7583WBIFA - EAN 8056444156621

MASTER 4
PALLET 54

WX7583JBIFA - EAN 8056444156713

MASTER 4
PALLET 72

WX7583VBIFA - EAN 8056444202977

MASTER 4
PALLET 96

TEGAME 2 MANICI32cm - 43 1L
SKILLET 2 HANDLES 12 %" - 4.54 gt

TEGAME 2 MANICI36cm -6 L
SKILLET 2 HANDLES 14 %" - 6.34 gt

LASAGNERA 40x28 H6,5cm -7,8L
ROASTER 16 % x 11" - 8.24 qt

WX7583FBIFA - EAN 8056444156669

MASTER 4
PALLET 96

126

WX7583HBIFA - EAN 8056444156683

MASTER 4
PALLET 72
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WX74140BIFA - EAN 8056444156805

MASTER 4
PALLET 60

Vi

INDUZIONE
INDUCTION

CASSERUOLA 2 MANICI32cm -8,2L
CASSEROLE 2 HANDLES 12 %" - 8.66 gt

PENTOLA28 cm-7,8L
HIGH POT 11" - 8.24 gt

CASSERUOLATMANICO22cm-2,90L
SAUCEPAN 1 HANDLE 8 5/8"-3.06 gt

WX75820BIFA - EAN 8056444156744

MASTER 4
PALLET 48

WX75808BIFA - EAN 8056444156775

MASTER 4
PALLET 48

EVERYDAY COOKING BIG FAMILY

WX758H5BIFA - EAN 8056444203004

MASTER 4
PALLET 96
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CASSERUOLA 1 MANICO

CON COPERCHIO VETRO22cm-2901L
SAUCEPAN 1 HANDLE

WITH GLASS LID 8 5/8"-3.06 gt

TEGAME 2 MANICI

CON COPERCHIO32cm-4,31L
SKILLET 2 HANDLES

WITH GLASS LID 12 %4" - 4.54 gt

TEGAME 2 MANICI

CON COPERCHIO 36 cm-61L
SKILLET 2 HANDLES

WITH GLASS LID 14 %" - 6.34 gt

WX75895BIFA - EAN 8056444203103

MASTER 4
PALLET 96

WX75885BIFA - EAN 8056444156928

MASTER 4
PALLET 98

WX75886BIFA - EAN 8056444156959

MASTER 6
PALLET 48

PENTOLA 2 MANICI

CON COPERCHIO 28 cm -7,8L
HIGH POT 2 HANDLES

WITH GLASS LID 11" - 8.24 qt

CASSERUOLA 2 MANICI
CON COPERCHIO32cm -8,2L
CASSEROLE 2 HANDLES
WITH GLASS LID 12 4" - 8.66 qt

WX75888BIFA - EAN 8056444157017

MASTER 4
PALLET 40

WX75887BIFA - EAN 8056444156980

MASTER 4
PALLET 48

COPERCHIO IN VETRO TRASP. 22 cm
TRANSPARENT GLASS LID 8 5/8"

WXS558W4BIFA - EAN 8056444203059

MASTER 4
PALLET 192

COPERCHIO IN VETRO TRASP. 28 cm
TRANSPARENT GLASS LID 11"

COPERCHIO IN VETRO TRASP. 32 cm
TRANSPARENT GLASS LID 12 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASP. 36 cm
TRANSPARENT GLASS LID 14 %"

WXS558W7BIFA - EAN 8056444156836

MASTER 4
PALLET 120
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WX558W9IBIFA - EAN 8056444156867

MASTER 4
PALLET 108
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WX558XIBIFA - EAN 8056444156898

MASTER 4
PALLET 96

EXPO 48 PEZZI IN BOX PALLET 60%80 cm

18 PZ EXTRA FONDA 36 cm
18 PZ TEGAME 36 cm
12 PZ LASAGNERA 40%28 cm

DISPLAY 48 PCS 23 5/8" x 31 %"

18 x EXTRA DEEP FRYPAN 14 %"
18 x SKILLET 2 HANDLES 14 %"
12 x ROASTER PAN 16 %" x 11"

WX79IM7BIFA - EAN 8056444161885

MASTER1
PALLET 2

EVERYDAY COOKING BIG FAMILY
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[I'sapore diogni The taste of every

Fus i()n TaSte tradizione. tradition.

CARATTERISTICHE VANTAGGI
CHARACTERISTIC PLUS (Q) fusioneinghiea
Corpo in fusione di ghisa. Riscaldamento graduale A\ntiaderente
Cast iron body. ¢ cottura omogenea.

Gradual heating and even cooking. ',:';‘;i';fc";
Fondo ad alto spessore adatto Eccellente conservazione W Induzione
anche all'induzione ed in forno. del calore.
Thick base also suitable for Excellent heat preservation. Yetroceramica
induction and oven.

Elettrica
Electric

Questa pentola si presta Versatilita d’'uso per preparare
a diverse tipologie di cottura. gustose ricette. @@ ﬁ;‘fgggz
This pan is suitable for different Versatility to prepare
types of cooking. tasty recipes. Sas
La ghisa migliora con il tempo. La superficie porosa assorbe g"v’é‘:
Cast iron improves with age. gradualmente i condimenti

Lavastoviglie
Dishwasher safe

utilizzati migliorando col tempo
le performance di cottura.

The porous surface gradually
absorbs the condiments, improving
cooking performance over time.

Manici amovibili. Pratica e salvaspazio.
Removable handles. Practical and space-saving.
130 =T

EVERYDAY COOKING

FUSION TASTE



PADELLA GRILL13 cm

MANICO FISSO + BASE LEGNO
GRILL FRYPAN 51/8" FIXED HANDLE
+ WOODEN BASE

PADELLA 15 cm

MANICO FISSO + BASE LEGNO
FRYPAN 57/8" FIXED HANDLE
+ WOODEN BASE

PADELLA QUADRA 14x14 cm
MANICO FISSO + BASE LEGNO
SQUARE FRYPAN 5 %" x 5 %"
FIXED HANDLE + WOODEN BASE

W8458X6FUTA - EAN 8056444127683

MASTER 6
PALLET 240
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W8458X8FUTA - EAN 8056444127720

MASTER 6
PALLET 360
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W8458X7FUTA - EAN 8056444127706

MASTER 6
PALLET 240

PADELLA 21 cm

MANICO REMOVIBILE + BASE LEGNO
FRYPAN 8 %" WITH REMOVABLE HANDLE
+ WOODEN BASE

PADELLA OVALE 27x12%2,5 cm

MANICO REMOVIBILE + BASE LEGNO
OVAL FRYPAN 10 5/8" x 4 3"
REMOVABLE HANDLE + WOODEN BASE

W8458XIFUTA - EAN 8056444127362

MASTER 6
PALLET 216

EVERYDAY COOKING

W8458X2FUTA - EAN 8056444127584

MASTER 6
PALLET 252

FUSION TASTE

TEGAMINO 14 cm + BASE LEGNO
SKILLET 5 %" + WOODEN BASE

W8458X3FUTA - EAN 8056444127621

MASTER 6
PALLET 480

TEGAMINO 11 cm + BASE LEGNO
SKILLET 4 3/8" + WOODEN BASE

W8458X4FUTA - EAN 8056444127645

MASTER 6
PALLET 330

TEGAMINO OVALE 17x11 cm
+ BASE LEGNO

OVAL SKILLET 6 %" x 4 3/8"
+ WOODEN BASE

W8458X5FUTA - EAN 8056444127669

MASTER 6
PALLET 180
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GRILL/PIASTRA LISCIA 33x20 cm CON BASE
DILEGNO E FORNELLINO IN ACCIAIO INOX
GRILL/SMOOTH PLATE WITH WOODEN BASE
AND STAINLESS STEEL COOKER127/8" x77/8"

W8458GAFUTA - EAN 8056444204902

MASTER 2
PALLET 84

GRILL/PIASTRA LISCIA 37%23 cm CON BASE

DI LEGNO E FORNELLINO IN ACCIAIO INOX
GRILL/SMOOTH PLATE WITH WOODEN BASE
AND STAINLESS STEEL COOKER 14 %" x 9"

W8458GBFUTA - EAN 8056444204933

MASTER 2
PALLET 60

CASSERUOLA/PAIOLO 18x10 cm (H) - 1,45 L
CON COPERCHIO E MESTOLO

+ BASE DI LEGNO

SAUCEPAN/POT WITH LID AND LADLE

+ WOODEN BASE 71/8" x37/8"(h) - 1.53 gt

W8458GCFUTA -EAN 805644420496

MASTER 6
PALLET 72

EVERYDAY COOKING

FUSION TASTE
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Unostile unico Aunique style,

Vanito S a inossidabile nel tempo. stainless over time.

CARATTERISTICHE VANTAGGI
Acciaio inox
CHARACTERISTIC PLUS © LRl
Corpo in acciaio inox 18/10. Prestazioni elevate. WWM nduzione
Stainless steel body 18/10. High performance.
Vetroceramica
&7 Glass-ceramic
Fondo multistrato Adatta ad ogni piano cottura.
termoradiante acciaio Suitable for all cooktops. Elettrica
/alluminio/acciaio.
Steel /aluminum/steel multi-layer faeene
radiant bottom.
gée, Gas
L Gas
Coperchi in acciaio inox. Massima cura dei particolari. .
Stainless steel lids. Maximum attention to details. g‘:;'e“:
o o e o e . == Lavastoviglie
Manici in acciaio inox. Presa salda e sicura. S
Stainless steel handles. Safe, sturdy grip.

CUOCISPAGHETTISET3PZ22cm-5,6 L PASTAPOT SET2PZ22cm- 4,6 L PASTAPOT BASIC22cm-61L
3 PCS SET SPAGHETTI COOKER 85/8"- 592 gt 2 PCS SET PASTAPOT 8 5/8" - 4.86 gt PASTAPOT BASIC 8 5/8" - 6.34 gt
V5758Y2INSL - EAN 8000257661049 V5758Y3INSL - EAN 8056444102949 V5758Z3INSL - EAN 8056444090666
MASTER 4 MASTER 4 MASTER 4
PALLET 32 PALLET 32 PALLET 32

136 =T EVERYDAY COOKING VANITOSA 137




ASPARAGERA16 cm - 4L
ASPARAGUS POT 6 %" - 423 gt

FRIGGITRICE 22 cm - 3,8 L
FRYER 85/8" - 402 qt

CUOCIVAPORE SET3PZ22cm-4L
3 PCS SET STEAM COOKER 8 5/8" - 423 qt

V57AS30INSL - EAN 8000257341019

MASTER 6
PALLET 72

138

V57588DINSL - EAN 8000257341040

MASTER 6
PALLET 48
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V5758Y1INSL - EAN 8000257660998

MASTER 4
PALLET 136

PADELLATMANICO22cm-2L
FRY PAN 1 HANDLE 8 5/8" - 2.11 gt

PADELLA1MANICO26cm -3,18 L
FRY PAN 1 HANDLE 10 %" - 3.36 gt

V5758P5INSL - EAN 8056444087482

MASTER 6
PALLET 144

V5758P7INSL - EAN 8056444087505

MASTER 6
PALLET 96

PADELLA 1 MANICO + MANIGLIA30cm-5L

FRY PAN 1HANDLE
+ SIDE HANDLE 11 %" - 5.28 gt

V5758P9INSL - EAN 8056444087529

MASTER 6
PALLET 54

CASSERUOLATMANICO14cm-0,95L
SAUCEPAN 1 HANDLE 5 %" -1.00 gt

CASSERUOLATMANICO16 cm -1,4 L
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" - 148 qt

CASSERUOLA 2 MANICI16 cm - 1,4 L
CASSEROLE 2 HANDLES 6 %" -1.48 gt

V5758HI1INSL - EAN 8000257765419

MASTER 6
PALLET 306

V5758H2INSL - EAN 8000257340845

MASTER 6
PALLET 180

V575812INSL - EAN 8000257340005

MASTER 6
PALLET 180

CASSERUOLA 2 MANICI18 cm -2,29 L
CASSEROLE 2 HANDLES 71/8" - 2.42 gt

CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,8L
CASSEROLE 2 HANDLES 7 7/8" - 296 gt

CASSERUOLA 2 MANICI22cm - 4,05 L
CASSEROLE 2 HANDLES 8 5/8" - 4.28 gt

V575813INSL - EAN 8000257765433

V57581AINSL - EAN 8000257340036

MASTER 6 MASTER 6
PALLET 156 PALLET 72
EVERYDAY COOKING VANITOSA

V575815INSL - EAN 8000257765440

MASTER 6
PALLET 90
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CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,8 L
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 5.07 gt

CASSERUOLA 2 MANICI28 cm -5,5L
CASSEROLE 2 HANDLES 11" - 5.81 gt

TEGAME 2 MANICI 24 cm-2,2L
SKILLET 2 HANDLES 9 %" - 2.32 gt

V575816INSL - EAN 8000257340043

MASTER 6
PALLET 48

V575818INSL - EAN 8000257340289

MASTER 6
PALLET 72

V575836INSL - EAN 8000257340876

MASTER 6
PALLET 96

TEGAME 2 MANICI 28 cm -3,8L
SKILLET 2 HANDLES 11" - 4.02 gt

PENTOLA18 cm-29L
HIGH POT 71/8"-3.06 gt

PENTOLA20 cm - 4,2L
HIGH POT 7 7/8" - 4.44 gt

V575838INSL - EAN 8000257340890

MASTER 6
PALLET 96

V575803INSL - EAN 8000257340517

MASTER 6
PALLET 54

V575804INSL - EAN 8000257340555

MASTER 6
PALLET 54

PENTOLA22cm-51L
HIGH POT 8 5/8"-5.28 gt

PENTOLA24cm-6,2L
HIGH POT 91/2" - 6.55 gt

PENTOLA28 cm-10L
HIGH POT 11" - 10.57 gt

V575805INSL - EAN 8000257765426

MASTER 6
PALLET 54
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V575806INSL - EAN 8000257340807

MASTER 6
PALLET 54
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V575808INSL - EAN 8000257340838

MASTER 6
PALLET 48

BOLLILATTE12cm -1L
MILK POT 4 %" -1.06 gt

V57584BINSL - EAN 8000257340982

MASTER 6
PALLET 288

SCOLAPASTA 22 cm
COLANDER 8 5/8"

V545877INSL - EAN 8056444054200

MASTER 6
PALLET 168

COPERCHIO 14 cm
LID5 %"

COPERCHIO 16 cm
LID 6 %"

COPERCHIO 18 cm
LID71/8"

V545861INSL - EAN 8000257339894

MASTER 6
PALLET 720

V545862INSL - EAN 8000257339917

MASTER 6
PALLET 720

EVERYDAY COOKING VANITOSA

V545863INSL - EAN 8000257765389

MASTER 6
PALLET 360
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COPERCHIO 20 cm
LID77/8"

COPERCHIO 22 cm
LID 8 5/8"

COPERCHIO 24 cm
LID91/2"

V545864INSL - EAN 8000257339924

MASTER 6
PALLET 360

V545865INSL - EAN 8000257765396

MASTER 6
PALLET 360

V545866INSL - EAN 8000257339948

MASTER 6
PALLET 270

COPERCHIO 26 cm
LID 10 %"

COPERCHIO 28 cm
LD "

COPERCHIO 30 cm
LID 11 %"

V545867INSM - EAN 8000257765402

MASTER 6
PALLET 252

V545868INSL - EAN 8000257339993

MASTER 6
PALLET 216

COPERCHIO 32 cm
LID 12 2/4"

COPERCHIO 36 cm
LID 14 1/4"

V545870INSL - EAN 8056444054224

MASTER 6
PALLET 144
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V545880INSL - EAN 8056444054248

MASTER 6
PALLET 90
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V545869INSL - EAN 8056444230390

MASTER 6
PALLET 180

BATTERIA 9 PZ

1PZ CASSERUOLATMANICO 14cm-095L
1PZ CASSERUOLA 2 MANICI18 cm -2,29 L
1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 22 cm - 4,05 L
1PZ TEGAME 2 MANICI 26 cm - 3,80 L

1PZ PENTOLA 2 MANICI 22 cm - 5,00 L
1PZ COPERCHIO ACCIAIO 18 cm

2 PZ COPERCHIO ACCIAIO 22 cm

1 PZ COPERCHIO ACCIAIO 26 cm

9 PIECES SET

1x  SAUCEPAN THANDLE 5 %" -1.00 gt

1x  CASSEROLE 2 HANDLES 71/8" - 2.42 qt
1x  CASSEROLE 2 HANLDES 8 5/8" - 4.28 gt
1x  SKILLET 2 HANDLES 10 %" - 4.02 gt

1x  HIGH POT 2 HANDLES 8 5/8" - 5.28 gt
1x LID71/8"

2x LID85/8"

1x LID10 %"

V579109INSL - EAN 8000257765372

MASTERI
PALLET 18

EVERYDAY COOKING

VANITOSA
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Mistyq
& Spyrit

Unostile unico

inossidabile nel tempo.

CARATTERISTICHE VANTAGGI
CHARACTERISTIC PLUS
Corpoinacciaio inox 18/10 Resistenza.
(Mistyq). Resistance.

Stainless steel body 18/10 (Mistyq).

Corpo in acciaio inox 18/0 (Spyrit).

Stainless steel body 18/10 (Spyrit).

Fondo multistrato
termoradiante acciaio
/alluminio/acciaio.
Steel/aluminum/steel multi-layer
radiant bottom.

3 valvole di sicurezza,
esercizio e bloccaleva.
3 safety valves, operation
and lever-lock.

Manici in acciaio inox
¢ bakelite.

Stainless steel handles
and bakelite.

144

Adatta ad ogni piano cottura.
Suitable for all cooktops.

Cottura veloce e sicura.
Fast and safe cooking.

Presa salda e sicura.
Safe, sturdy grip.

«
-]

Aunique style,
stainless over time.

©@ ©® E O

i

Acciaio inox
Stainless steel

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Cas

Lavastoviglie
(solo corpo)
Dishwasher safe
(only body)

Confezione regalo
Gift box

MISTYQ

SPYRIT

PENTOLA A PRESSIONE22cm -51L
IN ACCIAIO INOX 18/10

PRESSURE COOKER 8 5/8" - 5.28 qt
STAINLESS STEEL 18/10

PENTOLA A PRESSIONE22cm -51L
IN ACCIAIO INOX 18/0

PRESSURE COOKER 8 5/8" - 5.28 qt
STAINLESS STEEL 18/0

V5458J2INOX - EAN 8000257734439

MASTER 4
PALLET 44

EVERYDAY COOKING

V5458J3INOX - EAN 8056444097467

MASTER 4
PALLET 44

MISTYQ & SPYRIT
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Coperchi
Universali

Lingrediente chiave
¢latrasparenza.

CARATTERISTICHE VANTAGGI

CHARACTERISTIC PLUS

Vetro temperato. Trasparente per la cottura a vista.
Tempered glass. Trasparent to see meal

Bordo in acc. inox 18/10 e silicone.

Silicone and stainless steel edge 18/10.

®

preparation while cooking.

Adatto a tutte le pentole.
Suitable for all pots.

VETRO BOMBATO, BORDO IN ACCIAIO
SOTTILE CON POMOLO IN BAKELITE.
DOMED GLASS, THIN STEEL EDGE

WITH BAKELITE KNOB.

©

VETRO BOMBATO, BORDO IN ACCIAIO
LARGO CON POMOLO IN BAKELITE
SOFT TOUCH.

DOMED GLASS, WIDE STEEL EDGE
WITH BAKELITE SOFT TOUCH KNOB.

®

VETRO PIANO, BORDO SILICONE GRIGIO
CON POMOLO IN ACCIAIO SOFT TOUCH.
FLAT GLASS, GRAY SILICONE EDGE WITH
STEEL SOFT TOUCH KNOB.

146

VETRO BOMBATO, BORDO SILICONE NERO
CON POMOLO IN ACCIAIO SOFT TOUCH.
DOMED GLASS, BLACK SILICONE EDGE
WITH STEEL SOFT TOUCH KNOB.

(«
-]

Thekey ingredient
is transparency.

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Antigraffio
Non scratch

ol @ 0 &

Lavastoviglie
Dishwasher safe

EVERYDAY COOKING

COPERCHI UNIVERSALI
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@ Vetro bombato, bordo in acciaio sottile
con pomolo in bakelite.
Domed glass, thin steel edge
with bakelite knob.

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 16 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 18 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM 71/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM77/8"

V9558WIONBO - EAN 8000257249254

INNER 6
MASTER 12 PALLET 324

V9558W20NBO - EAN 8000257249261

INNER 6
MASTER 12 PALLET 216

V9558W30NBO - EAN 8000257249285

INNER 6
MASTER 12 PALLET 240

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 22 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM 8 5/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm/DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM 91/2"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 26 cm /DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM 10 %"

V9558W40NBO - EAN 8000257249513

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

V9558W50NBO - EAN 8000257249520

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

V9558W60NBO - EAN 8000257249537

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 28 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM 11"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 30 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM 113/4"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 32 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND STEEL RIM 12 %"

V9558W70NBO - EAN 8000257250243

INNER 6
MASTER 12 PALLET 108
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V9558W80ONBO - EAN 8000257250939

INNER 6
MASTER 12 PALLET 108

=T

V9558W90NBO - EAN 8000257250946

INNER 6
MASTER 6 PALLET 108

Vetro bombato, bordo in acciaio largo
con pomolo in bakelite soft touch.

Domed glass, wide steel edge with bakelite

soft touch knob.

COPERCHIO IN VETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 16 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEEL RIM 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 18 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEEL RIM 71/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 20 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEELRIM77/8"

V9558WIONER - EAN 80002572661773

INNER 6
MASTER 12 PALLET 324

V9558W20NER - EAN 80002572661780

INNER 6
MASTER 12 PALLET 216

V9558W30NER - EAN 80002572661797

INNER 6
MASTER 12 PALLET 240

COPERCHIO IN YETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 22 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEEL RIM 8 5/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 24 cm/DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEEL RIM 9 35"

COPERCHIO IN YETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 26 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEEL RIM 10 %"

V9558W4ONER - EAN 80002572661803

INNER 6
MASTER12 PALLET 144

V9558W50NER - EAN 80002572661810

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

V9558W6ONER - EAN 80002572661827

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

COPERCHIO IN VETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 28 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEEL RIM 11"

COPERCHIO IN YVETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 30 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEELRIM 11 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASP. CON BORDO
ACCIAIO LARGO 32 cm / DOMED GLASS LID
WITH STEAM VENT AND WIDE STEEL RIM 12 14"

V9558W70NER - EAN 80002572661834

INNER 6
MASTER 12 PALLET 108

EVERYDAY COOKING

V9558WS8ONER - EAN 80002572661841

INNER 6
MASTER 12 PALLET 108

V9558W9IO0NER - EAN 80002572661858

INNER 6
MASTER 6 PALLET 108

COPERCHI UNIVERSALI 149



@ Vetro piano, bordo silicone grigio
con pomolo in acciaio soft touch.
Flat glass, gray silicone edge with steel

soft touch knob.

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 16 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND GREY SILICONE RIM 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 18 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND GREY SILICONE RIM 71/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 20 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND GREY SILICONE RIM77/8"

V9558TIOGRC - EAN 8000257661681

INNER 6
MASTER 12 PALLET 324

V9558T20GRC - EAN 8000257661698

INNER 6
MASTER 12 PALLET 216

V9558T30GRC - EAN 8000257661704

INNER 6
MASTER 12 PALLET 216

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 22 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND CREY SILICONE RIM 8 5/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 24 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND GREY SILICONE RIM 91/2"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 26 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAMVENT

AND CREY SILICONE RIM 10 %"

V9558T40GRC - EAN 8000257661711

INNER 6
MASTER 12 PALLET 180

V9558TS0GRC - EAN 8000257661728

INNER 6
MASTER12 PALLET 144

V9558T60GRC - EAN 8000257661735

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 28 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND GREY SILICONE RIM 11"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 30 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND GREY SILICONE RIM 11 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE GRIGIO 32 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND CREY SILICONE RIM 12 %"

V9558T70GRC - EAN 8000257661742

INNER 6
MASTER 12 PALLET 108
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V9558T80GRC - EAN 8000257661759

INNER 6
MASTER 12 PALLET 108

=T

V9558T90GRC - EAN 8000257833378

INNER 6
MASTER 6 PALLET 108

@ Vetro bombato, bordo silicone nero
con pomolo in acciaio soft touch.

Domed glass, black silicone edge with steel

soft touch knob.

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 16 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND BLACKSILICONE RIM 6 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 18 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND BLACK SILICONE RIM 71/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 20 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND BLACK SILICONE RIM77/8"

V9558TINEBO - EAN 8000257426273

INNER 6
MASTER 12 PALLET 324

V9558T2NEBO - EAN 8000257426297

INNER 6
MASTER 12 PALLET 216

V9558T3NEBO - EAN 8000257426310

INNER 6
MASTER 12 PALLET 216

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 22 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND BLACK SILICONE RIM 8 5/8"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 24 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND BLACK SILICONE RIM 91/2"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 26 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAMVENT

AND BLACKSILICONE RIM 10 %"

V9558T4NEBO - EAN 8000257426334

INNER 6
MASTER 12 PALLET 180

V9558T5S5NEBO - EAN 8000257426358

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

V9558T6NEBO - EAN 8000257426372

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 28 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND BLACK SILICONE RIM 11"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 30 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND BLACK SILICONE RIM 11 %"

COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
PIANO CON BORDO SILICONE NERO 32 cm
FLAT GLASS LID WITH STEAM VENT

AND BLACKSILICONE RIM 12 %"

V9558T7NEBO - EAN 8000257426396

INNER 6
MASTER 12 PALLET 108

EVERYDAY COOKING

V9558T8NEBO - EAN 8000257426419

INNER 6
MASTER 12 PALLET 108

V9558TINEBO - EAN 8000257426693

INNER 6
MASTER 6 PALLET 108
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Natural
L.ove

Bellaper
natura

CARATTERISTICHE VANTAGGI

CHARACTERISTIC PLUS

Corpo in alluminio. Distribuzione uniforme del calore.
Aluminum body. Uniform heat distribution.

Fondo ad alto spessore adatto
anche all’ induzione.

Thick base also suitable

for induction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature
External coating high
temperature resistant.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati.

4 layers reinforced internal coating.

Manico con finitura soft touch
effetto legno.

Handle with soft touch,

wood effect finish.
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Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and high quality.

Per una cucina sana e senza grassi
aggiunti.
For a healthy fat-free cooking,

Antiscivolo ed antiscottatura.
Anti-slip and anti-burn.

«
—

Lovely by

nature

Alluminio stampato
Pressed aluminum

0y

Alluminio forgiato
Forged aluminum

W

\

Alluminio in fusione
Cast aluminum

i

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Vetro temperato
Tempered glass

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

@OBENO®O®OG

Elettrica
Electric
Alogena
Halogen
g("):o Gas
° Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

‘.\ON STI(:Ir

J \

STONE
TR A rpeisTAT

TRENDY STYLE

NATURAL LOVE
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WOK MULTICOLOR28 cm -35L
MULTICOLOR WOK 11" -3.7 gt

PADELLA 1 MANICO MULTICOLOR 28 cm
MULTICOLOR FRYPAN 1 HANDLE 11"

GRILL IN FUSIONE MULTICOLOR 28x28 cm
DIE CAST MULTICOLOR GRILL 11" x 11"

W6758Q21M12 - EAN 8056444201376

o=
MASTER6 == STAMPATO
PALLET120 EX PRESSED
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W67581Z1MI12 - EAN 8056444201352

o=

MASTER 6 & FORGIATO
PALLET 144 &8 FORGED

«

T

W6758BCIMI2 - EAN 8056444201451

o=
MASTER6 &= FUSIONE
PALLET198 &= DIE CAST

PASTAIOLA CON COPERCHIO SCOLATORE
MULTICOLOR24cm-61L

MULTICOLOR PASTAPOT WITH
COLANDERLID 9 A" - 6.34 gt

W6758Z51M12 - EAN 8056444201437

o=
MASTER6 S STAMPATO
PALLET 48 S8 PRESSED

LASAGNERA MULTICOLOR 35%25cm -6 L
MULTICOLOR ROASTER 135/8" x 97/8" - 6.24 qt

W6441351M12 - EAN 8056444201536

o=
MASTER6 = STAMPATO
PALLET72 ~EX= PRESSED

mm INDUZIONE [—4 FORNO
INDUCTION El OVEN

TRENDY STYLE NATURAL LOVE
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I Love
The Planet

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Amiamola Terra,
noninquiniamo e non
sprechiamoil cibo.

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all’induzione.
Thick base also suitable
forinduction.

Rivestimento esternoresistente
alle alte temperature.

External coating high

temperature resistant.

Rivestimento interno

antiaderente rinforzato a 3 strati.

3 Layersreinforced internal coating,

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.
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Distribuzione uniforme

del calore.

Uniform heat distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistantand high quality.

Resistente ai graffi
ed alle abrasioni.
Abrasions and scratches resistant.

Ergonomici e sicuri.
Ergonomic and safe.

Welove the Earth,
we don’t pollute and
we don’t waste food.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

@EQCODDG

&£

Elettrica
Electric
@@D Alogena
Halogen
2N\ Gas
S Gas
<]
Lavastoviglie
Dishwasher safe

SET 2 PZ PADELLA 24 +28 cm-0,6 L

+ BOTTIGLIA ALLUMINIO 600 cl CORAL
2 PCSSET FRYPAN 91/2"+ 11" - 0.63 gt

+ ALUMINUM BOTTLE CORAL

SET 2 PZ PADELLA 24 +28cm-0,6 L

+ BOTTIGLIA aLLUMINIO 600 cl GREY
2 PCSSET FRYPAN 91/2"+ 11" - 0.63 gt
+ ALUMINUM BOTTLE GREY

SET 2 PZ PADELLA 24 +28cm-0,6 L

+ BOTTIGLIA aLLUMINIO 600 cl OCEAN
2 PCSSET FRYPAN 91/2"+ 11" - 0.63 gt

+ ALUMINUM BOTTLE OCEAN

WM79135CORA - EAN 8056444160888

MASTER 4
PALLET 40

WM79135GREY - EAN 8056444160901

MASTER 4

PALLET 40

TRENDY STYLE

| LOVE THE PLANET

WM791350CEA - EAN 8056444160895

MASTER 4
PALLET 40
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Red Stone

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Attraente
inognioccasione.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto ancheall’induzione.
Thick base also suitable
forinduction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating high
temperature resistant.

Rivestimento interno anti-
aderente rinforzato a 4 strati.
4 Layersreinforced

internal coating.

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.

Distribuzione uniforme
del calore.
Uniform heat distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di facile pulizia.
Resistantand easy to clean.

Resistente ai graffi
ed alle abrasioni.
Abrasions and scratches resistant.

Antiscivolo e antiscottatura.
Non-slipand anti-burn.

160
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Elegance
for every occasions.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

@B EONO®®OD OGN

Elettrica

Electric
@(@D Alogena

Halogen
D:(Z):Q Gas

Cas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

ﬂoN ST’C’f

Ups STONE &
LTRARESISTA™,

SET 2 PZ PADELLA 24 + 28 cm
2 PCSSET FRYPAN 9 15" + 11"

SET 3 PZ PADELLA 20 + 24 + 28 cm
3PCSSET FRYPAN77/8" +9 %" + 11"

WOK30cm-44L
WOK T 3/4" - 4.65 gt

V979132REDS - EAN 8056444118247

MASTER 4
PALLET 80

TRENDY STYLE

V979133REDS - EAN 8056444118254

MASTER 4
PALLET 32

RED STONE

V9758B6REDS - EAN 8056444118230

MASTER 6
PALLET 36
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BATTERIA 8 PZ

1PZ PADELLATMANICO 24 cm

1PZ PADELLATMANICO 28 cm

1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm-12L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm -23 L

1 PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,1 L

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 24 cm

8 PIECES SET

1x FRYPAN T HANDLE 9 %"
1x FRYPAN T HANDLE 11"
1 x SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -127 gt
1 x CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.43 gt
1 x CASSEROLE 2 HANDLES 91/2" - 4.33 gt
1 x TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 6 %"
1 x TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 7 7/8"
1 x TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 9 %"

V979119REDS - EAN 8056444118315

MASTER1
PALLET 20

TRENDY STYLE

RED STONE
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Opal Black

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Uno stile unico nato
per ottime prestazioni.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all’induzione.
Thick base also suitable
forinduction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating high
temperature resistant.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati.

4 Layers non-stick internal coating.

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.
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Distribuzione uniforme
del calore.
Uniform heat distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and sturdiness.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and tall quality.

Resistente ai graffi.
Scratchesresistant.

Antiscivolo e antiscottatura.
Non-slip and anti-burn.

«
-]

Aunique style created

for excellent performance.

Iy

—

Z

@BEON®O®DOG

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

RO

STONE

TR AreeisTA

SET 2 PZ PADELLA 24+28 cm BLACK
SET 2 PCS BLACK FRYPAN 91/2" + 11"

SET 3 PZ PADELLA 20+24+28 cm BLACK
SET3 PCS BLACK FRYPAN77/8"+91/2" + 11"

W579132AMBO - EAN 8000257344898

MASTER 4
PALLET 48

W579133AMBO - EAN 8000257344836

MASTER 4
PALLET 32

TRENDY STYLE OPAL BLACK
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BATTERIA 8 PZ

1 PZ PADELLATMANICO 24 cm

1PZ PADELLATMANICO 28 cm

1PZ CASSERUOLATMANICO16cm-12 L

1PZ CASSERUOLA2 MANICI20cm -23 L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,1L

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 24 cm

8 PIECES SET

FRYPAN THANDLE 9 %"
FRYPAN 1T HANDLE 11"
SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -1.27 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.43 gt
CASSEROLE 2 HANLDES 91/2" - 433 gt
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 6 %"
I x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 77/8"
1x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 9 %"

X X X X X X

1
1
1
1
1
1

W579108AMBO - EAN 8056444093926

MASTER'1
PALLET 20

BATTERIA 10 PZ

1PZ PADELLA1TMANICO 24 cm

1PZ PADELLATMANICO 28 cm

1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm -132L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm -2,37 L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,00 L

1PZ TEGAME 26 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 24 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 26 cm

10 PIECES SET

FRYPAN THANDLE 9 %"

FRYPAN 1THANDLE 11"

SAUCEPAN 1 HANDLE 6 %" -1.27 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.43 gt
CASSEROLE 2 HANLDES 91/2" - 433 gt
SKILLET 10 % - 2.72 gt

TRANSP. GLASS LID WITH STEEL RIM 6 %"
TRANSP. GLASS LID WITH STEEL RIM77/8"
TRANSP. GLASS LID WITH STEEL RIM 9 %"
TRANSP. GLASS LID WITH STEEL RIM 10 %"

X X X X X X X X

X X

W579110AMBO - EAN 8056444093940

MASTER1
PALLET 16

TRENDY STYLE

OPAL BLACK



Phaetra Style

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Unostile unico,
nataper durare.

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all’induzione.
Thick base also suitable
forinduction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating high
temperature resistant.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati.

4 Layers non-stick internal coating.

Manico con finitura soft touch.
Handle with soft touch finish.
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Distribuzione uniforme
del calore.
Uniform heat distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and hight quality.

Resistente ai graffi
ed alle abrasioni.

Abrasions and scratches resistant

Ergonomici essicuri.
Ergonomic and safe.

«
-]

Aunique style,
made to last.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

STONE

TRARESISTA™

FORNETTO FONDO CON DOPPIA PADELLA
IN FUSIONE TONDA E SINGOLO FONDO
INDUZIONE 30%10 hcm

DIE CAST ROUND OVEN WITH DEEP
DOUBLE PAN AND SINGLE INDUCTION
BOTTOM 113/4" x37/8"H

WI758F2AMN2 - EAN 8056444170962

MASTER 4
PALLET 48

SET 2 PZ PADELLA 24 + 28 cm
2 PCSSET FRYPAN 91/2" + 11"

SET 3 PZ PADELLA 20 + 24 + 28 cm
3PCSSET FRYPAN77/8"+91/2" + 1"

V979132PHAE - EAN 8056444153392

MASTER 4
PALLET 56

TRENDY STYLE

V979133PHAE - EAN 8056444153415

MASTER 4
PALLET 36

PHAETRASTYLE

SET 2 PZ PADELLA 24

+ EXTRAFONDA28cm -3,7L

2 PCSSET FRYPAN 91/2"

+ EXTRA DEEP FRYPAN 11" -3.91 gt

V97913CPHAE - EAN 8056444153378

MASTER 4
PALLET 36



BATTERIA 8 PZ

1PZ PADELLATMANICO 24 cm

1PZ PADELLATMANICO 28 cm

1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm-1,18 L

1PZ CASSERUOLA2 MANICI20cm - 2,4 L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 43 L

1PZ COPERCHIO IN VETRO
TRASPARENTE CON SFIATO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO
TRASPARENTE CON SFIATO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO
TRASPARENTE CON SFIATO 24 cm

8 PIECES SET

x  FRYPANTHANDLE 9 %"
x  FRYPANTHANDLE 11"
1x SAUCEPANTHANDLE 6 %"-1.25 gt
x  CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.54 gt
x  CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 454 gt
x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
1 x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 7 7/8"
1 x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 9 %"

V979108PHAE - EAN 8056444203233

MASTERI
PALLET 20

(«
-]
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BATTERIA 12 PZ

1PZ PADELLATMANICO 20 cm

1PZ PADELLATMANICO 24 cm

1PZ PADELLATMANICO 28 cm

1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm - 1,18 L

1PZ CASSERUOLA2 MANICI20cm -2,4 L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,3 L

1PZ CASSERUOLA2 MANICI28 cm -7,1L

1PZ COPERCHIO VETRO TRASPARENTE
CONSFIATO 16 cm

1PZ COPERCHIO VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

1PZ COPERCHIO VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

1PZ COP.VETRO TRASP. CON SFIATO 28 cm

1PZ LASAGNERA35x25cm -6 L

12 PIECES SET

FRYPAN 1 HANDLE 7 7/8"
FRYPAN T HANDLE 9 74"
FRYPAN 1 HANDLE 11"
SAUCEPAN THANDLE 6 %" - 125 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8" - 2.54 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 454 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 11" - 7.50 qt
TRANSP GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
I x TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 7 7/8"
I x  TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 9 %"
1 x  TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 11"
1x ROASTER135/8"x97/8"-634qt

X X X X X X X X

V979M2PHAE - EAN 8056444203240

MASTERI
PALLET 9

TRENDY STYLE PHAETRASTYLE
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Eleganza

Pre mium B laCk per ogni momento.

CARATTERISTICHE VANTAGGI

CHARACTERISTIC PLUS

Corpo in alluminio forgiato. Distribuzione uniforme del calore.
Forged aluminum body. Uniform heat distribution.

Fondo ad alto spessore adatto Versatilita e robustezza.

anche all’ induzione Versatility and sturdiness.

Very thick bottom also suitable
for induction.

Rivestimento esterno resistente Resistente e di alta qualita.
alle alte temperature Resistant and high quality.
External coating resistant

to high temperatures

Rivestimento interno Per una cucina sana e natutale.
rinforzato a 4 strati For healthy and natural cooking.
4 layers reinforced internal coating

Manico con finitura Antiscivolo ed antiscottatura.
soft touch effetto legno Non-slip and anti-burn.

Handle with soft touch,

wood effect finish

172 =T

Elegance
for every moment.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Alluminio stampato
Pressed aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric
Alogena
Halogen
gég, Gas
° Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

STONE

U apesisTA

BOLLILATTE/CAFFETTIERA A SERVIRE
9cm-0,675L IN ALLUMINIO STAMPATO
MILKPOT/COFFEE POT TO SERVE

31/2"- 0.71 gt IN PRESSED ALUMINUM

BOLLILATTE/CAFFETTIERA A SERVIRE
10cm - 0,825 L IN ALLUMINIO STAMPATO
MILKPOT/COFFEE POT TO SERVE
37/8"-0.87 qt IN PRESSED ALUMINUM

W54584BMGEW - EAN 8056444021011

&= STAMPATO
= PRESSED

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 420 INDUCTION

i

W54584CMGEW - EAN 8056444022896

o=
&= STAMPATO
&= PRESSED

=0

MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 324 INDUCTION

TRENDY STYLE PREMIUM BLACK



SET 2 PZ PADELLA 24+28 cm
2 PCSSET FRYPAN 9 %"+ 11"

SET 3 PZ PADELLA 20+24+28 cm
3PCSSET FRYPAN77/8"+9 %"+ 11"

W579132PRBL - EAN 8056444053616

MASTER 4
PALLET 44
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WS579133PRBL - EAN 8056444053654

MASTER 4
PALLET 32

FORNETTO FONDO CON DOPPIA PADELLA
IN FUSIONE TONDA E SINGOLO FONDO
INDUZIONE 30%10 h cm

DIE CAST ROUND OVEN WITH

DEEP DOUBLE PAN AND SINGLE
INDUCTION BOTTOM 11 %" x 37/8"H

W5758F2PRBL - EAN 8056444178968

MASTER 4
PALLET 48

BARBECUE/GRILL TONDO "ZERO FUMO"
33x%36 cm IN ALLUMINIO STAMPATO

/ ROUND BARBECUE/GRILL "NO SMOKE"
127/8" x 14 %" IN PRESSED ALUMINUM

W54BQOIPRBL - EAN 8056444258011
MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 108 INDUCTION

——9 FORNO
(] oven

«
-]

BARBECUE/GRILL RETTANGOLARE
"ZERO FUMO" 30%52 cm IN ALLUMINIO
STAMPATO / RECTANCULAR BARBECUE/
GRILL "NO SMOKE" 11 %" x 20 4"

IN PRESSED ALUMINUM

W54BQO2PRBL - EAN 8056444258035
MASTER 6 INDUZIONE
PALLET 48 INDUCTION

—— FORNO
(] oven

BATTERIA 8 PZ

1PZ PADELLATMANICO 24 cm

1PZ PADELLATMANICO 28 cm

1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm -1,6 L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm -3,1L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,4 L

1PZ COPERCHIO IN VETRO
TRASPARENTE CON SFIATO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO
TRASPARENTE CON SFIATO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO
TRASPARENTE CON SFIATO 24 cm

8 PIECES SET

FRYPAN 1 HANDLE 9 %"
FRYPANTHANDLE 11"
SAUCEPANTHANDLE 6 %" -1.69 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-3.27 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.65 gt
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
1 x  TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEAM VENT 77/8"
1 x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 10 %"

X
X
X
X
X
X

W579108PRBL - EAN 8056444244403

MASTER1
PALLET 20

TRENDY STYLE

PREMIUM BLACK
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Jungle

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Laricetta

per ogni cottura.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Conbeccuccisalvagoccia
efondoad alto spessore adatto
anche all’induzione.
Comfortable drop-savings
spouts and thick bottomalso
suitable for induction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating high
temperature resistant.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati.

4 Layers non-stick internal coating.

Manico con finitura

soft touch effettolegno.
Handle with soft touch wood
effect finish.
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Distribuz. uniforme del calore.

Uniform heat distribution.

Versatilita ¢ robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and hight quality.

Peruna cucinasana
esenzagrassiaggiunti.
For healthy fat-free cooking.

Ergonomico, antiscivolo
ed antiscottatura.
Ergonomic, non-slip

and anti-burn.

«
—

The recipe
for every cuisine.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

N

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

@BEONLQO®®DEG

Elettrica

Electric
Alogena

Halogen
%(Z)} Gas

Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

‘,\ON STler

STONE__&
TR A REeisTAY

TRENDY STYLE

JUNGLE
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SET 3 PZ PADELLA 20 + 24 + 28 cm
3PCSSET FRYPAN77/8"+91/2" + 11"

V97913BJUIN - EAN 8056444153118

MASTER &4
PALLET 36

178

SET 3 PZ PADELLA EXTRA FONDA 24 cm -
23L+ CASSERUOLA ALTA20 cm

CON COPERCHIO -3,1L

3 PCSSET EXTRA DEEP FRYPAN 9 %" -2.43 gt
+ HIGH CASSEROLE 77/8"-3.28 qt WITH LID

V97913AJUIN - EAN 8056444153088

MASTER 4
PALLET 40

(«
-]

SET 2 PZ PADELLA EXTRA FONDA 24 cm -
2,3L+ PADELLA28 cm

2 PCSSET EXTRA DEEP FRYPAN 9 %" -2.43 gt
+ FRYPAN 11"

V979142JUIN - EAN 8056444094091

MASTER 4
PALLET 36

BATTERIA 8 PZ

1PZ PADELLA1TMANICO 24 cm

1PZ PADELLATMANICO ALTA28 cm - 3,67 L

1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm -1,34L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm -3,1L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm -5,6 L

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CONSFIATO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

8 PIECES SET

FRYPAN T HANDLE 9 72"
DEEP FRYPAN T HANDLE 11" -3.88 gt
I x SAUCEPANTHANDLE 6 %" -1.42 gt
1x CASSEROLE 2 HANDLES77/8"-3.28 qt
CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 5.94 gt
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
I x TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 7 7/8"
I x TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 9 72"

V979108JUIN - EAN 8056444203417

MASTER1
PALLET 16

TRENDY STYLE

JUNGLE



Acquarama

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

L'intenso sapore
di ogniluogo.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio forgiato.
Forged aluminum body.

Conbeccuccisalvagoccia
efondoad alto spessore adatto
anche all’induzione.
Comfortable drop-savings
spouts and thick bottomalso
suitable for induction.

Rivestimento esternoresistente
alle alte temperature.

External coating high

temperature resistant.

Rivestimentointerno
antiaderente a 4 strati.
4 Layers non-stick internal coating.

Manico con finitura

soft touch effettolegno.
Handle with soft touch wood
effect finish.
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Distribuz. uniforme del calore.
Uniform heat distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and hight quality.

Per una cucinasana
esenzagrassi aggiunti.
For healthy fat-free cooking.

Ergonomico, antiscivolo
ed antiscottatura.
Ergonomic, non-slip

and anti-burn.

«
-]

Theintense taste
for every place.

Alluminio forgiato
Forged aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato

Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

STONE

TRARESISTA

SET 3 PZ PADELLA 20 + 24 + 28 cm
3PCSSETFRYPAN77/8"+9 %" +11"

V97913BACQU - EAN 8056444153231

MASTER 4
PALLET 36

TRENDY STYLE

SET 3 PZ PADELLA EXTRA FONDA 24 cm -
23 L+ CASSERUOLA ALTA20 cm

CON COPERCHIO -3,1L

3 PCSSET EXTRA DEEP FRYPAN 934" -2.43 gt
+ HIGH CASSEROLE 77/8"-3.28 qt WITH LID

VI7913AACQU - EAN 8056444153217

MASTER 4
PALLET 40

ACQUARAMA

SET 2 PZ PADELLA EXTRA FONDA 24 cm -
2,3L + PADELLA 28 cm

3 PCSSET EXTRA DEEP FRYPAN

9 %" - 2.43 gt+ FRYPAN 11"

V979142 ACQU - EAN 8056444153194

MASTER 4
PALLET 36
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Shiny

Red & Green

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Il delizioso profumo
diogniingrediente.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio stampato.
Pressed aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche allinduzione.
Thick base suitable also on
induction.

Esternoinvernice
siliconica extralucida.
External coating in shiny
silicon paint.

Interno antiaderente
rinforzato a3 strati.

3 Layersnon-stickinternal
coating,.

Manici ergonomici
inbakelite soft touch.
Bakelite ergonomic handles
with soft touch finish.

182

Perfetta diffusione del calore.
Perfect heat distribution.

Versatile per ogni
pianodi cottura.
Versatile for all heat hobs.

Elegante e resistente.
Elegant and resistant.

Peruna cucinasana
esenzagrassiaggiunti.
For healthy fat-free cooking,

Antiscivolo ed antiscottatura.
Anti-scald and anti-burn.

«
-]

The delicious flavour
of eachingredient.

Alluminio stampato
Pressed aluminum

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

- B ECRORORONES

Elettrica
Electric

@@D Alogena
Halogen

2\ Gas

S Gas

<]
Lavastoviglie

Dishwasher safe

v\oﬁclr
('LTR A ST p;\“

TRENDY STYLE

SHINY RED & GREEN
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WOK PASTA JUMPER GREEN 28 cm -3 L
WOK PASTA JUMPER GREEN 11" -3.17 gt

SET 3 PZ PADELLA GREEN 20 + 24 + 28 cm
3 PCSSET FRYPAN GREEN77/8"+91/2" + 1"

V2758WKSHGR - EAN 8056444139037

MASTER 6
PALLET 120

=

- b
B
, r‘!-._.ql'

%y
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V279133SHGR - EAN 8056444139082

MASTER 4
PALLET 32

- f} 2 |.II

—
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SET 2 PZ PADELLA GREEN 24 + 28 cm
+ BOTTIGLIA ALLUMINIO 600 CL

2 PCSSET FRYPAN GREEN 91/2"+ 11"
+ ALUMINUM BOTTLE - 0.63 gt

V279142SHGR - EAN 8056444153019

MASTER 4
PALLET 36

ﬁ;ﬂ;

WOK PASTA JUMPERRED 28 cm -3 L
WOK PASTA JUMPER RED 11" - 3.17 qt

SET 3 PZ PADELLA RED 20 + 24 + 28 cm
3PCSSET FRYPAN RED77/8"+91/2" + 11"

V2758WKSHRE - EAN 8056444139020

MASTER 6
PALLET 120

V279133SHRE - EAN 8056444139075

MASTER 4
PALLET 32

TRENDY STYLE SHINY RED & GREEN

SET 2 PZ PADELLA RED 24 +28 cm
+ BOTTIGLIA ALLUMINIO 600 CL
2 PCSSET FRYPAN RED 91/2"+ 11"
+ ALUMINUM BOTTLE - 0.63 gt

V279142SHRE - EAN 8056444153002

MASTER 4
PALLET 36
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Rock in Wood delbuongusto

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio stampato
Pressed aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all’induzione.
Thick base also suitable for induction.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating high temperature
resistant.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati.
4layersreinforced internal coating,

Manico con finitura soft touch
effettolegno.

Handle with soft touch,

wood effect finish.

186

Distribuzione uniforme del calore.
Uniform heat distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e di alta qualita.
Resistant and high quality.

Perunacucinasana
esenzagrassiaggiunti.
For ahealthy fat-free cooking .

Antiscivolo ed antiscottatura.
Anti-slipand anti-burn

«
-]

The recipe
of good taste.

Alluminio stampato
Pressed aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

STONE

rrreeisTa

BATTERIA 8 PZ

PZ PADELLA1MANICO 24 cm

PZ PADELLA1MANICO 28 cm

PZ CASSERUOLATMANICO16cm-125L

PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm-2,55L

PZ PASTAIOLA 2 MANICI20cm -4 L

PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE

CON SFIATO 20 cm
1PZ COPERCHIO IN ALLUMINIO
CON FORISCOLATORI 20 cm

1
1
1
1
1
1

8 PIECES SET

FRYPAN THANDLE 9 72"
FRYPAN 1T HANDLE 11"
SAUCEPAN T HANDLE 6 %" -1.32 gt
CASSEROLE 2 HANDLES77/8"-2.7 gt
PASTAPOT 2 HANDLES 77/8" - 423 qt
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
1 x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 7 7/8"
Ix  ALUMINUM LID
WITH COLANDER HOLES 7 7/8"

1
1
1
1
1
1

X X X X X X

V979119RKWD - EAN 8056444097443

MASTER1
PALLET 20

TRENDY STYLE

ROCKINWOOD
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Eleganza per ogni

R()Ck in BlaCk occasione.

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio stampato.
Pressed aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche allinduzione.
Thick base suitable also on
induction.

Esternoinvernice
siliconica metallizzata.
External coatingin
metallic silicone paint.

Interno antiaderente a 4 strati.
Non-stick internal coating
with 4 layers.

Maniciinbakelite
verniciatiin tinta.
Bakelite handles with
matching paint.
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Perfetta diffusione del calore.
Perfect heat distribution.

Adattaad ogni piano cottura.
Suitable for all hobs.

Robustaeresistente.
Strong and resistant.

Peruna cucinasana
esenzagrassiaggiunti.
For healthy fat-free cooking.

Antiscottatura e antibruciatura
Anti-scald and anti-burn.

«
—

Elegance for every
occasion.

Alluminio stampato
Pressed aluminum

N

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

@BEONLQO®®DEG

Elettrica

Electric
Alogena

Halogen
%(Z)} Gas

Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

‘,\ON STler

STONE__&
TR A REeisTAY

TRENDY STYLE

G .

ROCKIN BLACK




SET 2 PZ PADELLE 22+26 cm
2 PCSSET FRYPAN 85/8" + 10 %"

SET 2 PZ PADELLE 26+30 cm
2 PCSSET FRYPAN10 %" + 11 %"

SET 3 PZ PADELLE 20+24+28 cm
3PCSSET FRYPAN77/8" + 9 %"+11"

V979147RKBL - EAN 8056444094640

MASTER 4
PALLET 80

V979143RKBL - EAN 8056444094664

MASTER 4
PALLET 48

SET 2 PZ CREPIERA 25 cm + PADELLA 28 cm
2 PCS SET CREPE PAN 9 7/8" + FRYPAN 11"

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN 9 7/8"

V979164RKBL - EAN 8056444247268

MASTER 4
PALLET 80
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V9758CSRKBL - EAN 8056444170641

MASTER 12
PALLET 288

«
-]

V979133RKBL - EAN 8056444094671

MASTER 4
PALLET 32

BATTERIA 8 PZ

1PZ PADELLA1TMANICO 24 cm

1PZ SALTAPASTATMANICO 28 cm -3 L

1PZ CASSERUOLATMANICO 16 cm -125L

1PZ CASSERUOLA 2 MANICI20 cm - 2,55 L

1PZ PASTAIOLA2 MANICI 20 cm - 4 L

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 16 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 20 cm

1PZ COPERCHIO IN VETRO ALLUMINIO
CON FORISCOLATORI 20 cm

8 PIECES SET

FRYPAN T HANDLE 9 %"
WOKTHANDLE 11" - 3.17 gt
SAUCEPAN 1T HANDLES 6 %" -1.32 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 77/8"-2.70 gt
PASTA POT 2 HANDLES 77/8" - 423 gt
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEEL RIM 6 %"
I x TRANSPARENT GLASS LID

WITH STEEL RIM 77/8"
1x  ALUMINUM LID WITH HOLES 77/8"

1
1
1
1
1
1

X X X X X X

V97919RKBL - EAN 80564440946957

MASTER1
PALLET 20

TRENDY STYLE

ROCKIN BLACK
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Rock in Red

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Amore
perlacucina.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio stampato.
Pressed aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche allinduzione.
Thick base suitable also on
induction.

Esternoinvernice
siliconica metallizzata.
External coatingin
metallic silicone paint.

Interno antiaderente a 4 strati.

Non-stick internal coating
with 4 layers.

Maniciinbakelite verniciati
in tinta.

Bakelite handles with
matching paint.

192

Perfetta diffusione del calore.
Perfect heat distribution.

Adattaad ogni piano cottura.
Suitable for all hobs.

Robusta eresistente.
Strong and resistant.

Peruna cucinasana
esenzagrassiaggiunti.
For healthy fat-free cooking.

Antibruciatura ed antiscottatura.
Anti-scald and anti-burn.

«
-]

Love

for cooking.

Alluminio stampato
Pressed aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

STONE

rrreeisTa

BATTERIA 8 PZ

PZ PADELLATMANICO 24 cm
PZ PADELLATMANICO 28 cm
PZ CASSERUOLATMANICO16 cm -125L
PZ CASSERUOLA 2 MANICI20 cm - 2,55 L
PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 4,30 L
PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 16 cm
1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 20 cm
1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
BORDO ACCIAIO 24 cm

1
1
1
1
1
1

8 PIECES SET

1x  FRYPAN1THANDLE 9 %"

1x  FRYPAN1HANDLE 11"

1x  SAUCEPAN 6 %" -132 gt

1x CASSEROLE 2 HANDLES77/8"-2.70 gt
1x  CASSEROLE 2 HANDLES 9 %" - 4.54 gt

1% TRANSP.GLASS LID WITH STEEL RIM 6 %"
1x  TRANSP.GLASS LID WITH STEELRIM77/8"
1x  TRANSP. GLASS LID WITH STEEL RIM 9 %"

V979118MRRM - EAN 8000257765297

MASTER1
PALLET 20

TRENDY STYLE

ROCKIN RED

SET 2 PZ PADELLE 24+28 cm
2 PCSSET FRYPAN 9 172" + 11"

V979132MRRM - EAN 8056444010008

MASTER 4
PALLET 80

193



Charcoal

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Unostileal passo

conitempi.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio stampato
Pressed aluminum body.

Fondo ad alto spessore
adatto anche all’induzione
Thick base also suitable for induction

Rivestimento esterno resistente
alle alte temperature

External coating high temperature
resistant.

Rivestimentointerno
antiaderente a3 strati

3layersreinforced internal coating

Manico con finitura soft touch
Handle with soft touch finish
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Distribuzione uniforme del calore.
Uniform heat distribution.

Versatilita e robustezza.
Versatility and strength.

Resistente e dialta qualita.
Resistantand high quality.

Peruna cucinasana
esenzagrassiaggiunti.
Forahealthy fat-free cooking .

Antiscivolo ed antiscottatura.
Anti-slipand anti-burn

«
-]

Asstyle keepsup
with the times.

Alluminio stampato
Pressed aluminum

Iy

—

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetro temperato
Tempered glass

Cottura a vista
Visible cooking

Induzione
Induction

Vetroceramica
Class-ceramic

@BEON®O®DOG

Elettrica

Electric
@@D Alogena

Halogen
%(Z)} Gas

Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

BATTERIA 8 PZ

PZ PADELLA1MANICO 24 cm

PZ PADELLA1MANICO 28 cm

PZ CASSERUOLATMANICO16cm-125L

PZ CASSERUOLA 2 MANICI20cm-2,55L

PZ CASSERUOLA 2 MANICI 24 cm - 43 L

PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 16 cm

1 PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE

CON SFIATO 20 cm
1PZ COPERCHIO IN VETRO TRASPARENTE
CON SFIATO 24 cm

1
1
1
1
1
1

8 PIECES SET

FRYPAN THANDLE 9 72"
FRYPAN 1T HANDLE 11"
SAUCEPAN T HANDLE 6 %" -1.32 gt
CASSEROLE 2 HANDLES77/8"-2.7 gt
CASSEROLE 2 HANDLES 9 4" - 4.54 gt
TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 6 %"
1 x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 7 7/8"
1 x  TRANSPARENT GLASS LID
WITH STEAM VENT 9 %"

1
1
1
1
1
1

X X X X X X

V979108CCGR - EAN 8056444010169

MASTER1
PALLET 20

TRENDY STYLE

CHARCOAL
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I giusti alleati per ricette
sfiziose e dolci peccati di gola.

The right allies for delicious
recipes and sweet sins of gluttony.

Collezioni
Collections

202 Pure Roq
206 Sweet Cherry



Pure Roq

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

Forza e purezzaperuna
cucinasana e naturale.

VANTAGGI
PLUS

Corpoinacciaioal carbonio.
Carbon steel body.

Rivestimento esterno

resistente alle alte temperature.

External coating resistant
to high temperatures.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati
effetto pietra.

4-Layer stone effect non-stick
internal coating.

Gammaampia e profonda.
Wide range.

202

Robusto e non deformabile.
Strong and non-deformable.

Resistente e di alta qualita.
Resistantand high quality.

Facile dapulire.
Easy to clean.

Versatile e funzionale.
Versatile and functional.

«
-]

Strength and purity

foranatural cuisine.

Acciaio al carbonio
Carbon steel

Antiaderente
Non stick

Rivestimento
multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel

ONOMONCRE)

Nickel free
Senza PFOA
PFOA free
—= Forno
Oven
o]
Lavastoviglie
Dishwasher safe

STONE

ULTRARESISTANT,

*
»
»
»

TORTIERA APRIBILE 1 FONDO 18 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 7 1/8"

TORTIERA APRIBILE1 FONDO 22 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 8 5/8"

TORTIERA APRIBILE 1 FONDO 24 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 9 %"

WR44418PROQ - EAN 8056444095944

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

WR44422PROQ - EAN 8056444095968

INNER 6
MASTER 12 PALLET 96

BAKEWARE PURE ROQ

WR44424PROQ - EAN 8056444095982

INNER 6
MASTER 12 PALLET 72
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TORTIERA APRIBILE 1 FONDO 26 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 10 %"

TORTIERA APRIBILE 2 FONDI 26 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 2 BOTTOMS 10 %"

PIZZA33 cm
PIZZA127/8"

WR44426PROQ - EAN 8056444096002

INNER 6
MASTER12 PALLET72

WR44427PROQ - EAN 8056444096026

INNER 6
MASTER 12 PALLET72

WR44333PROQ - EAN 8056444096101

INNER 6
MASTER 24 PALLET 192

PLUM CAKE 33x14 cm
PLUM CAKE 12 7/8"x 51/2"

CROSTATA 28 cm
TART 11"

MUFFIN 12 COPPE @ 7 cm
MUFFIN 12 CUPS @ 2 %"

WR444PIPROQ - EAN 8056444096064

INNER 6
MASTER 12 PALLET 288

WR44428PROQ - EAN 8056444096040

INNER 6
MASTER 12 PALLET 180

WR44459PROQ - EAN 8056444096088

INNER 6
MASTER 12 PALLET 144

LASAGNERA 3527 cm -3,5L
LASAGCNA PAN 13 5/8" x 10 5/8" - 3.70 qt

LASAGNERA 45%x30cm -6 L
LASAGNA PAN 17 5/8" x 11 3/4" - 6.34 qt

TEGLIA RETTANGOLARE 33x23 cm
RECTANGULAR PAN 12 7/8" x 9"

WR44135PROQ - EAN 8056444096187

MASTER 6
PALLET 90
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WR44145PROQ - EAN 8056444096200

MASTER 6
PALLET 90

(«
-]

WR44133PROQ - EAN 8056444096125

INNER 6
MASTER 24 PALLET 288

TEGLIA RETTANGOLARE 38%27 cm
RECTANCULAR PAN 14 7/8 " x 10 5/8"

TEGLIA RETTANGOLARE 43x29cm
RECTANGULAR PAN 16 7/8" x 11 3/8"

WR44138PROQ - EAN 8056444096149

INNER 12
MASTER 24 PALLET 192

WR44143PROQ - EAN 8056444096163

INNER 12
MASTER 24 PALLET 192

BAKEWARE PURE ROQ
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Sweet Cherry

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Dolci tentazioni
per tuttiigusti.

Corpoinacciaioal carbonio.
Carbon steel body.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating resistant

to high temperatures.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati
effetto granito.

4-Layer granite effect
non-stick internal coating.

Gammaampia.
Wide range.

Mollainacciaio inox.
Stainless steel spring.

206

Robusto e non deformabile.
Strong and non-deformable.

Resistente e di alta qualita.
Resistantand high quality.

Facile dapulire.
Easy to clean.

Versatile e completa.
Versatile and complete.

Funzionale e resistente.
Functional and resistant.

=T

Sweet temptations
for all tastes.

Acciaio al carbonio
Carbon steel

Antiaderente
Non stick

Rivestimento
multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Forno
Oven

AN

dN®® OO

Lavastoviglie
Dishwasher safe

N

(,L GRANITE

PLUM CAKE 23%13 cm
PLUM CAKE 9" x 51/8"

PLUM CAKE 27%13 cm
PLUM CAKE 10 5/8" x 51/8"

PLUM CAKE ONDULATO 30%10 cm
WAVY PLUM CAKE 11 %" x 37/8"

W444130GGBO - EAN 8000257827186

INNER 6
MASTER 12 PALLET 432

W444129GGBO - EAN 8056444007572

INNER 6
MASTER 6  PALLET 504

BAKEWARE SWEET CHERRY

W444132GGBO - EAN 8000257827162

INNER 12
MASTER 24 PALLET 288
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LASAGNERA 32x22 cm
LASAGNA PAN 12 %" x 8 5/8"

LASAGNERA 37%26 cm
LASAGNA PAN 14 3/8" x 10 %"

TEGLIA RETTANGOLARE 38%x26 cm
RECTANGULAR PAN 147/8 " x 10 %"

W444135GGBO - EAN 8000257827209

INNER 6
MASTER 12 PALLET 288

W444137GGBO - EAN 8056444007596

INNER 6
MASTER 6 PALLET 252

W444136GGBO - EAN 8000257827223

INNER 12
MASTER 24 PALLET 288

TEGLIA RETTANGOLARE 4430 cm
RECTANGULAR PAN 17 %" x 11 %"

PIZZA32 cm
PIZZA12 %"

BUDINO 22 cm
PUDDING 8 5/8"

W444143GGBO - EAN 8000257827247

INNER 12
MASTER 24 PALLET 360

W444333GGBO - EAN 8000257827124

INNER 12
MASTER 24 PALLET 432

W444422GGBO - EAN 8000257827087

INNER 12
MASTER 24 PALLET 96

TORTIERA COROLLA 26 cm
COROLLA PAN 10 %"

CIAMBELLA 24 cm
RING-SHAPED 9 %"

CROSTATA 26 cm
TART 10 %"

W444423GGBO - EAN 8000257827063

INNER 6
MASTER 12 PALLET 216
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W444425GGBO - EAN 8000257827049

INNER 6
MASTER12 PALLET72

=T

W444426GGBO - EAN 8000257827100

INNER 6
MASTER 12 PALLET 432

DONUT 6 CUPS
DOUGHNUT 6 CUPS

CUORE 24x24 cm
HEART 9 34" x 9 14"

W444433GGBO - EAN 8000257827308

INNER 6
MASTER 12 PALLET 432

W444456GGBO - EAN 8000257827148

E INNER 6
MASTER12 PALLET 288

TORTIERA APRIBILE 1 FONDO 20 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 7 7/8"

TORTIERA APRIBILE 1 FONDO 24 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 9 %"

TORTIERA APRIBILE 1 FONDO 26 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 10 %"

W444451GGBO - EAN 8000257827322

INNER 6
MASTER 12 PALLET 168

W444452GGBO - EAN 8000257827346

INNER 6
MASTER 12 PALLET 168

W444436GGBO - EAN 8000257827360

INNER 6
MASTER 12 PALLET 96

TORTIERA APRIBILE 1 FONDO 28 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 11"

TORTIERA APRIBILE 1 FONDO 30 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 1 BOTTOM 11 %"

TORTIERA APRIBILE 2 FONDI 24 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 2 BOTTOMS 9 %"

W444438GGBO - EAN 8000257827384

INNER 6
MASTER12 PALLET 96

BAKEWARE

W444030GGBO - EAN 8056444007619

INNER 6
MASTER 6 PALLET 108

SWEET CHERRY

W444453GGBO - EAN 8000257827407

INNER 6
MASTER 12 PALLET 168
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TORTIERA APRIBILE 2 FONDI 26 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 2 BOTTOMS 10 %"

TORTIERA APRIBILE 2 FONDI 28 cm
SPRINGFORM CAKE PAN 2 BOTTOMS 11"

MUFFIN 6 COPPE @ 6,5 cm
MUFFIN 6 CUPS @2 % cm

W444440GGBO - EAN 8000257827421

INNER 6
MASTER 12 PALLET 96

W444454GGBO - EAN 8000257827445

INNER 6
MASTER 12 PALLET 96

W444455GGBO - EAN 8000257827285

INNER 6
MASTER 12 PALLET 384

MUFFIN 12 COPPE @ 7 cm
MUFFIN 12 CUPS @ 2 %"

SET 4 STAMPI CROSTATINE 10 cm
4 PCS SET MINI TART MOLDS 3 7/8"

W444459GGBO - EAN 8000257827261

INNER 6
MASTER12 PALLET 192

W4444A5GGBO - EAN 8056444054392

INNER 6
MASTER 24 PALLET 1.152

TORTIERA APRIBILE RETTANGOLARE
CON VASSOIO 35x23 cm
RECTANCULAR SPRING FORM MOLD
WITH TRAY 13 5/8" x 9"

W4444A6GGBO - EAN 8056444054415

INNER 6
MASTER 6 PALLET 48

SET STAMPO CROSTATA 26 cm

+ 10 NUMERI TAGLIABISCOTTI IN ACCIAIO
SET TART MOLD 10 %"

+10 PCS STEEL COOKIE CUTTER NUMBERS

SET STAMPO BUDINO 22 cm
+ BROCCA 500 ml

SET PUDDING MOLD 8 5/8"
+ MEASURING CUP 0.53 gt

SET STAMPO CUORE 24 cm
+ SPATOLA SILICONE

SET HEART MOLD 9 %"

+ SILICONE SPATULA

W4444A7GGBO - EAN 8056444054439

INNER 6
MASTER 6 PALLET 180

Wi4444A8GGBO - EAN 8056444054453
ﬁﬁ INNER 6
MASTER 6 PALLET 96

=T

W4444A9GGBO - EAN 8056444054477

INNER 6
MASTER12 PALLET108

SET STAMPO COROLLA 26 cm

+ SIRINGA E UGELLI

SET COROLLA MOLD 10 %"

+ PASTRY SYRINGE WITH NOZZLES

SET STAMPO PLUM CAKE 23x13 cm
+ PENNELLO SILICONE

SET PLUM CAKE 9" x 51/8"

+ SILICONE BRUSH

SET STAMPO MUFFIN 6 PZ

+ SACCO E UGELLI

SET 6 CUPS MUFFIN MOLD

+ PASTRY BAG WITH NOZZLES

W4444B1IGGBO - EAN 8056444054491

INNER 6
MASTER 6 PALLET 90

BAKEWARE

W4444B2GGBO - EAN 8056444054514

INNER 6
MASTER 6 PALLET 120

SWEET CHERRY

W4444B3GGBO - EAN 8056444054538

INNER 6
MASTER 6 PALLET108
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TORTIERA APRIBILE TAKE AWAY 26 cm
SPRINGFORM CAKE PAN TAKE AWAY 10 %"

MUFFIN TAKE AWAY 12 COPPE@ 7 cm
MUFFIN TAKE AWAY 12 CUPS @ 2 % cm

LASAGNERA TAKE AWAY 32%22 cm
LASACNA TAKE AWAY 12 %" x 8 5/8"

W444434GGBO - EAN 8000257982250

INNER 6
MASTER 12 PALLET 60

CAFFETTIERA A SERVIRE9 cm - 0,77 L
COFFEE POT TO SERVE 3 %" - 0.81 qt

W443077GGBO - EAN 8056444040319

INNER 12 INDUZIONE
MASTER 24 INDUCTION
PALLET 288

CREPIERA25cm
CREPE PAN 97/8"

W4458CSGGBO - EAN 8056444054378

INNER 12 INDUZIONE
MASTER 24 INDUCTION
PALLET 288

W444460GGBO - EAN 8056444007633

INNER 6
MASTER 6 PALLET 72

(«
-]

W444134GGBO - EAN 8056444007657

INNER 6
MASTER 6 PALLET 72

DISPLAY 6 ARTICOLI 60 PZ

3 PZ CIAMBELLA 24 cm

6 PZ COROLLA 26 cm

12 PZ PLUM CAKE 23%13 cm

12 PZ MUFFIN 6 COPPE @ 6,5 cm
12 PZ TEGLIA 38%26 cm

15 PZ CROSTATA 26 cm

DISPLAY 6 ITEMS 60 PIECES

3 x RING-SHAPED 9 %"

6 x COROLLA PAN 10 %"

12 x PLUM CAKE 9" x 51/8"

12 x MUFFIN 6 CUPS @ 2 % cm

12 x RECTANGULAR PAN 14 7/8 “ x 10 %"
15 x TART PAN 10 %"

W4491F3GGBO - EAN 8000257982465

MASTERI
PALLET 6

BAKEWARE

SWEET CHERRY
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Break Time

Accessori per scaldare

i tuoi momenti di relax

ed esaltare I'aroma dei piccoli
rituali quotidiani.

Accessories to warm

up your moments of
relaxation and enhance the
aroma of small daily rituals.

Collezioni
Collections

216 Natural Love Mini Cookware
218 Natural Love Coffee
220 Mirror
222 Extra Style
224 Natural Taste
226 Coftee Star Red & Black
228 Stone & Wood Style Coffee
230 Stone & Wood Style

Mini Cookware
232 Mythos Coffee
234 ItalikaPremium Coffee
238 Sphera Induction Coffee
240 Ultra Class Induction Coftee
242 Riflex Induction Coffee Maker
244 Coffee Time Red & Black
246 Coffee Time Black & Gold
248 Riflex Coffee
250 Riflex Milky
252 Magnifica
254 Armonia



Natural Love

Bella
per natura.

Mini Cookware

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Corpoinalluminio stampato.
Pressed aluminum body.

Rivestimento interno
antiaderente a 4 strati.
4layers non-stick internal coating.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating high
temperature resistant.

Manicoinacciaio e silicone

(soft touch effettolegno

solo per crepiera).

Stainless steeel and silicone

handle (soft touch with wood effect
finish for crepe pan).

216

Perfettadistribuzione del calore.
Perfect heat distribution.

Perunacucinasana
esenza grassi aggiunti.
For healthy fat-free cooking,

Robusto e resistente.
Strong and resistant.

Ergonomico ed antiscivolo.
Ergonomicand non-slip.

«
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Lovely
by nature.

Alluminio stampato
Pressed aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Vetroceramica
Class-ceramic

- NONORORE,

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

C)

o

0
)

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

ol ¢

STI(:,r

Ups STONE
TR ARESISTAY

BOLLILATTE95cm-0,80L
MILKPOT 3 3/4" - 0.84 gt

W64584CIMI12 - EAN 8056444201642

INNER 6 ——=1 FORNO
MASTER 12 El OVEN
PALLET 288

TEGAMINO UOVO 14 cm
EGG PAN 5 %"

MINI GRILL 14 x 14 cm
MINI GRILL 5 %" x 5 %"

CREPIERA 25 cm
CREPE PAN 97/8"

W6458321IM12 - EAN 8056444201604

W6458BQIMI2 - EAN 8056444201567

W6758CQIMI2 - EAN 8056444201406

——== FORNO ——== FORNO
INNER 6 INNER 6 MASTER 6 INDUZIONE
MASTER 12 (] oven MASTER 12 (] oven PALLET 396 INDUCTION
PALLET 880 PALLET 336
BREAK TIME NATURAL LOVE MINI COOKWARE 217



Stone & Wood Style
Mini Cookware

CARATTERISTICHE
CHARACTERISTIC

VANTAGGI
PLUS

Corpoinfusione d’alluminio.
Die castaluminumbody.

Fondoad alto spessore.
Very thick bottom.

Rivestimento esterno
resistente alle alte temperature.
External coating resistant

to high temperatures.

Rivestimento interno
rinforzato a 4 strati.
4-layer reinforced
internal coating.

Manico con finitura
soft touch effetto legno.
Mandle with soft touch,
wood effect finish.
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Distribuzione uniforme del calore.
Uniform distribution of heat.

Robuste e resistenti.
Strong and resistant.

Facile pulizia.
Easy cleaning.

Ottimaantiaderenza e durata.
Excellent non-stick properties and
durability.

Antiscivolo e antiscottatura.
Anti-slip and anti-scald.

«
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Unostile
al naturale.

Natural
style.

Alluminio in fusione
Cast aluminum

Antiaderente
Non stick

Rivestimento multistrato
Multi-layer coating

Senza nickel
Nickel free

Senza PFOA
PFOA free

Antigraffio
No scratch

Vetroceramica
Glass-ceramic

Elettrica
Electric

Alogena
Halogen

Gas
Gas

Lavastoviglie
Dishwasher safe

STONE

LR AREsIST

MINI TEGAME UOVO 14 cm - DISPLAY 12 PZ
12 PCS DISPLAY - MINI EGGPAN 5 %"

V745832MGRW - EAN 8000257828244

INNER12 =7 FORNO
MASTER 24 EI OVEN
PALLET 360

MINI PADELLA 14 cm
DISPLAY 12 PZ

12 PCS DISPLAY

MINI FRYPAN 5 %"

V7458P2MGRW - EAN 8000257828206

INNER 12
MASTER 24 PALLET 288

MININGRILL QUADRA 14x14 cm
DISPLAY 12 PZ

12 PCS DISPLAY MINI

SQUARE GRILL PAN 5 %" x 5 %"

MINI BOLLILATTE1IO cm - 0,45 L
DISPLAY 12 PZ

12 PCS DISPLAY

MINI MILKPOT 37/8"- 0.48 gt

V7458BQMGRW - EAN 8000257828220

INNER 12
MASTER 24 PALLET 432

BREAK TIME

V74584IMGRW - EAN 8000257828268

INNER 12
MASTER 24 PALLET 432

STONE & WOOD STYLE MINI COOKWARE
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FD1271A0000
8000257381473

Ny

Mininovalory inner
Mininovalori 1

cm 10,4*h 8% 14« cc 200

4“xh31/4" 51/2"+63/40z.

master
24

FD1271A0779
8000257443911

Mininova lory inner
Mininovalori 1

cm 10,4*h 8% 14 - cc 200

4“xh31/4" 51/2"+-63/40z.

master

24

FD1271A4746
8000257381886

Mininovalory inner
Mininovalori 1

cm 10,4*h 8% 14« cc 200

4“xh31/4" 51/2"+-63/40z.

master
24

192

FD1271B0000
8000257381480

Ny

Mininova lizzy inper
Mininova lizzy 1

cm 10,3*h 8,5 123 +cc 215

4“xh31/4" 43/4"“+-7 1/40z.

master
24

FD1271B0779
8000257443928

Mininova lizzy inner
Mininova lizzy 1

cm 10,3*h 8,5 12,3+cc 215

4°xh31/4" 43/4"-71/40z.

master
24

FD1271B4746
8000257381893

Mininova lizzy inper
Mininova lizzy 1

cm 10,3*h 8,5 12,3+-cc 215

4°xh31/4" 43/4"-7 1/4oz.

master
24




FD1271C0000
8000257381497

Eﬁlj
Mininova lexa inner
Mininovalexa 1

cm 12,7°h 9,57 17« cc 400

5“xh33/4" 63/4“-131/2 oz.

master

16

FD1271C0779
8000257443935

Mininovalexa inner
Mininovalexa 1

cm 12,7°h 9,5 17 - cc 400

5“xh33/4" 63/4"-131/2 oz.

master

16

FD1271C4746
8000257381909

Mininovalexa inner
Mininovalexa 1

cm 12,77 h 9,5 17« cc 400

5“xh33/4" 63/4"-131/2 oz.

master

16

FORNO &
DINTORNI

piccole casseruole in porcellana
colorata e bianca

small casseroles coloured and
white porcelain
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MOO0251F0832 Cocotte ¢/manici inner
8000257788128 Cocotte 9
cm26*h 6" 34 -cc 2390 master
101/4“xh21/4" 131/2“-803/4 oz. 8
MOO0251F0849 Cocotte ¢/manici inner
8000257788036 Cocotte 9
cm26*h 6" 34 -cc 2390 master
101/4“xh21/4"“ 131/2“-803/4 oz 8
MO0251H0832 Cocotte ¢/manici inner
8000257788142 Cocotte 3
cm22*h5,5%29«cc 1430 master
83/4“xh21/4“ 111/2“+48 1/4 oz. 12
MO0251H0849 Cocotte ¢/manici inner
8000257788050 Cocotte 3
cm22*h55%29«cc 1430 master
83/4“xh21/4“ 111/2“+48 1/4 oz. 12
@ 0832 grey © 0849 - sand
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M0O0251G0832
8000257788135

Cocotte c/manici
Cocotte

cm 18*h4,7" 24 +cc 880

7“xh13/4“91/2"+293/40z.

MO0251G0849
8000257788043

Cocotte c/manici
Cocotte

cm 18*h4,7" 24 +cc 880

7“xh13/4“91/2"+293/40z.

M0O0251J0832
8000257788159

Cocotte c¢/manici
Cocotte

cm 15°h 4,3* 20,5+ cc 590
6“xh13/4“8“«200z.

M00251J0849
8000257788067

Cocotte c/manici
Cocotte

cm 15*°h 4,3* 20,5+ cc 590
6“xh13/4“8“«200z.

inner
3
master

18

inner
3
master

18

inner
4
master
24

inner
4
master
24



Ny

MO0271K0832 Cocotterotonda inner
8000257788180 Round saucepot 1
cm20*h 17,5% 27,5 - cc 2350 master
73/4“xh7" 103/4“-79 1/2 oz. 8
MO0271K0849 Cocotterotonda inner
8000257788098 Round saucepot 1
cm20*h 17,5% 27,5 - cc 2350 master
73/4“xh7* 103/4-79 1/2 oz. 8
MO00271J0832 Cocotte rotonda inner
8000257788173 Round saucepot 1
cm 17°h 16* 25+cc 1590 master
63/4“xh61/4" 93/4“533/4 0. 12
M0O0271J0849 Cocotterotonda inner
8000257788081 Round saucepot 1
cm 17*h 16 25+cc 1590 master
63/4“xh61/4" 93/4°+533/40z 12

@ 0832 - grey © 0849 -sand

MIGNON

casseruole, cocotte e padellini in
porcellana grigia e color sabbia

casseroles, cocottes and pans in grey
and sandy coloured porcelain

NS

MOO0271H0832 Cocotte rotonda inner
8000257788166 Round saucepot 1
cm 13*h 12,5 20« cc 640 master
5°xh5“73/4"+213/40z. 18
MO0271H0849 Cocotterotonda inner
8000257788074 Round saucepot 1
cm 13*h 12,5 20« cc 640 master
5'xh5"73/4"+213/40z. 18
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NS,

MO045180832 Padellino grande inner
8000257788203 Bigpan ¢
cm18*h 7,529 -cc 1620 master
7°xh3“ 111/2"-54 3/4 oz. 12
MO0045180849 Padellino grande inner
8000257788111 Bigpan ¢
cm 18" h7,5%29.cc 1620 master

7°xh3" 111/2"+543/40z. 12

@ 0832 - grigio © 0849 - sabbia
196

NY

MO045140832 Padellino piccolo inner
8000257788197 Smallpan ¢
cm 13,5*h 5,5%22,5+cc 700 master
51/4“xh21/4" 83/4"«233/40z. 24
M0O045140849 Padellino piccolo inner
8000257788104 Smallpan ¢
cm 13,5°h 5,5%22,5+-cc 700 master

51/4“xh?21/4" 83/4"-233/40z. 24




M0O100240779
8056444060027

Piatto rettangolare inner
Rectangular plate 4

cm24*h2,5% 17
91/2“xh1"“63/4"

master

16

M0O145220779
8056444050721

*1

Tegame ovale inner
Oval baker 9

cm22*°h 4,57 13,5+ cc 440

83/4“xh13/4“51/4"-150z.

master

24

M0O145210779

MIGNON

tegamini, padellini e piatti
stoneware color nero effetto
metallico

black stoneware bakers, pans
and plates with metallic effect

*1

Ny

Tegame rettangolare inner

83/4“xh13/4“ 5"+ 190z

8056444050707 Rectangular baker >
cm22*h4,5" 18+.cc 560 master
24

Ny

6“xh13/4"7"-151/40z

M0O145190779 Tegame quadrato inner
8056444050523 Square baker 9
cm 15°h4,3* 17,7+ cc 450 ma;ier
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Ny

M0O145200779 Tegame rotondo inner
8056444050745 Round baker 9
cm 16,5°h4*19,2-cc 780 master

61/2"xh11/2" 71/2"+26 1/40z. 24

198

Ny

MO104210779 Padellino quadrato inner
8056444050615 Squarepan 4
cm 22,5 3* 16+ cc 300 master

83/4"xh11/4" 61/4"-101/40z. 24

M0O104220779 Padellino rotondo inner
8056444050769 Roundpan 4
cm 16*h 3% 21,7 - cc 250 master

61/4“xh11/4" 81/2“+81/20z. 24




MIGNON

*2
MO104100779 Coppetta inper MOS8TA18LEGN Tagliere rettangolare inner
8056444050783 Smallcup 4 8056444124811 Rectangular wooden board ¢,
cm10*h 5% 11,5-cc 220 master cm26,5*h 1,5 15 master
4“xh2" 41/2“+71/20z. 48 101/2"xh1/2" 6" 36
% 1 Solo vassoio in legno compatibile con

MO0145210779 - MO145220779

Fitting with MO145210779 - MO145220779
MO83432LEGN Vassoietto 3 scomparti inner
8056444124835 3-sector wooden tray 4
cm32*h 1,2 10,8 master

12 1/2“xh1/2“ 41/4 " 48

sk 2 Solo vassoio in legno compatibile con MO104100779
Fitting with MO104100779
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WP758P1BTBF Padella 1 manico
8000257305493 Pan 1 handle
cm 32*h5,5%62,5+cc 3080

121/2“xh21/4" 24 1/2"- 104 1/4 oz.

WP758P8BTBF Padella 1 manico
8000257306261 Aluminium pan 1 handle
cm 28*h 5% 53,5+-cc 1980

11“xh2"“ 21«67 0z

WP758P6BTBF Padella 1 manico
8000257305455 Aluminium pan 1 handle

cm24*h 45" 46+-cc 1370
91/2“xh13/4“ 18“-461/4 0z
WP758P4BTBF
8000257305394
cm20*h4*40-cc 730
73/4“xh11/2" 153/4"+24 3/4 oz

Padella 1 manico
Aluminium pan 1 handle

288

Ny

inner
1
master
4

inner
1
master

4

inner
1
master
4

inner
1
master
4

WP758B8BTBF Padella alta 1 manico
8000257305639 Deep pan 1 handle
cm 36*h8* 72

141/4“xh31/4“ 281/4“

WP758B7BTBF Padella alta 1 manico
8000257305578 Deep pan 1 handle
cm 32*h7,5% 62,5+ cc 6000

121/2“xh3“ 24 1/2“-203 oz.

WP758B5BTBF Padella alta 1 manico
8000257305530 Deep pan 1 handle

cm28*h7* 53,5+ cc 3300
11°xh23/4“ 21"+ 111 1/2 oz.

WP758B3BTBF
8056444014594

cm 24 h 6,57 45,5« cc 2380
91/2"xh21/2" 1880 1/2 oz.

Padella alta 1 manico
Deep pan 1 handle

Ny

inner
1
master
4

inner
1
master

4

inner
1
master
4

inner

master



D

WP758H6BTBF Casseruola 1 manico inper
8000257937366 Saucepan 1 handle 1
cm 24" h 13% 45,5 - cc 6000 master
91/2“xh5" 18- 203 oz. 4
WP758H4BTBF Casseruola 1 manico inner
8000257305943 Saucepan 1 handle 1
cm20*h 11* 39 +¢cc 3070 master
73/4“xh41/4" 151/4"+ 103 3/4 oz 4
WP758H2BTBF Casseruola 1 manico inner
8000257305899 Saucepan 1 handle 1
cm 16" h 8" 33+cc 1360 master
61/4“xh31/4“ 13"+ 46 0z. 4

PRO
DIAMOND

corpo in alluminio, fondo ad
alto spessore adatto anche
all'induzione, rivestimento esterno
resistente alle alte temperature,
rivestimento interno rinforzato e
manico ergonomico in acciaio inox

alluminium body, very thick
bottom also suitable for induction,
external coating resistant to high
temperatures, internal coating
reinforced and ergonomic stainless
steel handle

INDUZIONE
INDUCTION

D

WP7581JBTBF Casseruola 2 manici inper
8000257306124 Double handled casserole 1
cm 32*h 18*41,5+cc 1200 master
121/2“xh7“ 16 1/4“+ 40 1/2 oz. 4
WP7581GBTBF Casseruola 2 manici inner
8000257306100 Double handled casserole 1
cm 28" h 16 37,5+cc 8200 master
11°xh61/4 143/4“« 277 1/4 0z. 4
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Ny

WP7583HBTBF Tegame 2 manici inner
8000257305752 Double handled skillet 1
cm 36*h 8* 45,5« cc 1400 master
141/4“xh31/4" 18"+47 1/4 oz 4
WP7583FBTBF Tegame 2 manici inner
8000257305714 Double handled skillet 1|
cm 32*h7,5%42,5+-cc 4250 master
121/2“xh 3" 16 3/4"+143 3/4 0z. 4
WP7583VBTBF Tegame 2 manici inner
8000257305677 Double handled skillet 1
cm 28" h 6,5 38,5« cc 3000 master
11“xh21/2“ 151/4“+ 101 1/2 oz. 4

290

Ny

WP75810BTBF Pentola 2 manici inner
8000257306247 Highpot 1
cm 32*h24* 41 «cc 13200 master
121/2“xh91/2"“ 16 1/4“ 446 1/4 oz. 4
WP75808BTBF Pentola 2 manici inner
8000257306148 Highpot 1
cm 28*h22* 37,5+ cc 11800 master
11°xh83/4" 14 3/4"-399 oz. 4




WP758CRBTBF
8056444014617

Ny

Crepiera inper

cm?28*h1,6" 54
11“xh3/4" 21 1/4"

Crepepan |
master
€3719 4

WP758R3BTBF

Wok 1 manico inner
8056444087819 Wok 1 handle 1

cm 30*h9* 58 master
€£5378
113/4“xh31/2" 223/4" ’ 4
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WX758H5BIFA
8056444203004

Casseruola 1 manico cm 22 inper
Casserole 1 handlecm 22

cm 22 «cc 2900
81/27 + 980z

master

WX75808BIFA

Ny

Pentola 2 manici inper

8056444156621 Higpot 1
cm 28+ cc 7800 PR master
11" -2633/40z. . 4

WX7583WBIFA

g

Wok 1 manico inper

8056444156928 Wok 1 handle 1
cm 32« cc 5400 . master
12,5" - 182,5oz. coets 4

292

Ny

WX75820BIFA Casseruola 2 manici inper
8056444156713 Double handled casserole 1

cm 32 +cc 8200 A master
12,5” +277 1/4 0z. Sone 4

WX7583JBIFA Paellapan inner

8056444156805 Paellapan 1
cm 34 - cc 300 e master
13,5"+10 1/4 oz. oYY 4

Ny

WX74140BIFA Lasagnera inner

8056444156959 Roaster 1
cm48*h 6,5 28+ cc 7800 T master
19"xh21/2“11"+ 263 3/4 0z. SoE 4




WX758B8BIFA
8056444156683

Padella alta 1 manico inner
Deep pan 1 handle  {

cm 36+ cc 5600

14 1/4"- 189 1/4 oz

master
4

WX758B7BIFA

Padella alta 1 manico inner

8056444156669 Deep pan 1 handle 1
cm 32 - cc 3700 master
12,5” + 125 07. 4
WX758H8BIFA Padella alta 1 manico inner
8056444202946 Deep pan 1 handle 1
cm 28 +cc 3470 master
11" - 113/40z. 4

WX7583HBIFA
8056444156775

BIG
FAMILY

pressed aluminum - non stick

INDUZIONE
INDUCTION

Ny

Tegame 2 manici inner
Double handled skillet 1|

cm 36« cc 3600

14 1/4"- 121 3/4 oz

master
4

WX7583FBIFA
8056444156744

Tegame 2 manici inner
Double handled skillet 1|

cm 32* «cc 4300
12,5" <145 1/2 oz.

master
4

WX7583VBIFA
8056444202977

Tegame 2 manici inner
Double handled skillet 1|

cm 28" «cc 7800
11" «2633/4 0z

master
4
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V5758P9INSL Padella 2 manici inner
8056444087529 Double handled pan 1|
cm 31,5°h8,5°53+cc 5000 master
12 1/4“xh31/4“ 203/4 "+ 169 oz. 6

Ny

V575838INSL Tegame 2 manici inner
8000257340890 Double handled pan 1
cm28*h7,5%36,5+cc 3800 master
11°xh3" 141/4“- 128 1/2 0z. 6
V575836INSL Tegame 2 manici inner
8000257340876 Double handled pan 1|
cm24*h 6* 34« cc 2200 master
91/2“xh21/4“ 131/2"+-741/2 0z. 6

294

Ny

V5758P7INSL Padella 1 manico inner
8056444087505 Pan1handle 1
cm 28 h7,3"46-cc 3180 master
11°xh23/4" 18"+ 107 1/2 oz 6
V5758P5INSL Padella 1 manico inner
8056444087482 Pan 1 handle 1
cm 23,5 6,2°41,5+-cc 2000 master
91/4“xh21/2"“ 161/4“+-67 3/40z. 6




Ny

V575808INSL Pentola 2 manici inner
8000257340838 Double handled pot 1
cm 28*h 19* 36,5-cc 10000 master
11“xh71/2" 141/4“-338 1/4 oz. 6
V575806INSL Pentola 2 manici inner
8000257340807 Double handled pot |
cm 24*h 20" 33,5-cc 6200 master
91/2“xh73/4“ 131/4"-209 3/4 oz. 6
V575805INSL Pentola 2 manici inner
8000257765426 Double handled pot 1
cm22*h 15,5*31,5-cc 5000 master
83/4“xh6" 121/2-169 oz. 6
V575804INSL Pentola 2 manici inner
8000257340555 Double handled pot 1
cm20*h 16*295+-cc 4200 master
73/4“xh61/4“ 111/2“+ 142 oz. 6
V575803INSL Pentola 2 manici inner
8000257340517 Double handled pot 1
cm 18*h 14* 27 -cc 2900 master
7°xh51/2* 103/4"-98 0z. 6

VANITOSA

corpo, coperchi e manici in acciaio
inox 18/10, fondo multistrato
termoradiante acciaio/alluminio/
acciaio

stainless steel body, lids and
handles 18/10, steel/aluminium/
steel multi-layer radiant bottom

INDUZIONE
INDUCTION

Ny

V5758H2INSL Casseruola 1 manico inner

8000257340845 Saucepan 1 handle 1
cm17,5°h8,5"31,5-cc 1400 master
63/4“xh31/4" 121/2"+-47 1/4 oz 6
V5758H1INSL Casseruola 1 manico inner
8000257765419 Saucepan 1 handle 1
cm 15*h7,2*30-cc 950 master
6“xh23/4" 113/4"+32oz. 6
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V545877INSL Scolapasta inner
8056444054200 Colander 1
cm22*h 1322 master
83/4“xh5“ 83/4" 6
V57584BINSL Bollilatte inner
8000257340982 Milkpan 1
cm 12*h 11 16,5-cc 1000 master
43/4“xh41/4" 61/2“+333/4 0z 6

Ny

V575818INSL Casseruola 2 manici inner

8000257340289 Double handled casserole 1
cm 28" h 127 36,5+ cc 5500 master
11°xh43/4“ 14 1/4“- 186 0z. 6
V575816INSL Casseruola 2 manici inner
8000257340043 Double handled casserole 1
cm24*h 11,5 34-cc 4800 master
91/2°xh41/2“ 131/2"-162 1/4 oz 6
V575815INSL Casseruola 2 manici inner
8000257765440 Double handled casserole 1
cm22*h 12,3 31,5+cc 4050 master

83/4"xh43/4" 121/2"+137 oz. 6
290

V5758Y1INSL Set 3 pezzivapor inner

8000257660998 3pcs vapor |
cm 22*«cc 4600 master
83/4" +151/2 0z 4
V5758Y2INSL Set 3 pezzi spaghetti inner
8000257661049 3-pc spaghetti cooker set 1
cm22*h27*32+cc 5600 master
83/4“xh103/4“ 12 1/2"+-189 1/4 oz 4
V5758Y3INSL Pastapot - set 2 pezzi inner
8056444102949 2 pcs set pastapot 1|
cm 22* « cc 4600 master
85/8" +4860z. 4

Ny

V57581AINSL Casseruola 2 manici inner

8000257340036 Double handled casserole 1
cm20*h 9,5*29,5-cc 2800 master
73/4“xh33/4" 111/2"“+943/4 0z 6
V575813INSL Casseruola 2 manici inper
8000257765433 Double handled casserole 1
cm 18*h 10,5 27,3 +cc 2290 master
7“xh41/4" 103/4“+77 1/2 oz 6
V575812INSL Casseruola 2 manici inner
8000257340005 Double handled casserole 1
cm 16*h8*25-cc 1400 master
61/4“xh31/4“ 93/4“«47 1/40z. 6




V545880INSL
8056444054248

Coperchio inner
Lid 1

cm 36" h 6,536

141/4“xh21/2" 141/4"

master

6

V545870INSL
8056444054224

Coperchio inner
Lid 1

cm32*h 6,532

121/2“xh21/2" 121/2"

master

6

V545868INSL

Coperchio inner

8000257339993 Lid 1
cm28*h5*28 master
11°xh2“ 11° 6
V545866INSL Coperchio inner
8000257339948 Lid 1
cm24*h4,5* 24 mazter

91/2"xh13/4" 91/2"

VANITOSA

V545865INSL
8000257765396

Ny

Coperchio inner
Lid 1

cm22*h 522
83/4“xh2“83/4"

master

6

V545864INSL

Coperchio inner

8000257339924 Lid 1
cm 20" h 4,5 20 master
73/4“xh13/4" 73/4" 6
V545863INSL Coperchio inner
8000257765389 Lid 1
cm 18 h 5% 18 master
7xh2“7" 6
V545862INSL Coperchio inner
8000257339917 Lid 1
cm16*h4* 16 mazter

61/4“xh11/2" 61/4"

V545861INSL
8000257339894

Coperchio inner
Lid 1

cm 14*h4* 14

51/2"xh11/2"51/2"

master
6

297






Glut

Barbacoa sobremesa + parrilla zincada
Tabletop barbecue + zinced grill
Barbecue de table + grill zincé

230x28cm
P279000

Barbacoa sobremesa + parrilla zincada
Tabletop barbecue + zinced grill
Barbecue de table + grill zincé

31x21xl1l4cm
P279002

Parrilla sobremesa zincada
Tabletop zinced grill
Grill zincé de table

26x21x12cm
P279004

(111]

Barbacoa sobremesa + parrilla zincada
Tabletop barbecue + zinced grill
Barbecue de table + grill zincé

@24x24cm
P279001

Barbacoa sobremesa + parrilla zincada
Tabletop barbecue + zinced grill
Barbecue de table + grill zincé

26x21x14cm
P279003

Parrilla sobremesa zincada
Tabletop zinced grill
Grill zincé de table

16x16x12cm
P279005

-[=




